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IBM и PS/2 являются зарегистрированными торговыми марками International Business Machines 
Corporation.
Microsoft® и Windows® являются зарегистрированными торговыми марками Microsoft Corporation в США 
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Apple® и Macintosh® являются зарегистрированными торговыми марками Apple, Inc.
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зарегистрированы в некоторых юрисдикциях.

HP и HP LaserJet — зарегистрированные торговые марки Hewlett�Packard Company.

PCL является зарегистрированной торговой маркой Hewlett�Packard Company.

Данный продукт оснащен системой печати Zoran Corporation Integrated Print System (IPS) для эмуляции 
языка печати.

EPSON и EPSON ESC/P — зарегистрированные торговые марки; EPSON AcuLaser и EPSON ESC/P 2 — 
торговые марки SEIKO EPSON CORPORATION.

Coronet — торговая марка Ludlow Industries (UK) Ltd.

Marigold — торговая марка Arthur Baker, которая может быть зарегистрирована в некоторых областях.

CG Times и CG Omega — торговые марки Agfa Monotype Corporation, которые могут быть 
зарегистрированы в некоторых областях.

Arial, Times New Roman и Albertus — торговые марки The Monotype Corporation, которые могут быть 
зарегистрированы в некоторых областях.
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ITC Avant Garde Gothic, ITC Bookman, ITC Zapf Chancery и ITC Zapf Dingbats — торговые марки 
International Typeface Corporation, которые могут быть зарегистрированы в некоторых областях.

Antique Olive — торговая марка Fonderie Olive.

Helvetica, Palatino, Times, Univers, Clarendon, New Century Schoolbook, Miriam и David — торговые марки 
Heidelberger Druckmaschinen AG, которые могут быть зарегистрированы в некоторых областях.

Wingdings — торговая марка Microsoft Corporation, которая может быть зарегистрирована в некоторых 
областях.

Общее примечание: прочие названия продуктов упоминаются в документе только для идентификации и 
могут являться торговыми марками соответствующих владельцев. Epson отрицает владение любыми 
правами на эти марки.
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Версии операционных систем

В этом руководстве пользователя приняты следующие сокращения.

Windows означает Windows Vista, XP, Me, 98 SE, Vista x64, XP x64, 2000, Server 2003 и Server 
2003 x64.

Macintosh означает Mac OS X

❏ Windows Vista означает Windows Vista Ultimate Edition, Windows Vista Home 
Premium Edition, Windows Vista Home Basic Edition, Windows Vista 
Enterprise Edition и Windows Vista Business Edition.

❏ Windows Vista x64 означает Windows Vista Ultimate x64 Edition, Windows 
Vista Home Premium x64 Edition, Windows Vista Home Basic x64 Edition, 
Windows Vista Enterprise x64 Edition и Windows Vista Business x64 Edition.

❏ Windows XP означает Windows XP Home Edition и Windows XP Professional.

❏ Windows Me означает Windows Millennium Edition.

❏ Windows 98 SE означает Windows 98 Second Edition.

❏ Windows XP x64 означает Windows XP Professional x64 Edition.

❏ Windows 2000 означает Windows 2000 Professional.

❏ Windows Server 2003 означает Windows Server 2003 Standard Edition и 
Windows Server 2003 Enterprise Edition.

❏ Windows Server 2003 x64 означает Windows Server 2003 x64 Standard 
Edition и Windows Server 2003 x64 Enterprise Edition.

❏ Mac OS X означает Mac OS X 10.2.8 и более поздние версии.



Важные инструкции по безопасности

Безопасность

Предупреждения, предостережения и примечания

w
Предупреждения
необходимо соблюдать во избежание телесных травм.

c
Предостережения
необходимо соблюдать, чтобы не повредить оборудование.

Примечания
содержат важные сведения и полезные советы по работе с устройством.

Меры предосторожности

Обязательно принимайте эти меры предосторожности для безопасной 
и эффективной работы.

❏ Поскольку устройство EPSON AcuLaser CX21N/CX21NF весит около 33,1 кг 
(73 фунта), не включая расходные материалы, не рекомендуется поднимать 
и переносить его в одиночку. Устройство следует переносить вдвоем, 
подхватывая его в определенных местах, как показано ниже.

w
Предупреждения
При поднятии устройства будьте очень осторожны, поскольку его задняя часть 
значительно тяжелее, чем передняя.
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❏ Не прикасайтесь к блоку печки, на который нанесена метка CAUTION HIGH 
TEMPERATURE (Осторожно, высокая температура), и к соседним 
областям. Во время использования устройства эти области сильно 
нагреваются. Если необходимо к ним прикоснуться, подождите 30 минут, пока 
области не остынут.

* CAUTION HIGH TEMPERATURE (ВНИМАНИЕ: ВЫСОКАЯ ТЕМПЕРАТУРА)

a. блок печки
b. крышка B
c. крышка C

❏ Не просовывайте руку внутрь блока печки, поскольку некоторые компоненты 
имеют острые края и могут нанести травму.

❏ Не прикасайтесь к деталям внутри устройства, если это не оговорено 
в инструкции.

a

b

*

*

c

a
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❏ Никогда не применяйте силу для установки компонентов на место. Хотя данное 
устройство достаточно прочное, грубое обращение может привести к его 
повреждению.

❏ При обращении с тонер�картриджем всегда кладите его на чистую ровную 
поверхность.

❏ Не пытайтесь модифицировать или разбирать картриджи с тонером. 
Картриджи невозможно заправить заново.

❏ Не трогайте тонер руками. Не допускайте его попадания в глаза.

❏ Не сжигайте использованные картриджи с тонером, блок фотокондуктора или 
блок печки, так как они могут взорваться, что приведет к травмам. 
Утилизируйте их согласно местному природоохранному законодательству.

❏ Если тонер просыпался, соберите его при помощи веника и совка или влажной 
намыленной ткани. Поскольку искра может вызвать воспламенение или взрыв 
мелких частиц, не собирайте тонер пылесосом.

❏ Если картридж с тонером был внесен с холодного воздуха в теплое помещение, 
перед его установкой он должен прогреться в течение часа во избежание 
повреждения из�за конденсации влаги.

Важные инструкции по безопасности

Перед началом работы с устройством прочитайте все инструкции:

Выбор места установки и источника питания для принтера

❏ Размещайте устройство рядом с электрической розеткой, откуда при 
необходимости можно легко отключить шнур питания.

❏ Не устанавливайте устройство на неустойчивых поверхностях.

❏ Не устанавливайте устройство в местах, где на его шнур могут наступить.

❏ Слоты и отверстия в корпусе, на тыльной или нижней сторонах предназначены 
для вентиляции. Не блокируйте и не закрывайте их. Не ставьте устройство на 
кровать, софу, ковер или подобные поверхности и не встраивайте его, если не 
обеспечена хорошая вентиляция.

❏ Все интерфейсные соединения этого устройства не ограничены по мощности.
Важные инструкции по безопасности 20



❏ Подключите устройство к электрической розетке, которая отвечает его 
электрическим параметрам. Электрические параметры устройства указаны на 
этикетке, прикрепленной к его корпусу. Если вам неизвестны характеристики 
электрического тока в вашей местности, обратитесь в местное управление 
электроснабжения или к своему поставщику.

❏ Если вы не можете подключить вилку к розетке, обратитесь к электрику.

❏ Не подключайте принтер к розеткам, к которым подключены другие 
устройства.

❏ Используйте источник питания только указанного на наклейке типа. Если вы не 
уверены в типе источника питания, обратитесь в сервисный центр или местной 
компании�производителю электроэнергии.

❏ Если вы не можете подключить вилку к розетке, обратитесь 
к квалифицированному электрику.

❏ При подключении данного продукта к компьютеру или другому устройству с 
помощью кабеля убедитесь в правильности ориентации разъемов. Каждый 
разъем можно подключить лишь одним способом. Если вставить разъем 
неправильно, можно повредить оба устройства, соединенные кабелем.

❏ Если вы используете удлинитель, убедитесь, что общая нагрузка от всех 
устройств, подключенных к удлинителю, не превышает максимально 
допустимой.

❏ Отключите устройство от источника питания и обратитесь для обслуживания 
к квалифицированному персоналу в следующих случаях:

A. Шнур питания поврежден или перетерся.

B. В принтер была пролита жидкость.

C. Принтер попал под дождь или в воду.

D. Принтер работает неправильно при полном соблюдении инструкций по работе. 
Выполняйте только регулировки, которые описаны в инструкции по эксплуатации; 
недозволенные регулировки могут привести к повреждениям, требующим сложного 
ремонта и обращения к квалифицированному персоналу.

E. Принтер уронили или его корпус поврежден.

F. Принтер работает с заметными отклонениями от обычного состояния, необходимо 
обслуживание.
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При работе с устройством

❏ Следуйте всем предупреждениям и инструкциям, нанесенным на корпус 
устройства.

❏ Перед очисткой устройства отключайте его от электрической розетки.

❏ Очищайте принтер хорошо отжатой влажной тканью; не используйте жидкие 
или аэрозольные средства.

❏ Не прикасайтесь к деталям внутри устройства, если это не оговорено 
в инструкции.

❏ Никогда не применяйте силу для установки компонентов на место. Хотя данное 
устройство достаточно прочное, грубое обращение может привести к его 
повреждению.

❏ Храните расходные материалы в местах, недоступных детям.

❏ Не используйте устройство в сырых помещениях.

❏ Не оставляйте замятую бумагу внутри устройства. Это может привести к его 
перегреву.

❏ Никогда не вставляйте предметы в отверстия на корпусе принтера — они могут 
прикоснуться к точкам высокого напряжения и вызвать короткое замыкание, 
что приведет к пожару или поражению электрическим током.

❏ Никогда не проливайте жидкость на устройство.

❏ Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать устройство, если это не 
оговорено в руководстве.

❏ Выполняйте только регулировки, которые описаны в инструкции по 
эксплуатации. Недозволенные регулировки могут привести к повреждению 
принтера; для ремонта потребуется обратиться к квалифицированному 
персоналу.
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Сведения о безопасности

Шнур питания

c
Предостережение
Убедитесь, что шнур питания отвечает соответствующим местным стандартам 
безопасности.
Используйте только шнур питания, поставляемый вместе с устройством. 
Применение другого шнура может привести к возгоранию или поражению 
электрическим током.
Шнур питания, прилагаемый к устройству, предназначен для использования только 
с этим устройством. Применение этого шнура для подключения другой аппаратуры 
может привести к возгоранию или поражению электрическим током.

❏ Если вилка повреждена, замените весь кабель или обратитесь 
к квалифицированному электрику. При наличии предохранителей в вилке 
заменяйте их только на предохранители подходящего размера и номинала.

Этикетки со сведениями о лазерной безопасности

w
Предупреждение
Выполнение действий и регулировок, не описанных в документации по устройству, 
может привести к опасному радиоактивному облучению.
Данное устройство является лазерным продуктом класса 1, как определено 
в характеристиках IEC60825. Указанная наклейка прикрепляется к тыльной стороне 
устройства в странах, где это необходимо.

Внутреннее лазерное излучение

Этот продукт является устройством с лазерным диодом класса III b с лазерным 
лучом за пределами видимого диапазона. Блок печатающей головки 
ОБСЛУЖИВАНИЮ НЕ ПОДЛЕЖИТ, поэтому блок печатающей головки нельзя 
открывать ни при каких обстоятельствах. Дополнительная наклейка 
с предупреждением о лазере находится внутри устройства.

Максимальная средняя мощность 
излучения:

5 мВт на выходе из лазера

Длина волны: от 770 до 795 нм
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Озоновая безопасность

Выделение озона

Озон выделяется в лазерных принтерах как побочный продукт процесса печати. 
Озон выделяется только тогда, когда принтер печатает.

Ограничение на выход озона

Рекомендуемое ограничение на выход озона, вычисленное как средневзвешенная 
концентрация в течение 8�часового периода, — 0,1 части на миллион.
Лазерный принтер Epson создает менее 0,1 части на миллион за 8 часов 
непрерывной печати.

Минимизация риска

Для уменьшения риска выхода озона остерегайтесь следующего: 

❏ использования нескольких лазерных принтеров в замкнутом помещении;

❏ работы в условиях чрезвычайно низкой влажности;

❏ плохой вентиляции помещений;

❏ продолжительной непрерывной печати в сочетании с любым из 
вышеприведенных условий.

Размещение устройства 

Устройство должно быть размещено таким образом, чтобы выходящие газы 
и производимое тепло:

❏ не были направлены в лицо пользователя;

❏ при помощи вытяжной вентиляции выводились напрямую из здания, если это 
возможно.
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Предосторожности при включении/выключении устройства

Не выключайте устройство:

❏ до появления сообщения READY (ГОТОВО) на ЖК�дисплее после включения 
устройства;

❏ когда мигает индикатор печати;

❏ когда индикатор данных горит или мигает;

❏ во время печати.
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Глава 1 

Знакомство с устройством

Дополнительная информация

Руководство по установке

Предоставляет информацию по сборке устройства и настройке основных 
параметров получения и отправки факсов.

Руководство пользователя (данное руководство)

Содержит подробную информацию о функциях устройства, дополнительных 
продуктах, обслуживании, устранении неполадок и технических характеристиках.

Руководство по работе в сети

Предоставляет администраторам сети сведения о драйвере принтера и сетевых 
настройках. Следует установить это руководство с компакт�диска с сетевыми 
утилитами на жесткий диск вашего компьютера.

Руководство по основным операциям

Содержит рекомендации по устранению проблем с замятием бумаги, 
информацию по панели управления, а также по операциям копирования, 
получения и отправки факсов. Возможно, к нему придется обращаться регулярно. 
Рекомендуется распечатать это руководство и держать его поблизости от 
устройства.

Интерактивная справка для ПО устройства

Щелкните Help (Справка) для получения подробной информации и инструкций по 
ПО принтера, которое управляет вашим принтером. Интерактивная справка 
автоматически устанавливается с компакт�диска вместе с программным 
обеспечением.

Примечание
Иллюстрации в данном руководстве относятся к EPSON AcuLaser CX21NF, если не указано 
обратное.
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Элементы устройства

Вид спереди

a. Автоподатчик документов

b. Ограничитель

c. Приемный лоток

d. Удлинитель лотка

e. Панель управления

f. Крышка A

g. МЦ-лоток

h. Выключатель питания

i. Крышка отсека дополнительного оборудования

j. Крышка B

k. Крышка C

l. Крышка автоподатчика документов

a

b

c
d
e
f

g

k

l

j

i
h
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Вид сзади

a. Крышка F

b. Интерфейсный разъем USB

c. Разъемы телефонного интерфейса (только для 
модели с функциям факсимильного аппарата)
- LINE: разъем для подключения телефонного кабеля.
- EXT: Разъем для подключения телефона.

d. Разъем сетевого интерфейса 

e. Разъем для шнура питания

f. Крышка E

g. Ручка

h. Крышка фильтра

b

c

d

ef

a

g
h
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Внутренние элементы устройства

Элементы сканера

a. Блок печки

b. Рычаг, регулирующий доступ к фотокондуктору

c. Блок фотокондуктора

d. Рычаг, регулирующий доступ к ручке очистки

e. Картридж с тонером

f. Направляющие для бумаги (МЦ-лоток)

a. Крышка сканера

a

b
c
d

ef

a

b

c
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Панель управления

b. Планшет

c. Замок каретки

a. Кнопки набора в одно 
касание A, B, C
(только для модели 
с функциями факсимильного 
аппарата)

С помощью этих кнопок можно передать факс на 
зарегистрированный в памяти устройства номер факса, 
назначенный на соответствующую кнопку Доступны в любом 
режиме.

b. Индикатор данных
(желтый)

Мигает, когда устройство обрабатывает данные для печати.

c. Индикатор ошибки
(красный)

Горит или мигает при возникновении ошибки.

- Горит при возникновении ошибки, для устранения которой 
необходимо вмешательство оператора. Устройство 
автоматически восстанавливается после устранения 
причины ошибки.

-Мигание 1 (мигает с интервалом в 0,3 секунды)
Сигнализирует об ошибке, которую можно устранить 
нажатием на кнопку "Пуск - Ч/Б"x  или "Пуск - Цвет"x .

-Мигание 1 (мигает с интервалом в 0,6 секунды)
Сигнализирует об ошибке, для устранения которой 
требуется вмешательство оператора. После устранения 
ошибки следует нажать на кнопку "Пуск - Ч/Б"x  или "Пуск - 
Цвет"x . 

d. ЖК-панель На дисплее отображаются сообщения о состоянии 
устройства, инструкции для пользователя и различные 
настройки режимов.
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e. Кнопки "Влево"l  или 
"Вправо"r

При нажатии на данные кнопки последовательно 
отображаются предыдущие или следующие значения 
настройки. Кнопка "Вправо"r  также выполняет функции 
кнопки OK при введении и регистрации параметра. Кнопка 
"Влево"l  также используется для перемещения курсора на 
один символ влево и исправления неверно введенных 
данных.

Кнопки "Вверх"u / "Вниз"d При нажатии на данные кнопки последовательно 
отображаются предыдущие или следующие пункты меню. 
О том, как пользоваться кнопками — в разделе 
"Использование меню Setup (Настройки)" на стр. 273.

f. Кнопка "Дополнительное 
меню"

При нажатии на данную кнопку отображается 
дополнительное меню каждого режима.

g. Кнопка быстрого набора
(только для модели с 
функциями факсимильного 
аппарата)

При нажатии на данную кнопку на ЖК-дисплее 
отображается список зарегистрированных номеров.

h. Кнопка "Пауза/Повторный 
набор" (только для модели 
с функциями факсимильного 
аппарата)

Данная кнопка применяется, чтобы ввести паузу в набор 
номера факса или чтобы повторно набрать последний 
использованный номер факса.

i. Кнопка "Пуск - Ч/Б"x , кнопка 
"Пуск - Цвет" x

Используйте данные кнопки, чтобы запустить процесс 
копирования, сканирования или передачи факса 
в черно-белом или в цветном режиме.
Если мигает индикатор ошибки, при нажатии на эту кнопку 
ошибка будет сброшена, и устройство вернется в состояние 
готовности

j. Кнопка "Отмена"y При нажатии на данную кнопку сканирование 
прекращается, а также отменяется копирование, передача 
факса и печать.
Если нажать на нее один раз, отменяется текущее задание.
Если нажать на данную кнопку и удерживать ее более трех 
секунд в режиме Print (Печать), из памяти устройства будут 
удалены все задания печати.

k. Цифровая клавиатура Используется для ввода количества копий или значения 
масштаба в режиме Copy (Копирование). С ее помощью 
также можно вводить числовые значения в режиме Setup 
(Настройки), например, параметр времени (Time Setting), 
используемый при приеме и передаче факсов.
Кнопки "Решетка" (#) и "Звездочка" (*) можно использовать 
в режиме Fax (Факс).
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l. Кнопка "Сброс"  При нажатии на данную кнопку происходит замена 
выбранного параметра настроек или ошибочно введенного 
значения на значение по умолчанию. Если нажать 
и удерживать ее более трех секунд, все значения настроек 
будут заменены на значения по умолчанию. Данную кнопку 
также можно использовать для удаления одного символа 
введенных данных при вводе номера факса в режиме Fax 
(Факс).

m. Индикатор настроек Светится, когда устройство находится в режиме Setup 
(Настройки).

n. Кнопка "Настройка"  При нажатии на данную кнопку устройство переходит 
в режим Setup (Настройки).

o. Кнопки режимов Данные кнопки используются для переключения устройства 
в соответствующий режим.

p. Индикаторы режимов Светятся, когда выбран соответствующий режим: Print 
(Печать), Copy (Копирование), Fax (Факс) или Scan 
(Сканирование). Если светится индикатор печати, 
устройство находится в режиме печати и готово принимать 
и печатать данные.
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Дополнительное оборудование и расходные материалы

Дополнительное оборудование

Вы можете расширить возможности данного устройства, установив на него 
дополнительное оборудование.

Кассетный лоток на 500 листов *C12C802181)

Кассетный блок емкостью 500 листов содержит одну кассету для бумаги. Он 
позволяет увеличить емкость податчиков на 500 листов. Более подробную 
информацию см. в разделе "Дополнительный кассетный лоток" на стр. 317.

Расходные материалы

Срок службы следующих расходных материалов отслеживается устройством. 
Устройство сигнализирует о необходимости их замены.

Наименование изделия Код 
продукта

Картридж с тонером Yellow (желтый) 0316

Картридж с тонером Magenta 
(Пурпурный)

0317

Картридж с тонером Cyan (Голубой) 0318

Картридж с тонером Black (Черный) 0319

Фотокондуктор 1104
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Глава 2 

Функции устройства и различные способы печати

Функции устройства

Данное устройство обладает большим набором функций, позволяющих достичь 
быстрой работы и согласованного результата при высоком качестве печати. 
Основные функции описаны ниже.

Серия EPSON AcuLaser CX21

К серии EPSON AcuLaser CX21 относятся следующие два продукта. 

Высококачественная печать

При соответствующей настройке драйвера, данное устройство способно печатать 
черно�белые документы формата А4 с разрешением 600 точек на дюйм со 
скоростью 25 страниц в минуту. Вы оцените профессиональное качество печати 
данного устройства и скорость, с которой оно обрабатывает документы.

Предустановленные параметры цветов драйвера принтера

Можно заранее настроить множество параметров цветной печати драйвера 
принтера, что позволяет оптимизировать качество печати цветных документов 
различного типа.

Дополнительную информацию для Windows см. в разделе "Настройка параметров 
качества печати" на стр. 56.
Дополнительную информацию для Macintosh см. в разделе "Настройка 
параметров качества печати" на стр. 107.

AcuLaser CX21N Базовая модель 
с поддержкой сети

AcuLaser CX21NF Модель с функциями 
факсимильного аппарата 
и поддержкой сети
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Режим экономии тонера

Для снижения количества тонера, используемого при печати документов, вы 
можете печатать в черновом режиме, используя режим Toner Save (Экономия 
тонера).

Технология улучшения разрешения (Resolution Improvement 
Technology)

Технология повышения разрешения (RITech) — оригинальная технология печати 
Epson, которая позволяет сглаживать неровности углов диагональных и кривых 
линий как в тексте, так и в графике. Драйвер принтера улучшает разрешение 
600 точек на дюйм с помощью технологий RITech и Enhanced MicroGray.

Широкий выбор шрифтов

Принтер содержит 84 масштабируемых шрифта и 7 растровых шрифтов в режиме 
эмуляции LJ4. С помощью этих шрифтов вы можете создавать профессиональные 
документы.

Режим Adobe PostScript 3

Режим принтера Adobe PostScript 3 позволяет печатать документы, 
отформатированные для принтеров PostScript. Доступны семнадцать 
масштабируемых шрифтов. IES (Intelligent Emulation Switch) и SPL (Shared Printer 
Language) поддерживают возможность переключения между режимом PostScript 
и другими эмуляциями по мере получения данных принтером.

Режим PostScript 3 позволяет печатать отформатированные файлы PDF напрямую 
с передачей через сетевой интерфейс.

Режим эмуляции PCL

Режим эмуляции PCL дает возможность печатать на этом принтере документы, 
подготовленные с помощью языка PCL6/5c.
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Различные способы печати

Данное устройство предоставляет широкий выбор различных способов печати. 
Вы можете печатать на бумаге разных форматов и использовать для печати 
различные типы бумаги.

Далее описаны процедуры для каждого типа печати. Выбирайте для печати 
наиболее удобную вам процедуру.

Печать по размеру страницы

"Настройка размера отпечатка" на стр. 65 (Windows)

"Настройка размера отпечатка" на стр. 111 (Macintosh)

Позволяет автоматически увеличивать или уменьшать размер вашего документа, 
чтобы подогнать его под размер выбранной бумаги.

Печать нескольких страниц на листе

"Настройка режима печати" на стр. 67 (Windows)
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"Настройка режима печати" на стр. 111 (Macintosh)

Позволяет печатать на одном листе две или четыре страницы.

Примечание
В режиме копирования можно печатать до двух страниц на одном листе. 

Печать водяных знаков

"Использование водяных знаков" на стр. 69 (Windows)

"Использование водяных знаков" на стр. 112 (Macintosh)

Позволяет печатать текст или изображение в виде водяного знака. Например, на 
важном документе вы можете напечатать "Конфиденциально".

Печать верхнего и нижнего колонтитулов

"Использование верхнего и нижнего колонтитулов" на стр. 72 (Windows)
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"Использование верхнего и нижнего колонтитулов" на стр. 119 (Macintosh)

Позволяет печатать на странице верхний и нижний колонтитул.

XXXXX

XXXXX
Функции устройства и различные способы печати 38



Глава 3 

Обращение с бумагой

Источники бумаги

В этом разделе описываются сочетания источников и типов бумаги, которые 
можно использовать.

МЦ>лоток

Тип бумаги Размер бумаги Емкость

Простая бумага
Вес: от 64 до 80 г/м2

A4, A5, B5, Letter (LT), Government 
Letter (GLT), Half Letter (HLT), Legal 
(LGL), Government Legal (GLG), F4, 
Executive (EXE)

Бумага нестандартного размера: 
90 х 110 мм минимум
220 х 355,6 мм максимум

До 180 листов
(стопка толщиной 20 мм)

Бумага средней 
плотности
Вес: 81–105 г/м2

A4, A5, B5, Letter (LT), Government 
Letter (GLT), Half Letter (HLT), Legal 
(LGL), Government Legal (GLG), F4, 
Executive (EXE)

Бумага нестандартного размера: 
90 х 110 мм минимум
220 х 355,6 мм максимум

Толщина стопки до 20 мм

Конверты C5, C6, C10, DL, Monarch, IB5 До 20 листов
(стопка толщиной 20 мм)

Наклейки A4, Letter (LT) До 75 листов

Плотная бумага
Вес: 106-163 г/м2

A4, A5, B5, Letter (LT), Government 
Letter (GLT), Half Letter (HLT), Legal 
(LGL), Government Legal (GLG), F4, 
Executive (EXE)

Бумага нестандартного размера: 
90 х 110 мм минимум
220 х 355,6 мм максимум

Толщина стопки до 20 мм

Бумага повышенной 
плотности
Вес: от 164 до 210 г/м2

90 х 110 мм минимум
220 х 355,6 мм максимум

Толщина стопки до 20 мм
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Дополнительный кассетный лоток на 500 листов

Выбор источника бумаги

Вы можете вручную выбрать источник бумаги или указать устройству делать это 
автоматически.

Выбор вручную

Чтобы выбрать источник бумаги вручную, можно использовать драйвер принтера. 
Об использовании драйвера принтера в Windows см. в разделе "Доступ к драйверу 
принтера" на стр. 55, а в Macintosh  "Доступ к драйверу принтера" на стр. 106.

❏ В Windows:
Откройте диалоговое окно драйвера принтера, щелкните вкладку Basic 
Settings (Основные настройки) и выберите нужный источник бумаги из 
списка Paper Source (Источник бумаги). Затем щелкните OK.

Бумага с покрытием
Вес: от 105 до 210 г/м

A4, A5, B5, Letter (LT), Government 
Letter (GLT), Half Letter (HLT), Legal 
(LGL), Government Legal (GLG), F4, 
Executive (EXE)

Бумага нестандартного размера:
90 х 110 мм минимум
220 х 355,6 мм максимум

Толщина стопки до 20 мм

EPSON Color Laser 
Paper (Бумага для 
цветной лазерной 
печати EPSON)

A4 До 180 листов
(стопка толщиной 20 мм)

EPSON Color Laser 
Transparencies (Пленка 
для цветной лазерной 
печати EPSON)

A4, Letter (LT) До 75 листов

EPSON Color Coated 
paper (Бумага с 
покрытием для цветной 
печати EPSON)

A4 Толщина стопки до 20 мм

Тип бумаги Размер бумаги Емкость

Простая бумага
Вес: 64–105 г/м

A4, Letter (LT) До 500 листов в кассете
(стопка толщиной 56 мм)

EPSON Color Laser Paper 
(Бумага для цветной 
лазерной печати EPSON)

A4 Толщина стопки до 56 мм
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❏ В Macintosh:
Откройте диалоговое окно драйвера принтера, выберите Printer Settings 
(Настройки принтера) из раскрывающегося списка и перейдите на вкладку 
Basic Settings (Основные настройки). Выберите нужный источник бумаги из 
списка Paper Source (Источник бумаги) и щелкните OK.

Автоматический выбор

❏ В Windows:
Откройте диалоговое окно драйвера принтера, щелкните вкладку  Basic 
Settings (Основные настройки) и выберите в качестве источника бумаги Auto 
Selection (Автоматический выбор). Затем щелкните OK.

❏ В Macintosh:
Откройте диалоговое окно драйвера принтера, выберите Printer Settings 
(Настройки принтера) из раскрывающегося списка и перейдите на вкладку 
Basic Settings (Основные настройки). Затем выберите в качестве источника 
бумаги Auto Selection и щелкните OK.

Устройство будет искать источник с бумагой нужного размера в следующем 
порядке.

Стандартная конфигурация:

МЦ�лоток

Когда установлен дополнительный кассетный лоток:

МЦ�лоток
Нижняя кассета 1

Примечание
❏ Бумагу не размеров A4 или Letter можно подавать только из МЦ7лотка.

❏ Если вы установите размер бумаги или выберете источник бумаги из вашего 
приложения, эти настройки могут иметь приоритет над настройками драйвера 
принтера.

❏ Если в качестве значения параметра Paper Size (Размер бумаги) выбран конверт, 
бумагу можно будет подавать только из МЦ7лотка независимо от значения параметра 
Paper Source (Источник бумаги).

❏ Вы можете изменить приоритет МЦ7лотка, используя параметр MP MODE (РЕЖИМ 
МЦ-ЛОТКА) из меню Setup Menu (Меню установки). Более подробную информацию 
см. в разделе "Меню Setup (Настройка)" на стр. 282.
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Загрузка бумаги

В этом разделе описывается порядок загрузки бумаги. Если используются 
специальные носители, например пленки или конверты, см. также раздел "Печать 
на специальных носителях" на стр. 47.

МЦ>лоток

Чтобы загрузить бумагу, сделайте следующее.

1. Откройте МЦ�лоток.

2. Раздвиньте правую направляющую для бумаги, стягивая ручку и саму 
направляющую.
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3. Загрузите стопку бумаги по центру лотка стороной для печати вверх. После 
этого плотно придвиньте боковую направляющую для бумаги, стягивая ручку 
и саму направляющую, к правой стороне стопки.

Примечание
Не загружайте бумагу, превышающую максимально допустимую высоту стопки.

4. Закройте крышку МЦ�лотка.

Примечание
После того как бумага загружена, нажмите на кнопку (Настройка)  на панели 
управления, выберите PRINTER SETTINGS (НАСТРОЙКИ ПРИНТЕРА), затем TRAY MENU 
(ЛОТОК) и задайте настройки параметров MP TRAY SIZE (РАЗМЕР НОСИТЕЛЯ 
В МЦ-ЛОТКЕ) и MP TYPE (ТИП НОСИТЕЛЯ В МЦ-ЛОТКЕ) в соответствии с параметрами 
загруженной бумаги.

Дополнительный кассетный лоток

Чтобы загрузить бумагу, сделайте следующее.
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1. Выдвиньте дополнительный кассетный лоток.

2. Передвиньте направляющую для бумаги с помощью ручки.
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3. Загрузите стопку бумаги по центру кассетного лотка стороной для печати 
вверх.

Примечание
❏ Загружайте бумагу после тщательного выравнивания ее краев.

❏ Не загружайте бумагу, превышающую максимально допустимую высоту стопки.

❏ При загрузке бумаги сначала вставляйте короткий край.

4. Плотно придвиньте направляющую для бумаги с помощью ручки к краям 
стопки.
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5. Заново вставьте кассету в лоток.

Примечание
После того как бумага загружена, нажмите на кнопку (Настройка)  на панели 
управления, выберите PRINTER SETTINGS (НАСТРОЙКИ ПРИНТЕРА), затем TRAY MENU 
(ЛОТОК) и задайте настройки параметров LC SIZE (РАЗМЕР НОСИТЕЛЯ В КАССЕТНОМ 
ЛОТКЕ) и LC TYPE (ТИП НОСИТЕЛЯ В  КАССЕТНОМ ЛОТКЕ) в соответствии с параметрами 
загруженной бумаги.

Приемный лоток

Приемный лоток расположен над крышкой B. Поскольку отпечатки выводятся 
в лоток отпечатанной стороной вниз, данное устройство также называется лотком 
для выброса бумаги отпечатанной стороной вниз. В него можно загружать до 
250 листов. 
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Перед использованием приемного лотка поднимите и откройте ограничитель 
удлинителя лотка, как показано на иллюстрации ниже, чтобы предотвратить 
падение бумаги.

Печать на специальных носителях

Можно печатать на следующих специальных носителях, предлагаемых Epson. 

Примечание
Поскольку качество каждого типа бумаги может быть изменено производителем без 
предварительного уведомления, Epson не гарантирует удовлетворительного качества 
любого носителя. Перед покупкой больших партий бумаги и печатью объемных 
документов всегда производите тестовую печать.

Бумага для цветной лазерной печати EPSON (EPSON Color Laser 
Paper)

При загрузке носителя EPSON Color Laser Paper (Бумага для цветной лазерной 
печати EPSON) следует задать следующие настройки бумаги:
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❏ Сделайте настройки на вкладке Basic Settings (Основные настройки) драйвера 
принтера.

Примечание
Для печати на обратной стороне уже напечатанного листа выберите Semi�Thick 
(Back) [Средней плотности (обратная)].

❏ Эти настройки также можно выполнить в меню Tray (Лоток) панели управления. 
См. раздел "Меню Tray (Лоток)" на стр. 279.

Пленка для цветной лазерной печати EPSON (EPSON Color Laser 
Transparencies)

EPSON рекомендует использовать носитель EPSON Color Laser Transparencies 
(Пленка для цветной лазерной печати EPSON).

Примечание
Функция двусторонней печати для пленки недоступна.

Ее можно загружать только в МЦ�лоток. При работе с пленкой следует задать 
следующие настройки бумаги:

❏ Сделайте настройки на вкладке Basic Settings (Основные настройки) драйвера 
принтера.

Paper Size 
(Размер 
бумаги):

A4

Paper Source 
(Источник 
бумаги):

МЦ�лоток (до 180 листов или стопка 
толщиной до 20 мм)
Нижний кассетный лоток (до 500 листов 
или стопка толщиной до 56 мм)

Paper Type 
(Тип бумаги):

Semi�Thick (Средней плотности)

Paper Size 
(Размер 
бумаги):

A4 или LT

Paper Source 
(Источник 
бумаги):

МЦ�лоток (до 75 листов)

Paper Type 
(Тип бумаги):

Transparency (Пленка)
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❏ Эти настройки также можно выполнить в меню Tray (Лоток) панели управления. 
См. раздел "Меню Tray (Лоток)" на стр. 279.

Пожалуйста, учтите следующее при работе с этим носителем:

❏ Держите лист за края, поскольку жир с ваших пальцев может попасть на 
поверхность пленки и повредить поверхность для печати. На печатной 
поверхности находится логотип Epson.

❏ Во время загрузки пленки в МЦ�лоток сначала вставляйте короткий край, как 
показано на рисунке.

❏ Если пленка загружена неправильно, на ЖК�панели появится сообщение 
CHECK TRANSPARENCY (ПРОВЕРЬТЕ ПЛЕНКУ). Выньте застрявшую пленку из 
устройства. Об устранении замятия бумаги см. раздел "Если в МЦ�лотке 
застряла пленка" на стр. 404.

❏ При работе с пленками загружайте их в МЦ�лоток и в качестве значения 
параметра Paper Type (Тип бумаги) в драйвере принтера задавайте 
Transparency (Пленка).

❏ Если в качестве значения параметра Paper Type (Тип бумаги) в драйвере 
принтера задано Transparency (Пленка), не загружайте бумагу другого типа.

c
Предостережение
Только что отпечатанные листы могут быть теплыми.
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Бумага с покрытием для цветной лазерной печати EPSON 
(EPSON Color Laser Coated Paper)

Носитель EPSON Color Laser Coated Paper (Бумага с покрытием для цветной 
лазерной печати EPSON) дает возможность печатать блестящие и более 
качественные отпечатки. При загрузке носителя EPSON Color Laser Coated Paper 
(Бумага с покрытием для цветной лазерной печати EPSON) следует задать 
следующие настройки бумаги:

❏ Сделайте настройки на вкладке Basic Settings (Основные настройки) драйвера 
принтера.

Примечание
Для печати на обратной стороне уже напечатанного листа выберите  Coated (Back) [С 
покрытием (обратная)].

❏ Эти настройки также можно выполнить в меню Tray (Лоток) панели управления. 
См. раздел "Меню Tray (Лоток)" на стр. 279.

❏ Двустороннюю печать нельзя выполнить на бумаге EPSON Color Laser Coated 
Paper.

Конверты

Качество печати на конвертах может быть неоднородным, потому что различные 
участки конверта имеют различную толщину. Напечатайте текст на одном или двух 
конвертах для проверки качества печати.

c
Предостережение
Не используйте конверты с прямоугольником из прозрачной бумаги, если они не 
предназначены специально для лазерных принтеров. Пластик у большинства из них 
будет оплавляться при соприкосновении с печкой.

Примечание
❏ В зависимости от своего качества, условий окружающей среды при печати или 

процедуры печати, конверты могут быть замятыми. Сделайте пробный отпечаток при 
печати на большом количестве конвертов.

Paper Size 
(Размер 
бумаги):

A4

Paper Source 
(Источник 
бумаги):

МЦ�лоток (толщина стопки до 20 мм)

Paper Type 
(Тип бумаги):

Coated (С покрытием)
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❏ Функция двусторонней печати для конвертов недоступна.

При работе с конвертами следует задать следующие настройки бумаги:

❏ Задайте настройки на вкладке Basic Settings (Основные настройки) драйвера 
принтера.

❏ Эти настройки также можно выполнить в меню Tray (Лоток) панели управления. 
См. раздел "Меню Tray (Лоток)" на стр. 279.

Пожалуйста, учтите следующее при работе с этим носителем:

❏ Загружайте конверты стороной для печати наверх, как показано на 
иллюстрации.

a. MON
b. C6, DL
c. C5, IB5
d. C10

❏ С данным устройством совместимы только конверты стандартных размеров, 
указанных выше. Однако конверты стандартных размеров, длина которых 
меньше 110 мм при открытых клапанах (например, конверты размера Mon 
(Monarch)), также нельзя использовать для печати.

Paper Size 
(Размер 
бумаги):

IB5, C6, MON, C10, DL или C5

Paper Source 
(Источник 
бумаги):

MP Tray (приемный лоток)(до 20 листов 
или стопка толщиной до 20 мм)

a b c d
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❏ Не используйте конверты, на которых имеются следы клея или надписи.

Наклейки

В МЦ�лоток одновременно можно загружать 75 листов этикеток. Однако 
некоторые листы с наклейками необходимо загружать по одному листу либо 
вручную.

Примечание
❏ Функция двусторонней печати для наклеек недоступна.

❏ В зависимости от своего качества, условий окружающей среды при печати или 
процедуры печати, наклейки могут быть смятыми. Сделайте пробный отпечаток при 
печати большого числа наклеек.

При работе с наклейками следует задать следующие настройки бумаги:

❏ Задайте настройки на вкладке Basic Settings (Основные настройки) драйвера 
принтера.

❏ Эти настройки также можно выполнить в меню Tray (Лоток) панели управления. 
См. раздел "Меню Tray (Лоток)" на стр. 279.

Примечание
❏ Следует использовать только наклейки, предназначенные для печати на лазерных 

принтерах или копировальных аппаратах.

❏ Чтобы выступающий клей не соприкасался с деталями устройства, всегда 
используйте наклейки, у которых лист подложки закрывается полностью, без 
пробелов между соседними наклейками.

❏ Чтобы проверить лист наклеек на вытекание клея, прижмите к нему сверху лист 
простой бумаги. Если листы слипнутся, не используйте эти наклейки для печати.

Paper Size 
(Размер 
бумаги):

A4 или LT

Paper Source 
(Источник 
бумаги):

МЦ�лоток (до 75 листов)

Paper Type 
(Тип бумаги):

Наклейки
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Плотная/высокой плотности бумага

В МЦ�лоток можно загружать плотную бумагу (106�163 г/м2) либо бумагу высокой 
плотности (164�210 г/м2).

При работе с плотной бумагой задайте следующие параметры:

❏ Задайте настройки на вкладке Basic Settings (Основные настройки) драйвера 
принтера.

❏ Эти настройки также можно выполнить в меню Tray (Лоток) панели управления. 
См. раздел "Меню Tray (Лоток)" на стр. 279.

Примечание
Для печати на обратной стороне уже напечатанного листа задайте для параметра Paper 
Type (Тип бумаги) в драйвере принтера значение Thick (Back) [Плотная (Обратная)], 
Extra Thick (Back) [Повышенной плотности (Обратная)], Thick (Плотная) или Extra 
Thick (Повышенной плотности).

Загрузка бумаги нестандартного размера

В МЦ�лоток можно загружать бумагу нестандартных размеров (от 90 х 110 мм до 
220 х 355,6 мм), если параметры этой бумаги соответствуют требованиям 
к размерам, приведенным ниже.

При работе с бумагой нестандартного размера следует задать следующие 
настройки бумаги:

❏ Задайте настройки на вкладке Basic Settings (Основные настройки) драйвера 
принтера.

Paper Size 
(Размер 
бумаги):

A4, A5, B5, LT, HLT, GLT, LGL, GLG, F4 
или EXE

Paper Source 
(Источник 
бумаги):

МЦ�лоток (толщина стопки до 20 мм)

Paper Type 
(Тип бумаги):

Thick (Плотная) или Extra Thick (Высокой 
плотности)

Paper Size 
(Размер 
бумаги):

User Defined Size (Размер, 
определенный пользователем)
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❏ Эти настройки также можно выполнить в меню Tray (Лоток) панели управления. 
См. раздел "Меню Tray (Лоток)" на стр. 279.

Примечание
❏ В Windows раскройте диалоговое окно драйвера принтера, затем выберите 

User�Defined Size (Определенный пользователем) из списка Paper Size (Размер 
бумаги) на вкладке Basic Settings (Основные настройки). В диалоговом окне User 
Defined Paper Size (Размер бумаги, определенный пользователем) настройте 
параметры Paper Width (Ширина бумаги), Paper Length (Длина бумаги). Затем 
щелкните OK, и ваш размер бумаги будет сохранен. 

❏ В Windows Vista настройки пользовательского размера бумаги можно использовать 
только в драйвере принтера, в котором они были сохранены.

❏ Если принтер подключен к сети для совместного использования, а на 
компьютере7клиенте установлена ОС Windows 2000, с этого компьютера невозможно 
создать пользовательский размер (User defined size).

❏ Если принтер подключен к сети для совместного использования, а на 
компьютере7клиенте установлена ОС Windows Vista, Vista x64, XP или XP x64, 
пользовательский размер, созданный или измененный с данного компьютера под 
учетной записью администратора, также сохраняется на сервере.

❏ Чтобы сохранить пользовательский размер бумаги в Mac OS X 10.2 или 10.3, 
выполните следующие действия.
1. Откройте диалоговое окно Page Setup (Параметры страницы).
2. Выберите Custom Page Size (Пользовательский размер страницы) из 
раскрывающегося списка Settings (Настройки).
3. Щелкните New (Создать).
4. Введите имя настройки, задайте размер бумаги и щелкните OK.
5. Щелкните Save (Сохранить).

❏ Чтобы сохранить пользовательский размер бумаги в Mac OS X 10.4, выполните 
следующие действия.
1. Откройте диалоговое окно Page Setup (Параметры страницы).
2. Выберите Manage Custom Sizes (Управление пользовательскими размерами) 
из раскрывающегося списка Page Size (Размер страницы).
3. Щелкните .
4. Дважды щелкните Untitled (Без имени) и введите имя настройки.
5. Задайте размер бумаги и щелкните OK.

Paper Source 
(Источник 
бумаги):

МЦ�лоток (толщина стопки до 20 мм)

Paper Type 
(Тип бумаги):

Plain (Простая), Semi�Thick (Средней 
плотности), Thick (Плотная) или Extra 
Thick (Повышенной плотности)
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Глава 4 

Использование программного обеспечения 
принтера в Windows

О программном обеспечении принтера

Драйвер принтера позволяет настраивать различные параметры для достижения 
наилучшего качества печати. EPSON Status Monitor позволяет проверить 
состояние принтера.
Более подробную информацию см. в разделе "Контроль состояния принтера с 
помощью EPSON Status Monitor" на стр. 73.

Примечание для пользователей Windows Vista
❏ Не нажимайте на кнопку питания и не переводите компьютер вручную в режим 

бездействия или "спящий"в процессе печати.

❏ Если драйвер принтера для ОС Windows XP/XP x64/2000/Server 2003/Server 2003 x64 
уже установлен на компьютер, удалите текущий драйвер принтера, перезагрузите 
компьютер и установите данный драйвер принтера.
Информацию по установке и удалению драйвера принтера см. в разделе "Удаление 
ПО принтера" на стр. 89 или в руководстве по установке.

Доступ к драйверу принтера

Доступ к драйверу принтера можно получить из любого приложения ОС Windows.

Параметры принтера, заданные в приложениях Windows, имеют преимущество 
над параметрами, которые настраиваются при обращении к драйверу принтера из 
ОС, поэтому, чтобы добиться желаемых результатов, в большинстве случаев 
к драйверу принтера следует обращаться из приложения.

Примечание
Интерактивная справка драйвера принтера содержит подробные сведения о его 
настройках.

Из приложения

Для доступа к драйверу принтера в меню File (Файл) выберите команду Print 
(Печать) или Page Setup (Параметры страницы). Кроме того, нужно щелкнуть 
кнопку Setup (Настройка), Options (Параметры), Properties (Свойства) или 
комбинацию этих кнопок.
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В Windows Vista

Для доступа к драйверу принтера щелкните кнопку Start (Пуск), затем 
щелкните Control Panel (Панель управления) и Printers (Принтеры).

Пользователям Windows XP или Windows Server 2003

Для доступа к драйверу принтера щелкните кнопку Start (Пуск), затем щелкните 
Printers and Faxes (Принтеры и факсы) и щелкните Printers (Принтеры). 
Щелкните значок принтера правой кнопкой мыши и выберите Printing 
Preferences (Свойства принтера).

Для пользователей Windows ME и 98

Для доступа к драйверу принтера щелкните кнопку Start (Пуск), выберите 
Settings (Настройка)  и затем Printers (Принтеры). Щелкните значок принтера 
правой кнопкой мыши и выберите Properties (Свойства).

Пользователям Windows 2000

Для доступа к драйверу принтера щелкните кнопку Start (Пуск), выберите 
Settings (Настройка)  и затем Printers (Принтеры). Щелкните значок принтера 
правой кнопкой мыши и выберите Printing Preferences (Свойства принтера).

Настройка параметров принтера

Настройка параметров качества печати

Качество печати можно настроить с помощью параметров драйвера принтера. Вы 
можете выбрать предопределенные значения параметров или настроить 
собственные.

Автоматическая настройка качества печати

При настройке качества печати нужно выбрать компромисс между скоростью 
и качеством. В режиме цветной печати можно выбрать один из пяти уровней 
качества; в режиме монохромной печати доступно три уровня качества.
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Если выбран переключатель Automatic (Автоматически) на вкладке Basic 
Settings (Основные настройки), драйвер принтера автоматически настроит все 
параметры согласно заданным параметрам цветности. Вам необходимо 
настроить только качество печати и цвет. Другие параметры, например, размер 
бумаги или ориентацию страницы, можно изменять в большинстве приложений.

Примечание
Интерактивная справка драйвера принтера содержит подробные сведения о его 
настройках.

1. Откройте вкладку Basic Settings (Основные настройки).

2. Щелкните Automatic (Автоматически), затем выберите желаемое качество 
печати.

3. Щелкните OK, чтобы сохранить настройки.

В драйвере принтера можно выбрать один из следующих режимов качества 
печати.

Цвет

Draft (Черновик), Text (Текст), Text&Image (Текст и изображения), Web (Веб), Photo 
(Фотография).

Monochrome (Монохромный)

Draft (Черновик), Text&Image (Текст и изображения), Photo (Фотография)
Использование программного обеспечения принтера в Windows 57



Примечание
Если принтер не печатает или появляется сообщение об ошибке памяти, это можно 
исправить, выбрав другое качество печати.

Использование предопределенных параметров 

Предопределенные параметры помогают оптимизировать качество печати для 
определенных отпечатков, например, презентационных материалов или 
изображений, сделанных видео� или цифровой камерой.

Для настройки предопределенных параметров сделайте следующее.

1. Откройте вкладку Basic Settings (Основные настройки).

2. Выберите Advanced (Расширенные). Список предопределенных параметров 
находится ниже переключателя Automatic (Автоматически).

Примечание
Вид окна может отличаться в зависимости от ОС.

3. Выберите значение из списка, которое лучше всего соответствует типу 
документа или изображения.
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При выборе предопределенной настройки такие параметры, как Print Quality 
(Качество печати), Screen (Экран) и Color Management (Управление цветом), 
настраиваются автоматически. Изменения отображаются в списке текущих 
параметров в диалоговом окне Setting Information (Сведения о настройках), 
которое можно открыть, щелкнув кнопку Setting Info (Информация 
о настройках) на вкладке Optional Settings (Дополнительные параметры).

Примечание
Интерактивная справка драйвера принтера содержит подробные сведения о его 
настройках.

Настройка собственных параметров печати

Для более точной настройки выберите значения параметров вручную.

Для настройки собственных значений параметров сделайте следующее.

1. Откройте вкладку Basic Settings (Основные настройки).

2. Щелкните Advanced (Расширенные) и щелкните кнопку More Settings 
(Дополнительно).

3. Выберите значение Color (Цвет) или Black (Ч/Б) для параметра Color (Цвет), 
затем с помощью ползунка Print Quality (Качество печати) выберите нужное 
качество печати.

Примечание
❏ Вид окна может отличаться в зависимости от ОС.

❏ Другие параметры подробно описаны в интерактивной справке.
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❏ Флажок Web Smoothing (Сглаживание веб�изображений) недоступен, когда 
включена функция PhotoEnhance . Этот параметр подходит для снимков экрана, 
содержащих полноцветные 247 или 327битные изображения. Результаты печати 
снимков экрана, включающих только иллюстрации, графики и текст, но не 
содержащих изображения, могут быть неудовлетворительными.

4. Щелкните OK, чтобы применить значения параметров и вернуться на вкладку 
Basic Settings (Основные настройки).

Сохранение собственных настроек

Для сохранения пользовательских настроек выберите переключатель Advanced 
(Расширенные) и щелкните кнопку Save Settings (Сохранить настройки) на 
вкладке Basic Settings (Основные настройки). Откроется диалоговое окно 
Custom Settings (Пользовательские настройки).

Введите имя файла параметров в поле Name (Имя) и щелкните кнопку Save 
(Сохранить). Ваши настройки появятся в списке под переключателем Advanced 
(Расширенные) на вкладке Basic Settings (Основные настройки).

Примечание
❏ При сохранении пользовательских настроек нельзя использовать имена 

предопределенных параметров.

❏ Можно использовать только пользовательские настройки, сохраненные в драйвере 
принтера.

❏ Для удаления пользовательской настройки выберите переключатель Advanced 
(Расширенные) и щелкните кнопку Save Settings (Сохранить настройки) на вкладке 
Basic Settings (Основные настройки), выберите настройку в диалоговом окне 
Custom Settings (Пользовательские настройки) и щелкните кнопку Delete (Удалить).

❏ Предопределенные настройки удалить нельзя.

❏ Если принтер подключен к сети для совместного использования, а на 
компьютере7клиенте установлена ОС Windows 2000, надпись на кнопке Save Settings 
(Сохранить настройки) отображается в сером цвете, поскольку с данного 
компьютера нельзя создавать пользовательские настройки.
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❏ Если принтер подключен к сети для совместного использования, а на 
компьютере7клиенте установлена ОС Windows Vista, Vista x64, XP или XP x64, 
пользовательские настройки, созданные или измененные с данного компьютера под 
учетной записью администратора, также сохраняются на сервере.

Если изменить какой�либо параметр в диалоговом окне More Settings 
(Дополнительные настройки), когда одна из пользовательских настроек выбрана 
в списке Advanced Settings (Расширенные настройки) на вкладке Basic Settings 
(Основные настройки), выбранная настройка изменяется на Custom Settings 
(Пользовательские настройки). Пользовательская настройка, выбранная 
первоначально, не изменится. Чтобы вернуться к пользовательской настройке, 
просто выберите ее из списка текущих настроек.

Двусторонняя печать

Модуль двусторонней печати позволяет печатать на обеих сторонах листа. Если 
листы будут скрепляться, можно указать край под переплет, чтобы получить 
нужный порядок страниц.

Двухсторонняя печать вручную

1. Откройте вкладку Basic Settings (Основные настройки).

2. Убедитесь, что флажок Manual Feed (Ручная подача) снят.

Примечание
Функция ручной подачи недоступна при использовании функции ручной двусторонней 
печати.
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3. Установите флажок Duplex (Двусторонняя печать) и укажите край переплета: 
Left (Слева), Top (Сверху) или Right (Справа).

4. Щелкните кнопку Duplex Settings (Настройка двусторонней печати). 
Откроется диалоговое окно Duplex Settings (Настройка двусторонней печати).

5. Укажите ширину отступа под переплет для передней и обратной стороны листа 
и выберите, какая из сторон будет печататься в качестве начальной.
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6. При печати данных для буклета установите флажок Binding Method (Метод 
скрепления) и измените соответствующие настройки. Подробнее об этих 
настройках — в интерактивной справке.

7. Щелкните OK.

8. Выполните задание печати.

Примечание
На экране компьютера отобразится окно с предупредительным сообщением. В этом 
окне щелкните кнопку OK.

9. После печати на одной стороне повторно загрузите бумагу в МЦ�лоток 
напечатанной стороной вниз, как показано ниже. Затем нажмите на кнопку 
"Пуск � Ч/Б" или "Пуск � Цвет"x .

Примечание
❏ Ручная двусторонняя печать может завершиться неправильно при печати документа, 

который содержит страницы с разным форматом, ориентацией и источником бумаги.

❏ Если во время ручной двусторонней печати в драйвере принтера задан параметр 
разбора страниц по копиям, печать может завершиться неправильно в зависимости от 
используемого приложения.

❏ Перед загрузкой бумаги распрямите ее. Если бумага загибается, она не будет 
подаваться правильно.
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Отображение информации о расходных материалах 
в драйвере принтера

Если установлена утилита EPSON Status Monitor, на вкладке Basic Settings 
(Базовые настройки) отображается информация об оставшемся сроке службы 
картриджа с тонером. Также доступна кнопка Order Online (Заказ по Интернету). 
Интервал обновления информации о расходных материалах можно задать 
в диалоговом окне Consumables Info Settings (Настройка сведений о расходных 
материалах), которое можно открыть, щелкнув кнопку Consumables Info Settings 
(Настройка сведений о расходных материалах) на вкладке Optional Settings 
(Дополнительные настройки).

Примечание
❏ Драйвер и EPSON Status Monitor используют разные способы измерения оставшегося 

срока службы картриджей с тонером. Из7за этого в EPSON Status Monitor и на вкладке 
Basic Settings (Основные настройки) может отображаться разная информация. Для 
получения более подробной информации воспользуйтесь EPSON Status Monitor.

❏ Чтобы использовать функцию заказа расходных материалов через Интернет, при 
установке EPSON Status Monitor необходимо указать страну/регион и URL7адрес 
соответствующего веб7сайта.
Использование программного обеспечения принтера в Windows 64



Приобретение расходных материалов

Чтобы заказать расходные материалы через Интернет, щелкните кнопку Order 
Online (Заказ по Интернету) на вкладке Basic Settings (Основные настройки). 
Более подробную информацию см. в разделе "Заказ по Интернету" на стр. 85.

Настройка размера отпечатка

При печати размер документов можно увеличить или уменьшить.

Чтобы автоматически подогнать размер страницы под размер 
бумаги:

1. Перейдите на вкладку Advanced Layout (Расширенный макет).
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2. Установите флажок Zoom Options (Параметры масштабирования) и 
выберите нужный размер страницы из раскрывающегося списка Output Paper 
(Размер выходной бумаги). При печати размер страницы будет подгоняться 
под выбранный размер бумаги.

3. Выберите значение Upper Left (Верхняя левая) (для печати уменьшенного 
изображения страницы в верхнем левом углу листа) или Center (Центр) (для 
печати уменьшенного изображения страницы по центру) для параметра 
Location (Расположение).

4. Щелкните OK, чтобы сохранить настройки.

Изменение размера страницы в процентном отношении

1. Перейдите на вкладку Advanced Layout (Расширенный макет).

2. Установите флажок Zoom Options (Параметры масштабирования).
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3. Установите флажок Zoom To (Масштаб) и укажите процент.

Примечание
Можно настроить коэффициент от 50% до 200% с приращением 1%.

4. Щелкните OK, чтобы сохранить настройки.

При необходимости выберите размер бумаги из раскрывающегося списка Output 
Paper (Размер выходной бумаги).

Настройка режима печати

Принтер может печатать две или четыре страницы на одном листе. Вы можете 
указать порядок печати, автоматически подгоняя каждую страницу под заданный 
размер листа. Кроме того, можно напечатать рамку по краям документа.

1. Перейдите на вкладку Advanced Layout (Расширенный макет).
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2. Установите флажок Print Layout (Макет печати) и выберите количество 
страниц, которые нужно напечатать на одном листе бумаги. Теперь щелкните 
More Settings (Дополнительно). Откроется диалоговое окно Print Layout 
Settings (Настройка макета страницы).

3.  В качестве значения параметра Page Order (Порядок страниц) укажите порядок 
печати страниц на каждом листе.

4. Установите флажок Print the Frame (Печать рамки), если хотите напечатать 
рамку по краям страницы.

Примечание
Значения параметра Page Order (Порядок страниц) зависят от выбранного количества 
страниц и ориентации (портретная или альбомная), заданной на вкладке Basic 
Settings (Основные настройки).
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5. Щелкните OK, чтобы применить значения параметров и вернуться на вкладку 
Advanced Layout (Расширенный макет).

Использование водяных знаков

Чтобы напечатать на документе водяной знак, сделайте следующее. На вкладке 
Advanced Layout (Расширенный макет) или в диалоговом окне Watermark 
(Водяной знак) можно выбрать один из предопределенных водяных знаков из 
списка или создать собственный водяной знак, содержащий текст или 
изображение. Диалоговое окно Watermark (Водяной знак) позволяет настроить 
другие параметры водяного знака. Например, можно настроить размер, 
интенсивность и положение водяного знака.

1. Перейдите на вкладку Advanced Layout (Расширенный макет).

2. Из раскрывающегося списка Watermark (Водяной знак) выберите подходящий 
водяной знак. Чтобы выполнить точную настройку, щелкните Watermark 
Settings (Настройка водяного знака). Откроется диалоговое окно Watermark 
(Водяной знак).

Примечание
При выборе значения параметра User Name (Имя пользователя) или Computer 
Name (Имя компьютера) из раскрывающегося списка Water Mark (Водяной знак) 
печатается учетное имя пользователя или имя компьютера.
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3. В раскрывающемся списке Color (Цвет) выберите цвет, затем отрегулируйте 
интенсивность водяного знака при помощи ползунка Intensity 
(Интенсивность).

4. Выберите значение Front (Спереди) (для печати водяного знака на переднем 
плане документа) или Back (Сзади) (для печати водяного знака на заднем 
плане документа) для параметра Position (Положение).

5. Выберите положение водяного знака на странице из раскрывающегося списка 
Location (Расположение).

6. Отрегулируйте горизонтальное (X ) и вертикальное (Y ) смещение.

7. Настройте размер водяного знака ползунком Size (Размер).

8. Щелкните OK, чтобы применить значения параметров и вернуться на вкладку 
Advanced Layout (Расширенный макет).

Создание нового водяного знака

Для создания нового водяного знака сделайте следующее:

1. Перейдите на вкладку Advanced Layout (Расширенный макет).

2. Щелкните кнопку New/Delete (Создать/удалить). Откроется диалоговое окно 
User Defined Watermarks (Пользовательские водяные знаки).

Примечание
Также диалоговое окно User Defined Watermarks (Пользовательские водяные знаки) 
можно открыть, щелкнув New/Delete (Создать/Удалить) в диалоговом окне 
Watermark (Водяной знак).
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3. Выберите Text (Текст) или BMP в качестве типа водяного знака и введите имя 
нового водяного знака в поле Name (Имя).

Примечание
Это окно откроется, если выбрать тип Text (Текст).

4. Если вы выбрали тип Text (Текст), введите текст водяного знака в поле Text 
(Текст). Если вы выбрали тип BMP, щелкните кнопку Browse (Обзор), 
выберите нужный BMP�файл и щелкните OK.

5. Щелкните Save (Сохранить). Водяной знак появится в списке.

6. Щелкните OK, чтобы применить настройки нового водяного знака.

Примечание
❏ Вы можете зарегистрировать до 10 водяных знаков.

❏ В Windows Vista настройки водяного знака можно использовать только в драйвере 
принтера, в котором они были зарегистрированы.

❏ Если принтер подключен к сети для совместного использования, а на 
компьютере7клиенте установлена ОС Windows 2000, с этого компьютера невозможно 
создать пользовательский водяной знак.

❏ Если принтер подключен к сети для совместного использования, а на 
компьютере7клиенте установлена ОС Windows Vista, Vista x64, XP или XP x64, 
пользовательские водяные знаки, созданные или измененные с данного компьютера 
под учетной записью администратора, также сохраняются на сервере.
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Использование верхнего и нижнего колонтитулов

Вы можете напечатать на странице верхний и нижний колонтитул. Колонтитул 
может содержать такую информацию, как имя пользователя или компьютера, 
дату, дату и время, а также количество копий.

1. Перейдите на вкладку Advanced Layout (Расширенный макет).

2. Установите флажок Header/Footer (Верхний/нижний колонтитул) 
и щелкните кнопку Header/Footer Settings (Настройки верхнего/нижнего 
колонтитула).

3. Из раскрывающегося списка выберите информацию, которую нужно включить 
в верхний и нижний колонтитул.

Примечание
❏ При выборе значения параметра User Name (Имя пользователя) или Computer 

Name (Имя компьютера) из раскрывающегося списка печатается учетное имя 
пользователя или имя компьютера.
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❏ При выборе Collate Number (Количество копий) в колонтитулах печатается 
количество копий.

4. Щелкните OK, чтобы применить значения параметров и вернуться на вкладку 
Advanced Layout (Расширенный макет).

Настройка расширенных параметров

Диалоговое окно Extended Settings (Расширенные параметры) служит для 
настройки различных параметров. Чтобы открыть это окно, щелкните кнопку 
Extended Settings (Расширенные параметры) на вкладке Optional Settings 
(Дополнительные параметры).

Примечание
Интерактивная справка драйвера принтера содержит подробные сведения о его 
настройках.

Настройка параметров дополнительного оборудования

Информацию о дополнительном оборудовании, установленном на вашем 
принтере, можно обновлять вручную.

1. Откройте драйвер принтера.

2. Перейдите на вкладку Optional Settings (Дополнительные параметры) и 
установите флажок Update the Printer Option Info Manually (Обновить 
сведения о дополнительном оборудовании вручную).

3. Щелкните кнопку Settings (Настройка). Откроется диалоговое окно Optional 
Settings (Дополнительные параметры).

4. Настройте параметры дополнительного оборудования и щелкните OK.

Контроль состояния принтера с помощью EPSON Status 
Monitor

EPSON Status Monitor — это программа, контролирующая поведение принтера 
и сообщающая его текущее состояние.
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Установка EPSON Status Monitor

Чтобы установить EPSON Status Monitor, сделайте следующее.

1. Убедитесь, что принтер выключен и на компьютере установлена ОС Windows.

2. Вставьте компакт�диск с ПО принтера в привод CD�ROM.

Примечание для пользователей Windows Vista:
Если отобразится диалоговое окно Auto Play (Автоматический запуск), щелкните 
EPSETUP.EXE.

Примечание
Если окно программы установки EPSON не открывается автоматически, щелкните 

Start (Пуск) 7 Computer (Компьютер) (в Windows Vista), или щелкните значок My 
Computer (Мой компьютер) на рабочем столе (в Windows XP, Me, 98, 2000 или Server 
2003). Щелкните правой кнопкой мыши значок CD�ROM (Компакт�диск). В 
раскрывшемся меню выберите OPEN (Открыть), затем дважды щелкните 
EPSetup.exe.

3. Если откроется окно с предложением выбрать язык, выберите вашу страну.

4. Щелкните Continue (Продолжить). Прочитайте отобразившееся 
лицензионное соглашение и щелкните Agree (Согласен).

5. Щелкните User Installation (Установка пользователем).

6. В открывшемся диалоговом окне щелкните Local (Локальное).

Примечание
❏ Более подробную информацию об установке EPSON Status Monitor в сети см. 

в руководстве по работе в сети.
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7. Щелкните кнопку Custom (Выборочно).

8. Установите флажок EPSON Status Monitor и щелкните кнопку Install 
(Установить).

9. Убедитесь, что в открывшемся диалоговом окне выбран значок вашего 
принтера, и щелкните OK. Выполняйте инструкции, отображаемые на экране.

10.Прочитайте лицензионное соглашение и щелкните Accept (Согласен).
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11.В открывшемся диалоговом окне выберите страну или область и URL�адрес 
Web�сайта EPSON в этой стране или области. Затем щелкните OK.

Примечание
❏ В этом диалоговом окне можно указать URL7адрес узла, где можно заказать 

расходные материалы. Более подробную информацию см. в разделе "Заказ по 
Интернету" на стр. 85.

❏ Выбирая страну или область, вы можете изменить URL7адрес.

❏ Если щелкнуть кнопку Cancel (Отмена), адрес Web7сайта не будет настроен, но 
установка EPSON Status Monitor продолжится.

12.После завершения установки щелкните OK.

Запуск EPSON Status Monitor

Чтобы запустить EPSON Status Monitor, сделайте следующее.

1. Дважды щелкните значок EPSON на панели задач.

2. Выберите ваш принтер, затем щелкните Simple Status [Состояние (кратко)]. 
Откроется окно Simple Status [Состояние (кратко)].
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Примечание
Также можно запустить EPSON Status Monitor, щелкнув кнопку Simple Status [Состояние 
(кратко)] на вкладке Optional Settings (Дополнительные параметры) в драйвере 
принтера.

Подробную информацию об EPSON Status Monitor см. в разделах "Информация об 
EPSON Status Monitor" на стр. 78, "Окно Simple Status [Состояние (кратко)]" на стр. 
78, "Окно Detailed Status [Состояние (подробно)]" на стр. 79, "Информация о 
расходных материалах" на стр. 80, "Сведения о заданиях" на стр. 81, "Окно Notice 
Settings (Параметры уведомлений)" на стр. 83, "Заказ по Интернету" на стр. 85 
и "Параметры значка в панели задач" на стр. 86.

Примечание для пользователей Windows Vista
Утилита EPSON Status Monitor недоступна для мониторинга принтеров NetWare.

Примечание для пользователей Windows ХР
Утилита EPSON Status Monitor не доступна при печати с использованием соединения 
Remote Desktop (Удаленный рабочий стол).

Примечание для пользователей Netware
Для контроля принтеров NetWare необходимо использовать Novell Client, 
соответствующий вашей операционной системе. Стабильная работа проверена со 
следующими версиями:

❏ Для Windows 98
Novell Client 3.4 для Windows 95/98

❏ Для Windows XP и 2000
Novell Client 4.91 SP1 для Windows 2000/XP

❏ Для контроля принтера NetWare подключите только один сервер печати к каждой 
очереди. Подробности см. в Руководстве по работе в сети принтера.

❏ Принтер очереди NetWare нельзя контролировать, если он находится за 
маршрутизатором IPX, поскольку значение прыжка IPX равно 0.

❏ Этот продукт поддерживает принтеры NetWare, настроенные системой печати на 
основе очередей, например, Bindery или NDS. Принтеры NDPS (Novell Distributed Print 
Services) контролировать нельзя.
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Информация об EPSON Status Monitor

EPSON Status Monitor позволяет просмотреть информацию о версиях принтера 
и ПО.

Это окно можно открыть, щелкнув правой кнопкой значок на панели задач и выбрав 
пункт About (О программе).

Окно Simple Status [Состояние (кратко)]

Окно Simple Status [Состояние (кратко)] выводит информацию о состоянии 
принтера, ошибках и предупреждениях.

Это окно можно открыть, щелкнув правой кнопкой значок на панели задач, выбрав 
нужный принтер и щелкнув Simple Status [Состояние (кратко)]. Это окно также 
отображается в зависимости от значения параметра Pop�up Notice (Всплывающие 
уведомления), который доступен в диалоговом окне Notice Settings (Параметры 
уведомлений).

Для получения подробной информации о состоянии принтера щелкните кнопку 
Details (Сведения).
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Окно Detailed Status [Состояние (подробно)]

Это окно можно открыть, щелкнув правой кнопкой значок на панели задач, выбрав 
нужный принтер и щелкнув Detailed Status [Состояние (подробно)].

Примечание
Подробная информация о заданиях и расходных материалах отображается на 
соответствующих вкладках.

a. Значок/
Сообщение

Значок и сообщение отображают состояние принтера.

b. Изображение 
принтера

Изображение принтера в левом верхнем углу наглядно 
показывает его состояние.

c. Текстовое поле В текстовом поле рядом с изображением принтера 
отображается текущее состояние принтера. При возникновении 
проблемы здесь отображается ее возможное решение.

d. Кнопка Close 
(Закрыть)

Если щелкнуть эту кнопку, диалоговое окно закроется.
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Информация о расходных материалах

Можно получить информацию о заправленной бумаге и расходных материалах, 
щелкнув правой кнопкой значок на панели задач, выбрав нужный принтер и 
щелкнув Consumables (Расходные материалы).

Примечание
Можно просмотреть информацию о состоянии принтера или заданий, щелкнув 
соответствующую вкладку.

a. Paper (Бумага) Отображает размер и тип бумаги и приблизительное 
количество листов, оставшихся в источнике бумаги. 
Информация о дополнительных кассетах для бумаги 
отображается, только если они установлены на вашем 
принтере.

b. Toner (Тонер) Отображает информацию об оставшемся сроке службы 
картриджей с тонером. Значок тонера мигает, когда 
происходит ошибка картриджа с тонером или 
заканчивается срок его службы.

c. Photoconductor Unit 
(Фотокондуктор)

Указывает оставшийся срок службы фотокондуктора. 
Значок фотокондуктора мигает, когда происходит 
ошибка фотокондуктора или заканчивается срок его 
службы.

d. Кнопка Order Online 
(Заказ по Интернету)

Щелкнув эту кнопку, можно заказать расходные 
материалы через Интернет. Более подробную 
информацию см. в разделе "Заказ по Интернету" 
на стр. 85.

e. Кнопка Close (Закрыть) Если щелкнуть эту кнопку, диалоговое окно закроется.
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Сведения о заданиях

Для просмотра информации о заданиях щелкните правой кнопкой мыши 
соответствующий значок на панели задач, выберите нужный принтер и щелкните 
Job Information (Сведения о заданиях).

a. Имя задания Отображает имена файлов заданий печати, которые 
отправлены пользователем. Задания печати других 
пользователей отображаются в виде --------.

b. Состояние Waiting 
(Ожидание)

Задание печати ожидает своей очереди.

Spooling 
(Постановка 
в очередь)

Задание печати, которое буферизируется на 
вашем компьютере.

Deleting 
(Удаление)

Задание печати удаляется.

Печать Задание печати, которое печатается в данный 
момент.

Completed 
(Завершено)

Отображает задания, печать которых 
завершена.

Canceled 
(Отменено)

Отображает только задания печати, которые 
были отменены.

c. Пользователь Отображает имя пользователя.

d. Компьютер Отображает имя компьютера, с которого задание было 
отправлено на принтер.

e. Кнопка Cancel Job 
(Отмена задания)

Если щелкнуть эту кнопку, выбранное задание печати будет 
отменено.

f. Кнопка Close 
(Закрыть)

Если щелкнуть эту кнопку, диалоговое окно закроется.
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Примечание
Можно просмотреть информацию о состоянии принтера или расходных материалов, 
щелкнув соответствующую вкладку.

Примечание для пользователей Windows ХР/XP x64
Совместно используемые LPR7соединения и стандартные TCP/IP7соединения Windows 
XP с клиентами Windows не поддерживают функцию Job Management (Управление 
заданиями).

Функция Job Information (Сведения о заданиях) доступна при использовании 
следующих подключений:

Среда с клиентами и серверами:

❏ совместно используемое LPR�соединение Windows 2000, Server 2003 или 
Server 2003 x64 с клиентами Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, Me, 98 или 
2000;

❏ совместно используемое стандартное TCP/IP�соединение Windows Vista, Vista 
x64, 2000, Server 2003 или Server 2003 x64 с клиентами Windows Vista, Vista x64, 
XP, XP x64, Me, 98 или 2000.

❏ совместно используемое TCP/IP�соединение EpsonNet Print Windows Vista, 
Vista x64, 2000, Server 2003 или Server 2003 x64 с клиентами Windows Vista, Vista 
x64, XP, XP x64, Me, 98 или 2000.

Среда только с клиентами:

❏ LPR�соединение (в Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, 2000, Server 2003 или 
Server 2003 x64);

❏ стандартное TCP/IP�соединение (в Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, 2000, 
Server 2003 или Server 2003 x64);

❏ TCP/IP�соединение EpsonNet Print (в Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, Me, 98, 
2000, Server 2003 или Server 2003 x64).

Примечание
Данную функцию нельзя использовать в следующих ситуациях:

❏ при использовании дополнительной интерфейсной платы Ethernet, которая не 
поддерживает функцию Job Management (Управление заданиями);

g. Кнопка Refresh 
(Обновить)

Щелкнув эту кнопку, можно обновить информацию вкладки.

h. Кнопка Display 
settings 
(Параметры 
отображения)

Отображает диалоговое окно Display settings (Параметры 
отображения), в котором можно выбрать отображаемые 
элементы и порядок их отображения в окне Job Information 
(Сведения о заданиях).
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❏ когда соединения NetWare не поддерживают функцию Job Management;

❏ когда для заданий печати NetWare и NetBEUI отображается состояние "Unknown" на 
вкладке Job Management (Управление заданием).

❏ Заметьте: если для входа в систему клиента и подключения к серверу используются 
разные учетные записи, функция Job Management (Управление заданиями) не 
доступна.

Примечание по удалению заданий печати
Задания печати, буферизированные на клиентских компьютерах Windows Me или 98, 
нельзя удалить с помощью утилиты EPSON Status Monitor при использовании следующих 
соединений:

❏ совместно используемое LPR7соединение в Windows 2000, Server 2003 или Server 
2003 x64;

❏ совместно используемое стандартное TCP/IP7соединение в Windows 2000, Server 
2003 или Server 2003 x64;

❏ совместно используемое TCP/IP7соединение EpsonNet Print в Windows 2000, Server 
2003 или Server 2003 x64.

Окно Notice Settings (Параметры уведомлений)

Для настройки параметров контроля щелкните правой кнопкой значок на панели 
задач, выберите нужный принтер и щелкните Notice Settings (Параметры 
уведомлений). Откроется диалоговое окно Notice Settings (Параметры 
уведомлений).
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a. Флажок Monitor the printer 
status (Наблюдать за 
состоянием принтера)

Если этот флажок установлен, EPSON Status Monitor 
контролирует состояние принтера во время 
выполнения задания печати.

b. Кнопка More Settings 
(Дополнительно)

Открывает диалоговое окно More Settings 
(Дополнительно), в котором можно задать способ 
отображения значка в панели задач.

c. Параметр Pop-up Notice 
(Всплывающие 
уведомления)

Активирует вывод уведомлений.

d. Флажок Allow monitoring of 
shared printers (Разрешить 
контроль общих принтеров)

Если установлен этот флажок, общие принтеры можно 
контролировать с других компьютеров.

Если принтер подключен через сервер с помощью 
Windows Point & Print, и при этом на сервере и на 
компьютере-клиенте установлена ОС Windows XP или 
более поздней версии, обмен данными происходит с 
помощью функции обмена данных ОС. В этом случае 
для контроля принтера не обязательно выбирать 
данный флажок.

e Кнопка More Settings 
(Дополнительно)

Открывает диалоговое окно More Settings 
(Дополнительно), в котором можно задать способ 
обмена данными с принтером совместного 
использования.

f. Флажок Display the Order 
Online window automatically 
(Показывать окно для 
заказа по Интернету 
автоматически)

Если установлен этот флажок, окно Order Online (Заказ 
по Интернету) открывается автоматически, когда 
расходные материалы заканчиваются или срок их 
службы подходит к концу, и отображается затем 
ежедневно, пока соответствующий расходный 
материал не будет заменен.

g. Флажок Display once a day 
when a consumable is low 
(Показывать один раз 
в день, когда расходный 
материал заканчивается)

Если установлен этот переключатель, окно Order 
Online (Заказ по Интернету) открывается 
автоматически один раз в день в начале печати, или 
когда выводится информация о состоянии в EPSON 
Status Monitor.

h. Флажок Display only when a 
consumable first becomes 
low (Выводить только один 
раз, когда расходный 
материал начинает 
заканчиваться)

Если установлен этот переключатель, окно Order 
Online (Заказ по Интернету) открывается один раз, 
когда расходный материал начинает заканчиваться.

i. Кнопка More Settings 
(Дополнительно)

Выводит диалоговое окно More Settings 
(Дополнительно), в котором можно задать URL-адрес 
для отправки заказов.

j. Кнопка Monitor Settings 
(Параметры наблюдения)

Выводит диалоговое окно Monitor Settings (Параметры 
наблюдения), где можно задать время наблюдения.

k. Кнопка Cancel (Отмена) Щелкните эту кнопку, чтобы выйти из этого диалогового 
окна, не сохраняя изменения.
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Примечание для пользователей Windows Vista:
Когда флажок Allow monitoring of the shared printers (Разрешить контроль общих 
принтеров) установлен, отображается диалоговое окно User Account Control 
(Контроль учетных записей). Щелкните Continue, чтобы задать настройки.

Заказ по Интернету

Чтобы заказать расходные материалы через Интернет, щелкните правой кнопкой 
мыши соответствующий значок на панели задач, выберите нужный принтер 
и щелкните Order Online (Заказ по Интернету). Откроется диалоговое окно 
Order Online (Заказ по Интернету).

Примечание
❏ Вы также можете заказать расходные материалы через Интернет, щелкнув кнопку 

Order Online (Заказ по Интернету) в диалоговом окне EPSON Status Monitor. 
Откроется диалоговое окно Order Online (Заказ по Интернету).

❏ Также открыть диалоговое окно Order Online (Заказ по Интернету) можно, щелкнув 
кнопку Order Online (Заказ по Интернету) на вкладке Basic Settings (Основные 
настройки) драйвера принтера. 

l. Кнопка OK Щелкните эту кнопку, чтобы сохранить изменения и 
выйти из этого диалогового окна.
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Параметры значка в панели задач

EPSON Status Monitor можно открыть, дважды щелкнув значок в панели задач. Вид 
меню, которое открывается после двойного щелчка (если не обрабатываются 
задания печати), зависит от выбранных настроек. Для настройки параметров 
этого значка сделайте следующее.

1. Щелкните значок на панели задач правой кнопкой мыши и выберите Tray Icon 
Settings (Параметры значка в панели задач).

a. Текстовое поле Содержит список расходных материалов и их коды.

b. Кнопка Order Now/Find 
Dealer (Заказать 
сейчас/Найти дилера)

Соединяется с URL-адресом, где можно разместить 
заказ, и находит ближайшего к вам поставщика.

Если щелкнуть эту кнопку, откроется окно, 
запрашивающее подтверждение соединения 
с Web-узлом. Если вы не хотите, чтобы оно открывалось 
в дальнейшем, установите флажок Do not display the 
confirmation message before connecting (Не 
запрашивать подтверждение перед соединением) 
в диалоговом окне More Settings (Дополнительно). 
Диалоговое окно More Settings (Дополнительно) 
открывается щелчком кнопки More Settings 
(Дополнительно) в диалоговом окне Notice Settings 
(Параметры уведомлений).

c. Кнопка Consumables 
(Расходные материалы)

Отображает сведения о расходных материалах.

d. Кнопка Close (Закрыть) Закрывает диалоговое окно. 

e. Флажок Do not display this 
window automatically until a 
consumable becomes low or 
reaches end of service life 
(Не отображать это окно 
автоматически, пока 
расходный материал или 
его срок службы не начнут 
заканчиваться)

Если установлен этот переключатель, окно Order 
Online (Заказ по Интернету) открывается один раз, 
когда расходный материал заканчивается или 
истекает срок его службы.
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2. Выберите нужный принтер. Выберите меню, которое нужно выводить на экран, 
из раскрывающегося списка Information to display (Отображаемые сведения). 
Затем щелкните OK.

Примечание
EPSON Status Monitor также можно открыть, щелкнув правой кнопкой мыши значок на 
панели задач и выбрав имя нужного принтера.

Настройка подключения по интерфейсу USB

Интерфейс USB принтера отвечает характеристикам Microsoft Plug and Play (PnP).

Примечание
❏ Чтобы использовать USB 2.0 как интерфейс подключения компьютера к принтеру, 

компьютер должен поддерживать его.

❏ Поскольку USB 2.0 полностью совместим с USB 1.1, последний также можно 
использовать как интерфейс.

❏ USB 2.0 можно применять в Windows Vista, XP, 2000 и Server 2003. При работе 
в Windows Me или 98 используйте интерфейс USB 1.1.

1. Откройте драйвер принтера.

2. В Windows Me или 98 перейдите на вкладку Details (Сведения).
В Windows Vista, XP, 2000 и Server 2003 перейдите на вкладку Ports (Порты).
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3. В Windows Me или 98 выберите EPUSBX:(имя вашего принтера) USB port (порт 
USB) из списка "Print to the following port" (Печатать в следующий порт).
В Windows Vista, XP, 2000 и Server 2003 выберите USBXXX из списка портов USB 
на вкладке Ports (Порты).

Примечание
Вид окна может отличаться в зависимости от ОС.

4. Щелкните OK, чтобы сохранить настройки.

Отмена печати

Если отпечатки плохого качества и содержат неправильные или искаженные 
символы или изображения, возможно, придется отменить печать. Если на панели 
задач отображается значок принтера, сделайте следующее для отмены печати.

Дважды щелкните значок принтера на панели задач. Выберите задание из списка 
и в меню Document (Документ) щелкните команду Cancel (Отмена).
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После завершения печати последней страницы на принтере загорится индикатор 
печати (зеленый).

Текущее задание отменено.

Примечание
Текущее задание печати, отправленное с вашего компьютера, можно отменить, нажав на 
кнопку "Отмена" y  на панели управления устройства. При отмене задания печати будьте 
осторожны и не отмените задания, отправленные другими пользователями.

Удаление ПО принтера

Перед переустановкой или обновлением драйвера принтера не забудьте удалить 
ПО принтера, установленное в данный момент.

Удаление драйвера принтера

Примечание
В инструкции приведены иллюстрации диалоговых окон из операционной системы 
Windows XP. Внешний вид вашей системы может немного отличаться.

1. Закройте все приложения.

2. В Windows Vista выберите Start (Пуск) � Control Panel (Панель 
управления).
В Windows XP или Server 2003 выберите Start (Пуск) � Control Panel (Панель 
управления), затем дважды щелкните Add or Remove Programs (Установка 
и удаление программ).
В Windows Me, 98 или 2000 выберите Start (Пуск) � Settings (Настройки) � 
Control Panel (Панель управления).

3. В Windows Vista дважды щелкните значок Programs and Features (Программы 
и компоненты).
В Windows XP или Server 2003 щелкните значок Change or Remove Programs 
(Установка или удаление программ).
В Windows Me, 98 или 2000, дважды щелкните значок Add/Remove Programs 
(Установка и удаление программ).
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4. В Windows Vista выберите EPSON Printer Software и нажмите 
Uninstall/Change (Удалить/Изменить).
В Windows XP, 2000 или Server 2003 выберите EPSON Printer Software 
и нажмите Change/Remove (Изменить/Удалить).
В Windows Me или 98 выберите EPSON Printer Software и нажмите 
Add/Remove (Добавить/Удалить).

5. Откройте вкладку Printer Model (Модель принтера) и щелкните значок 
принтера.

6. Перейдите на вкладку Utility (Утилиты) и убедитесь, что ПО принтера, которое 
нужно удалить, отмечено флажками.
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Примечание
Если нужно удалить только утилиту EPSON Status Monitor, установите флажок EPSON 
Status Monitor.

7. Щелкните OK, чтобы удалить ПО.

Примечание
Вы можете удалить EPSON Network Utility. Когда эта утилита будет удалена, вы не 
сможете просматривать информацию о состоянии других принтеров из утилиты 
EPSON Status Monitor.

8. Выполняйте инструкции, отображаемые на экране.

Удаление драйвера USB>устройства

Когда устройство подключается к компьютеру по интерфейсу USB, 
устанавливается драйвер USB�устройства. При удалении драйвера принтера 
необходимо удалить драйвер USB�устройства.

Для удаления драйвера USB�устройства сделайте следующее.

Примечание
❏ Драйвер принтера следует удалить перед удалением драйвера USB7устройства.

❏ После удаления драйвера USB7устройства, вы не сможете использовать другие 
принтеры EPSON, подключенные через интерфейс USB.

1. Выполните шаги 1–3 из раздела "Удаление драйвера принтера" на стр. 89.
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2. Выберите пункт EPSON USB Printer Devices и щелкните Add/Remove 
(Добавить/удалить).

Примечание
❏ Пункт EPSON USB Printer Devices доступен, только когда устройство подключено 

к компьютеру с ОС Windows Me или 98 по интерфейсу USB.

❏ Если драйвер USB7устройства установлен неправильно, пункт EPSON USB Printer 
Devices может отсутствовать. Чтобы запустить файл “Epusbun.exe” с компакт 
диска, идущего в комплекте с принтером, сделайте следующее.
1.Вставьте установочный компакт7диск в дисковод.
2.Откройте диск.
3.Дважды щелкните на папке Win9x.
4.Дважды щелкните значок Epusbun.exe.

3. Выполняйте инструкции, отображаемые на экране.

Совместное использование принтера в сети

Совместное использование принтера

В этом разделе описано, как предоставить принтер в совместное пользование 
в стандартной сети Windows.
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Компьютеры в локальной сети могут использовать принтер, подсоединенный 
к одному из них. Компьютер, к которому подключен принтер, является сервером 
печати, а другие компьютеры выступают клиентами, которым требуется 
разрешение сервера печати для доступа к принтеру. Клиенты совместно 
используют принтер через сервер печати.

В зависимости от версии операционной системы Windows и ваших прав доступа 
к сетевому принтеру, выполните соответствующую настройку сервера печати 
и клиентов.

Задание сервера печати

❏ Для Windows XP или 98 см. раздел "Настройка совместного использования 
принтера" на стр. 94.

❏ Для Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, 2000, Server 2003 или Server 2003 x64 
см. раздел "Использование дополнительных драйверов" на стр. 95.

Настройка клиентов

❏ Для Windows XP или 98 см. раздел "Для Windows Me и 98" на стр. 99.

❏ Для Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 или 2000 см. раздел "Для Windows Vista, 
Vista x64, XP, XP x64 или 2000" на стр. 101.

Примечание
❏ Для компьютеров7клиентов с установленной ОС Windows Me или 98 отсутствует 

доступ к принтеру, открытому для совместного использования через сервер печати 
с ОС Windows Vista или Vista x64.

❏ Для компьютеров7клиентов с установленной ОС Windows Vista или Vista x64 
отсутствует доступ к принтеру, открытому для совместного использования через 
сервер печати с ОС Windows Me или 98.

❏ При совместном использовании принтера обязательно установите EPSON Status 
Monitor, чтобы сервер печати мог контролировать состояние принтера. См. раздел 
"Окно Notice Settings (Параметры уведомлений)" на стр. 83.

❏ Если вы совместно используете принтер в окружении Windows Me или 98, в панели 
управления сервера дважды щелкните значок Network (Сеть) и убедитесь, что 
компонент File and printer sharing for Microsoft Networks (Файлы и принтеры общего 
доступа для сетей Microsoft) установлен, после этого убедитесь, что на сервере 
и клиентах установлен компонент IPX/SPX7compatible Protocol или TCP/IP Protocol.

❏ Сервер печати и клиенты должны быть предварительно установлены в одной и той же 
сети и находиться под единым административным управлением.
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Настройка совместного использования принтера

Если операционной системой сервера печати является Windows Me или 98, 
выполните следующие действия для настройки сервера печати.

1. Щелкните Start (Пуск), затем Settings (Настройка) и выберите Control Panel 
(Панель управления).

2. Дважды щелкните значок Network (Сеть).

3. Щелкните File and Print Sharing (Доступ к файлам и принтерам) на вкладке 
Configuration (Конфигурация).

4. Установите флажок I want to be able to allow others to print to my printer(s) 
(Принтеры этого компьютера можно сделать общими) и щелкните OK.

5. Щелкните OK, чтобы сохранить настройки.

Примечание
❏ Если появится сообщение Insert the Disk (Вставьте диск), вставьте установочный 

диск Windows Me или 98 в дисковод. Щелкните OK и выполняйте инструкции на 
экране.

❏ При появлении на экране сообщения о необходимости перезагрузить компьютер 
выполните перезагрузку и продолжайте настройку.

6. Дважды щелкните значок Printers (Принтеры) на панели управления.

7. Щелкните правой кнопкой значок нужного принтера, затем щелкните Sharing 
(Доступ) в раскрывшемся меню.

8. Выберите параметр Shared As (Общий ресурс), введите имя в поле Share 
Name (Сетевое имя) и щелкните OK. При необходимости введите комментарий 
и пароль.

Примечание
❏ Не используйте пробелы в названии общего ресурса: это может вызвать ошибку 

при доступе к нему.
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❏ При совместном использовании принтера обязательно установите EPSON Status 
Monitor, чтобы сервер печати мог контролировать состояние принтера. См. раздел 
"Окно Notice Settings (Параметры уведомлений)" на стр. 83.

Необходимо настроить компьютеры�клиенты, чтобы они могли использовать 
принтер в сети. Подробности см. в следующих разделах:

❏ "Для Windows Me и 98" на стр. 99

❏ "Для Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 или 2000" на стр. 101

Использование дополнительных драйверов

Если сервером печати управляет Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, 2000, Server 
2003 или Server 2003 x64, необходимо установить на сервер дополнительный 
драйвер. Дополнительный драйвер — это драйвер для компьютеров�клиентов, ОС 
которых может отличаться от ОС сервера.

Выполните следующее, чтобы задать Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, 2000, 
Server 2003 или Server 2003 x64 в качестве сервера печати, затем установите 
дополнительные драйверы.

Примечание
На локальный компьютер под управлением ОС Windows XP, XP x64, 2000, Server 2003 или 
Server 2003 x64 необходимо войти под учетной записью администратора.

1. Если на сервер печати установлена ОС Windows Vista или Vista x64, выберите 
Start (Пуск) � Control Panel (Панель управления) и дважды щелкните 

Printers (Принтеры).
Если на сервер печати установлена ОС Windows 2000, выберите Start (Пуск) � 
Settings (Настройки) � Printers (Принтеры).
Если на сервер печати установлена ОС Windows XP, XP x64, Server 2003 или 
Server 2003 x64, выберите Start (Пуск) � Printers and Faxes (Принтеры и 
факсы).

2. Щелкните правой кнопкой значок нужного принтера, затем щелкните Sharing 
(Доступ) в раскрывшемся меню.

В Windows Vista щелкните Change sharing Options (Изменить параметры 
общего доступа) и Continue (Продолжить).
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В Windows XP, XP x64, Server 2003 или Server 2003 x64, если появится 
следующее меню, щелкните Network Setup Wizard (Мастер сетевой 
установки) или перейдите по ссылке: If you understand the security risks but 
want to share printers without running the wizard, click here (Если вы 
понимаете важность безопасности, но не хотите пользоваться 
мастером, щелкните здесь).
 В противном случае следуйте инструкциям, отображаемым на экране.

3. Для сервера печати Windows 2000 выберите Shared as (Общий ресурс) 
и введите имя в текстовое поле Share Name (Сетевое имя).

В Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, Server 2003 или Server 2003 x64 выберите 
Share this printer (Совместно использовать этот принтер) и введите имя 
устройства в поле Share name (Сетевое имя).

Примечание
Не используйте пробелы в названии общего ресурса, это может вызвать ошибку при 
доступе к нему.

4. Выберите дополнительные драйверы.

Примечание
Если сервер печати и клиенты используют одну и ту же ОС, не нужно устанавливать 
дополнительные драйверы. Щелкните OK после шага 3.
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На сервере печати Windows XP, XP x64, 2000, Server 2003 или Server 2003 
x64

Щелкните Additional Drivers (Дополнительные драйверы).

Выберите версию Windows�клиентов, затем щелкните OK.
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* Дополнительный драйвер для Windows XP x64 и Server 2003 x64 можно использовать на Windows 
XP Service Pack 2, Windows 2003 Service Pack 1 или более поздней версии.

Примечание
❏ Windows Vista не поддерживает дополнительные драйверы для Windows Me и 98.

Имя сервера ОС клиента Драйвер

В Windows 2000 Windows Me или 98 Intel Windows 95 или 98

Windows XP или 2000 Intel Windows 2000

Windows XP* Windows Me или 98 Intel Windows 95, 98 и Me

Windows XP или 2000 Intel Windows 2000 или XP

Windows XP x64 x64 Windows XP

Windows XP x64, 
Server 2003 или Server 
2003 x64*

Windows Me или 98 x86 Windows 95, Windows98 
и Windows Millennium Edition

Windows XP или 2000 x86 Windows 2000, Windows 
XP и Windows Server 2003

Windows XP x64 x64 Windows XP и Windows 
Server 2003

Windows Vista, 
Vista x64

Windows Vista, XP, 2000, Server 
2003

x86 Type 3 - User Mode

Windows Vista x64, XP x64 или 
Server 2003 x64

x64 Type 3 - User Mode
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❏ Не нужно устанавливать нижеперечисленные драйверы, поскольку они 
предустановлены. 
Intel Windows 2000 (для Windows 2000)
Intel Windows 2000 или XP (для Windows XP)
x86 Windows 2000, Windows XP и Windows Server 2003 (для Windows Server 2003)
x64 Windows XP и Windows Server 2003 (для Windows XP x64 или Windows Sever 2003 
x64)
x86 Type 3 7 User Mode (для Windows Vista, XP, 2000, Server 2003)
x64 Type 3 7 User Mode (для Windows Vista x64, XP x64 или Server 2003 x64)

❏ Не выбирайте дополнительные драйверы помимо перечисленных в таблице выше. 
Другие дополнительные драйверы недоступны.

Настройка клиентов

В этом разделе описано, как установить драйвер совместно используемого 
принтера.

Примечание
❏ Для совместного использования принтера в сети Windows необходимо настроить 

сервер печати. Дополнительную информацию см. в разделе "Настройка совместного 
использования принтера" на стр. 94 (Windows Me или 98) или "Использование 
дополнительных драйверов" на стр. 95 (Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, 2000, 
Server 2003, или Server 2003 x64).

❏ В этом разделе описано, как получить доступ к общему принтеру в стандартной сети, 
используя сервер (рабочая группа Microsoft). Если вы не можете получить доступ 
к общему принтеру из7за особенностей сети, обратитесь за помощью к 
администратору сети.

❏ В этом разделе описано, как установить драйвер общего принтера из папки Printers 
(Принтеры). Также можно получить доступ к общему принтеру из окна Network (Сеть), 
Network Neighborhood (Сетевое окружение) или My Network (Сеть) на рабочем столе 
Windows.

❏ Нельзя использовать дополнительные драйверы в серверной операционной системе.

❏ Чтобы использовать EPSON Status Monitor на клиентском компьютере, необходимо 
установить с компакт7диска утилиту EPSON Status Monitor на каждый клиентский 
компьютер (для этого необходимо обладать правами администратора).

❏ В Windows Vista, если вам необходимо контролировать совместно используемый 
принтер при наличии нескольких пользователей клиентского компьютера, выберите 
флажок Allow monitoring of the shared printers (Разрешить контроль общих 
принтеров) в EPSON Status Monitor.

Для Windows Me и 98

Настройте клиентов Windows Me или 98 следующим образом.
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1. Щелкните Start (Пуск), выберите Settings (Настройка) и щелкните Printers 
(Принтеры).

2. Дважды щелкните значок Add Printer (Добавить принтер) и щелкните Next 
(Далее).

3. Выберите Network printer (Сетевой принтер) и щелкните Next (Далее).

4. Щелкните Browse (Обзор), откроется диалоговое окно Browse for Printer 
(Обзор принтеров).

Примечание
Также можно ввести "\\(имя компьютера, к которому локально подключен 
принтер)\(имя принтера общего доступа)" в поле Network path (Сетевой путь) или 
имя очереди.

5. Выберите компьютер, который подсоединен к общему принтеру, и имя общего 
принтера, затем щелкните OK.

Примечание
Имя общего принтера может быть изменено компьютером или сервером, который 
подсоединен к общему принтеру. Правильное название общего принтера узнайте 
у администратора сети.

6. Щелкните Next (Далее).

Примечание
❏ Если драйвер принтера установлен предварительно на клиентском компьютере, 

следует выбрать новый или текущий драйвер принтера. В ответ на запрос 
выберите драйвер принтера согласно сообщению.

❏ Если ОС сервера печати является Windows Me или 98 или установлен 
дополнительный драйвер для Windows Me или 98 на сервере печати с ОС Windows 
XP, XP x64, 2000, Server 2003 или Server 2003 x64, переходите к следующему шагу.

❏ Если дополнительный драйвер для Windows Me или 98 не установлен на сервере 
печати с ОС Windows XP, XP x64, 2000, Server 2003 или Server 2003 x64, перейдите 
к разделу "Установка драйвера принтера с компакт7диска" на стр. 104.
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7. Проверьте имя общего принтера и укажите, будет ли он использоваться по 
умолчанию. Щелкните Next (Далее) и выполняйте инструкции на экране.

Примечание
Можно изменить имя общего принтера так, чтобы оно появлялось только на 
клиентском компьютере.

Для Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 или 2000

Для настройки клиентских компьютеров с ОС Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 
или 2000 выполните следующие действия.

Драйвер общего принтера можно устанавливать, если имеются права уровня 
группы Power Users (Опытные пользователи) или выше, даже если вы не являетесь 
администратором.

В Windows Vista или Vista x64, даже не являясь администратором или опытным 
пользователем, вы можете установить драйвер принтера. Для этого нажмите 
Continue (Продолжить), когда отобразится запрос на продолжение установки.

Примечание
В инструкции приведены иллюстрации диалоговых окон из операционной системы 
Windows XP. Внешний вид вашей системы может немного отличаться.

1. Если на клиентский компьютер установлена ОС Windows 2000 , выберите Start 
(Пуск) � Settings (Настройки) � Printers (Принтеры).
Если на клиентский компьютер установлена ОС Windows XP или XP x64, 
выберите Start (Пуск) � Printers and Faxes (Принтеры и факсы).
Если на клиентский компьютер установлена ОС Windows Vista или Vista x64, 
выберите Start (Пуск) � Control Panel (Панель управления) и дважды 
щелкните Printers (Принтеры).

2. В Windows 2000, дважды щелкните значок Add Printer (Добавить принтер), 
затем щелкните Next (Далее).
В Windows XP или XP x64 выберите Add a printer (Добавить принтер) в меню 
Printer Tasks (Задачи принтера).
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В Windows Vista или Vista x64 выберите Add a printer (Добавить принтер) 
в строке меню.

3. В Windows 2000 выберите Network printer (Сетевой принтер) и щелкните 
Next (Далее).
В Windows XP или XP x64 выберите A network printer, or a printer attached to 
another computer (Сетевой принтер, подключенный к другому 
компьютеру) и Next (Далее).
В Windows Vista или Vista x64 щелкните Add a network or Bluetooth printer 
(Добавление сетевого или Bluetooth{принтера). Если принтер совместного 
доступа будет обнаружен автоматически, перейдите к шагу 5. В противном 
случае нажмите stop (стоп), щелкните The printer that I want isn't listed 
(Необходимый принтер отсутствует в списке) и перейдите к шагу 4.

4. В Windows 2000 введите имя общего принтера и щелкните Next (Далее).

Примечание
❏ Также можно ввести "\\(имя компьютера, к которому локально подключен 

принтер)\(имя принтера общего доступа)" в поле Network path (Сетевой путь) 
или имя очереди.

❏ Не обязательно вводить имя общего принтера.
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В Windows XP или XP x64 выберите Browse for a printer (Обзор принтеров).

В Windows Vista или Vista x64 щелкните Select a shared printer by name 
(Выбрать совместно используемый принтер по имени) в отобразившемся 
диалоговом окне, затем щелкните Next (Далее).

5. В Windows XP, XP x64, 2000, Server 2003, Server 2003 x64 выберите компьютер, 
который подключен к общему принтеру, и имя общего принтера, затем 
щелкните Next (Далее).

Примечание для пользователей Windows Vista и Vista x64:
Когда отобразится диалоговое окно с запросом на имя пользователя или пароль, 
введите информацию по данному серверу печати. Затем щелкните имя совместно 
используемого принтера. В диалоговом окне Add Printer (Добавить принтер) щелкните 
Next (Далее).

Примечание
❏ Имя общего принтера может быть изменено компьютером или сервером, который 

подсоединен к общему принтеру. Правильное название общего принтера узнайте 
у администратора сети.
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❏ Если драйвер принтера предварительно установлен на клиентском компьютере, 
следует выбрать новый или текущий драйвер принтера. В ответ на запрос 
выберите драйвер принтера согласно сообщению.

❏ Если дополнительный драйвер для Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, 2000, Server 
2003 или Server 2003 x64 на сервере печати с ОС Windows Vista, Vista x64, XP, XP 
x64, 2000, Server 2003 или Server 2003 x64, перейдите к следующему шагу.

❏ Если сервер печати работает под управлением Windows Me или 98, перейдите 
к разделу "Установка драйвера принтера с компакт7диска" на стр. 104.

6. Укажите, будете ли вы пользоваться принтером как принтером по умолчанию 
или нет, и щелкните Next (Далее).

7. Проверьте настройки и щелкните Finish (Готово).

Установка драйвера принтера с компакт>диска

В этом разделе описано, как устанавливать драйвер принтера на 
компьютерах�клиентах в ходе настройки сети при следующих условиях:

❏ Дополнительные драйверы не установлены на сервере печати с ОС Windows 
Vista, Vista x64, XP, XP x64, 2000, Server 2003 и Server 2003 x64.

❏ Операционной системой сервера печати является Windows Me или 98, 
а операционной системой клиента — Windows XP, XP x64 или 2000.

Примеры на следующих страницах могут различаться в зависимости от версии 
Windows.

Примечание
❏ Для установки клиента Windows XP, XP x64 или 2000 следует войти в Windows XP, XP 

x64 или 2000 под учетной записью администратора.
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❏ В Windows Vista или Vista x64, даже не являясь администратором или опытным 
пользователем, вы можете установить драйвер принтера. Для этого нажмите 
Continue (Продолжить), когда отобразится запрос на продолжение установки.

❏ Когда дополнительные драйверы установлены или когда компьютеры сервера 
и клиентов используют одну и ту же ОС, не нужно устанавливать драйверы принтера 
с компакт7диска.

1. Откройте окно общего принтера; на экране появится подсказка. Щелкните OK 
и выполняйте инструкции на экране, чтобы установить драйверы принтера 
с компакт�диска.

2. Вставьте компакт�диск, затем введите соответствующие имена дисковода и 
папки, в которой находится драйвер принтера для клиентов и щелкните OK.

Во время установки драйверов в Windows XP, 2000 или Server 2003 может 
появиться сообщение "Digital Signature is not found" (Цифровая подпись не 
найдена). Щелкните Yes (Да) (Windows 2000) или Continue Anyway 
(Продолжить) (Windows XP, XP x64, Server 2003 или Server 2003 x64) 
и продолжайте установку.

Название папки зависит от используемой ОС.

3. Выберите имя принтера, щелкните OK и выполняйте инструкции на экране.

ОС клиента Имя папки

Windows Me и 98 \<Language>\WIN9X

Windows 2000 или XP \<Язык>\WINVISTA_
XP_2K

Windows XP x64 \<Язык>\VISTA_XP64
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Глава 5 

Использование программного обеспечения 
принтера на Macintosh

О программном обеспечении принтера

Драйвер принтера позволяет настраивать различные параметры для достижения 
наилучшего качества печати. Утилита EPSON Status Monitor позволяет следить за 
состоянием принтера. Более подробную информацию см. в разделе "Контроль 
состояния принтера с помощью EPSON Status Monitor" на стр. 123.

Примечание
❏ Mac OS X означает Mac OS X 10.2.8 и более поздние версии.

❏ Инструкции из этого раздела применимы ко всем ОС; в качестве примера 
используется Mac OS X 10.3. В зависимости от ОС информация, выводимая на экран, 
может несколько отличаться, но обсуждаемые функции работают одинаково.

❏ После существенного обновления операционной системы (например, после 
обновления OSX 10.3 до 10.4) необходимо повторно установить драйвер принтера. 
При незначительных обновлениях ОС (например, от 10.3.1 до 10.3.2) этого не 
требуется.

Доступ к драйверу принтера

Для управления и изменения параметров принтера используйте драйвер 
принтера. Драйвер принтера позволяет легко настраивать такие параметры 
печати, как источник бумаги, размер бумаги и ориентацию страницы.

Mac OS X

Для доступа к драйверу принтера зарегистрируйте принтер в Printer Setup Utility 
(в Mac OS X 10.3) или Print Center (в Mac OS X 10.2 или ниже), в меню File (Файл) 
любого приложения щелкните Print (Печать) и выберите нужный принтер.

Из приложения

❏ Чтобы открыть диалоговое окно Paper Setting (Параметры страницы) в меню 
File (Файл) любого приложения выберите команду Page Setup (Параметры 
страницы).
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❏ Чтобы открыть диалоговое окно Basic Settings (Основные настройки), в меню 
File (Файл) любого приложения выберите команду Print (Печать).

Примечание
Интерактивная справка драйвера принтера содержит подробные сведения о его 
настройках.

Настройка параметров принтера

Настройка параметров качества печати

Качество печати можно настроить с помощью параметров драйвера принтера. Вы 
можете выбрать предопределенные значения параметров или настроить 
собственные.

Автоматическая настройка качества печати

При настройке качества печати нужно выбрать компромисс между скоростью и 
качеством. Существует два уровня качества печати: Fast (Быстро) и Fine (Точно). 
Fine (Точно) обеспечивает наилучшее качество и точность печати, но требует 
больше памяти и снижает скорость печати.

Если выбран переключатель Automatic (Автоматически) на вкладке Basic 
Settings (Основные настройки), драйвер принтера автоматически настроит все 
параметры согласно заданным параметрам цветности. Вам необходимо 
настроить только цвет и разрешение. Другие параметры, например размер 
бумаги или ориентацию страницы, можно изменять в большинстве приложений.

Для пользователей Mac OS X

1. Откройте диалоговое окно Print (Печать).

2. Выберите значение Printer Settings (Настройки принтера) из 
раскрывающегося списка и откройте вкладку Basic settings (Основные 
настройки).
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3. Щелкните переключатель Automatic (Автоматически) и выберите 
разрешение из раскрывающегося списка Resolution (Разрешение).

Использование предопределенных параметров

Предопределенные параметры помогают оптимизировать качество печати для 
определенных отпечатков, например, презентационных материалов или 
изображений, сделанных видео� или цифровой камерой.

Для настройки предопределенных параметров сделайте следующее.

Для пользователей Mac OS X

1. Откройте диалоговое окно Print (Печать).

2. Выберите значение Printer Settings (Настройки принтера) из 
раскрывающегося списка и откройте вкладку Basic settings (Основные 
настройки).
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3. Выберите Advanced (Расширенные). Список предопределенных параметров 
находится справа от переключателя Automatic (Автоматически).

4. Выберите значение из списка, которое лучше всего соответствует типу 
документа или изображения.

При выборе предопределенной настройки такие параметры, как Printing Mode 
(Режим печати), Screen (Экран) и Color Management (Управление цветом), 
настраиваются автоматически. Изменения отображаются в раскрывающемся 
списке Summary (Сводка) в диалоговом окне Print (Печать).

Примечание
Интерактивная справка драйвера принтера содержит подробные сведения о его 
настройках.

Настройка собственных параметров печати

Принтер позволяет настраивать собственные параметры печати для более 
точного управления качеством отпечатка, более точной настройки или для 
экспериментов.

Для настройки собственных значений параметров сделайте следующее.

Для пользователей Mac OS X

1. Откройте диалоговое окно Print (Печать).
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2. Выберите значение Printer Settings (Настройки принтера) из 
раскрывающегося списка и откройте вкладку Basic settings (Основные 
настройки).

3. Щелкните Advanced (Расширенные) и щелкните кнопку More Settings 
(Дополнительно). Откроется следующее диалоговое окно.

4. Выберите значение Color (Цвет) или Black (Ч/б) для параметра Color (Цвет).

5. В раскрывающемся списке выберите нужное качество печати.

Примечание
При настройке других параметров, щелкните кнопку , чтобы получить более 
подробную информацию.

6. Щелкните OK, чтобы применить значения параметров и вернуться в 
диалоговое окно Basic Settings (Основные настройки).

Примечание
Подробности о каждом параметре см. в интерактивной справке.

Сохранение собственных настроек

Для пользователей Mac OS X

Для сохранения собственных настроек сделайте следующее.

Сохраните свои настройки командами Save (Сохранить) или Save As (Сохранить 
как) в списке Preset (Предустановленные) в диалоговом окне Print (Печать). 
Введите имя пользовательской настройки в поле Name (Имя). Ваша настройка 
будет сохранена в раскрывающемся списке Preset (Предустановленные) под этим 
именем.

Примечание
Параметр Custom Setting является стандартной функцией Mac OS X.
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Настройка размера отпечатка

В процессе печати вы можете увеличить или уменьшить размер вашего документа 
в соответствии с указанным размером бумаги.

Для пользователей Mac OS X

Примечание
Эта функция недоступна в Mac OS X 10.2 и 10.3.

1. Откройте диалоговое окно Print (Печать).

2. В раскрывающемся списке выберите Paper Handling (Обращение 
с бумагой).

3. Выберите Scale to fit paper size (Под размер бумаги) и затем из 
раскрывающегося списка выберите нужный размер бумаги.

Примечание
❏ При выборе Scale down only (Только уменьшение масштаба) документы не 

будут увеличиваться, даже если вы зададите более крупный размер бумаги.

❏ Параметры Paper Handling (Обращение с бумагой) являются стандартной 
функцией Mac OS X 10.4.

Настройка режима печати

Используя различные режимы печати, можно печатать две или четыре страницы 
на одном листе и указать порядок печати, автоматически подгоняя каждую 
страницу под заданный размер листа. Кроме того, можно напечатать рамку по 
краям документа.
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Для пользователей Mac OS X

1. Откройте диалоговое окно Print (Печать).

2. В раскрывающемся списке выберите значение Layout (Макет).

3. В раскрывающемся списке укажите, сколько страниц нужно печатать на одном 
листе.

4. Щелкните Print (Печать), чтобы начать печать.

Примечание
Настройки Layout (Макет) являются стандартной функцией Mac OS X.

Использование водяных знаков

Чтобы напечатать на документе водяной знак, сделайте следующее. В диалоговом 
окне Printer Settings (Настройки принтера) выберите один из предопределенных 
водяных знаков или выберите какое�либо изображение (PDF, PNG или JPG) 
в качестве собственного пользовательского водяного знака. Например, можно 
настроить размер, интенсивность и положение водяного знака.

Для пользователей Mac OS X

1. Откройте диалоговое окно Print (Печать).

2. Выберите значение Printer Settings (Настройки принтера) из 
раскрывающегося списка и откройте вкладку Basic settings (Основные 
настройки).
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3. Щелкните Stamp Function (Функция печати).

4. Установите флажок Watermark (Водяной знак) и щелкните кнопку Watermark 
Settings (Настройка водяного знака).

5. В раскрывающемся списке Watermark (Водяной знак) выберите водяной знак.
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6. Выберите положение водяного знака на странице, перетаскивая изображение 
водяного знака в окне предварительного просмотра. Чтобы изменить размер 
водяного знака, потяните мышью его маркер.

7. Отрегулируйте плотность водяного знака ползунком Intensity 
(Интенсивность).

8. При использовании собственного текстового водяного знака можно повернуть 
его, указав градус поворота в поле Angle (Угол). Можно также установить 
флажок Rotate by mouse (Повернуть мышью) и повернуть текстовой водяной 
знак мышью в окне предварительного просмотра.

9. Щелкните OK, чтобы сохранить настройки.

Создание нового водяного знака

Для создания нового водяного знака, содержащего текст или изображение, 
сделайте следующее.

Создание водяного знака с текстом

Для пользователей Mac OS X

1. Откройте диалоговое окно Print (Печать).

2. Выберите значение Printer Settings (Настройки принтера) из 
раскрывающегося списка и откройте вкладку Basic settings (Основные 
настройки).

3. Щелкните Stamp Function (Функция печати).
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4. Установите флажок Watermark (Водяной знак) и щелкните кнопку Watermark 
Settings (Настройка водяного знака).

5. Щелкните кнопку New/Delete (Создать/удалить).

6. Щелкните кнопку Add Text (Добавить текст) в диалоговом окне User Stamp 
Setting (Настройки печати пользователя).
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7. Щелкните на текстовом поле, чтобы открыть диалоговое окно ввода текста. 
Введите текст водяного знака и нажмите OK. Диалоговое окно закроется. 
Выберите значения Font (Шрифт) и Style (Стиль) и нажмите OK в диалоговом 
окне Edit Text (Редактировать текст).

8. Введите имя файла в поле Watermark (Водяной знак) и щелкните кнопку Save 
(Сохранить).

Примечание
❏ Чтобы изменить сохраненный текстовый водяной знак, выберите его в списке 

и щелкните кнопку Edit Text (Редактировать текст). Отредактировав водяной 
знак, щелкните OK, чтобы закрыть диалоговое окно.

❏ Чтобы удалить сохраненный текстовый водяной знак, выберите его в списке 
и щелкните кнопку Mark Delete (Удалить знак). Удалив водяной знак, щелкните 
кнопку Save (Сохранить), чтобы закрыть диалоговое окно.

9. Выберите сохраненный водяной знак из раскрывающегося списка Watermark 
(Водяной знак) в диалоговом окне Watermark Setting (Настройки водяного 
знака) и щелкните OK.

Создание графического водяного знака

Перед созданием пользовательского водяного знака необходимо подготовить 
графический файл (в формате PDF, PNG или JPG).
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Для пользователей Mac OS X

1. Откройте диалоговое окно Print (Печать).

2. Выберите значение Printer Settings (Настройки принтера) из 
раскрывающегося списка и откройте вкладку Basic settings (Основные 
настройки).

3. Щелкните Stamp Function (Функция печати).

4. Установите флажок Watermark (Водяной знак) и щелкните кнопку Watermark 
Settings (Настройка водяного знака).
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5. Щелкните кнопку New/Delete (Создать/удалить).

6. Щелкните кнопку Add Image (Добавить изображение) в диалоговом окне 
User Stamp Setting (Настройки печати пользователя).

7. Выберите файл изображения (в формате PDF, PNG или JPG) и нажмите Open 
(Открыть).
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8. Введите имя файла в поле Watermark (Водяной знак) и щелкните кнопку Save 
(Сохранить).

Примечание
Чтобы удалить сохраненный текстовый водяной знак, выберите его в списке 
и щелкните кнопку Mark Delete (Удалить знак). Удалив водяной знак, щелкните 
кнопку Save (Сохранить), чтобы закрыть диалоговое окно.

9. Выберите сохраненный водяной знак из раскрывающегося списка Watermark 
(Водяной знак) в диалоговом окне Watermark Setting (Настройки водяного 
знака) и щелкните OK.

Использование верхнего и нижнего колонтитулов

Вы можете напечатать на странице верхний и нижний колонтитул. Колонтитул 
может содержать такую информацию, как имя пользователя или компьютера, 
дату, дату и время, а также количество копий.

Для пользователей Mac OS X

1. Откройте диалоговое окно Print (Печать).

2. Выберите значение Printer Settings (Настройки принтера) из 
раскрывающегося списка и откройте вкладку Basic settings (Основные 
настройки).
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3. Щелкните Stamp Function (Функция печати).

4. Установите флажок Header/Footer (Верхний/нижний колонтитул) 
и щелкните кнопку Header/Footer Settings (Настройки верхнего/нижнего 
колонтитула).

5. Из раскрывающегося списка выберите информацию, которую нужно включить 
в верхний и нижний колонтитул.
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Примечание
При выборе Collate Number (Количество копий) в колонтитулах печатается 
количество копий.

6. Щелкните OK, чтобы сохранить настройки.

Двусторонняя печать

Модуль двусторонней печати позволяет печатать на обеих сторонах листа. На 
обеих сторонах листа можно печатать и вручную, не используя модуль 
двусторонней печати. Если листы будут скрепляться, можно указать край под 
переплет, чтобы получить нужный порядок страниц.

Двухсторонняя печать вручную

Для пользователей Mac OS X

1. Откройте диалоговое окно Print (Печать).

2. Выберите значение Printer Settings (Настройки принтера) из 
раскрывающегося списка и откройте вкладку Basic settings (Основные 
настройки).

3. Установите флажок Duplex (Manual) [Двусторонняя печать (Вручную)] 
и щелкните кнопку Duplex Settings (Настройка двусторонней печати).

4. Выберите край переплета Left (Слева), Top (Сверху)или Right (Справа).

5. Выберите ширину отступа под переплет для передней и обратной стороны 
листа.

6. Укажите, на какой стороне листа должна находиться начальная страница.
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7. Щелкните Print (Печать), чтобы начать печать. 

8. После печати на одной стороне повторно загрузите бумагу в МЦ�лоток 
напечатанной стороной вниз, как показано ниже. Затем нажмите на кнопку 
"Пуск � Ч/Б" или "Пуск � Цвет"x.

Примечание
Перед загрузкой бумаги распрямите ее. Если бумага загибается, она не будет 
подаваться правильно.

Настройка расширенных параметров

В диалоговом окне Extended Settings (Расширенные параметры) можно настроить 
различные параметры, например Page Protect (Защита страницы).

В Mac OS X откройте диалоговое окно Print (Печать), в раскрывающемся списке 
выберите значение Printer Settings (Настройки принтера) и щелкните вкладку 
Extended Settings (Расширенные параметры).

Примечание
Интерактивная справка драйвера принтера содержит подробные сведения о его 
настройках.
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Контроль состояния принтера с помощью EPSON Status 
Monitor

Запуск EPSON Status Monitor

Для пользователей Mac OS X

Примечание
После установки EPSON Status Monitor и до начала выполнения нижеуказанных действий 
необходимо открыть диалоговое окно Print (Печать), чтобы утилита EPSON Status Monitor 
отобразила текущее состояние принтера.

1. Откройте на жестком диске папку Applications, а затем папку Utilities.

2. Дважды щелкните значок утилиты Printer Setup Utility (в Mac OS X 10.3 и 10.4) 
или Print Center (в Mac OS X 10.2).

3. Щелкните значок Utility (Утилиты) (в Mac OS X 10.3 и 10.4) или Configure 
(Настройка) (в Mac OS X 10.2) в диалоговом окне Printer List (Список 
принтеров).

Примечание
Также можно открыть EPSON Status Monitor, щелкнув значок этой программы в панели 
Dock.
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Окно Simple Status [Состояние (кратко)]

Окно Simple Status [Состояние (кратко)] отображается, когда возникает ошибка 
или выдается предупреждение. Оно сообщает тип ошибки и предлагает 
возможное решение. После устранения ошибки окно автоматически закрывается.

Это окно отображается в зависимости от значения параметра Pop�up Notice 
(Всплывающие уведомления), который доступен в диалоговом окне Notice Settings 
(Параметры уведомлений).

Для получения подробной информации о состоянии принтера щелкните кнопку 
Details (Сведения).

Примечание
Окно Simple Status [Состояние (кратко)] не появляется автоматически, пока открыта 
вкладка Status (Состояние) в диалоговом окне Detailed Status [Состояние (подробно)].

Окно Detailed Status [Состояние (подробно)]

Получить подробную информацию о состоянии принтера можно на вкладке Status 
(Состояние) в диалоговом окне Detailed Status [Состояние (подробно)].

a. Значок/
Сообщение

Значок и сообщение отображают состояние принтера.

b. Изображение 
принтера

Изображение принтера в левом верхнем углу наглядно показывает 
его состояние.
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Примечание
Подробная информация о заданиях и расходных материалах отображается на 
соответствующих вкладках.

Информация о расходных материалах

Подробная информация о заправленной бумаге и расходных материалах 
содержится на вкладке Consumables (Расходные материалы) в диалоговом 
окне Detailed Status [Состояние (подробно)].

Примечание
Можно просмотреть информацию о состоянии принтера или заданий, щелкнув 
соответствующую вкладку.

c. Текстовое поле В текстовом поле рядом с изображением принтера отображается 
текущее состояние принтера. При возникновении проблемы здесь 
отображается ее возможное решение.

d. Кнопка Close 
(Закрыть)

Если щелкнуть эту кнопку, диалоговое окно закроется.

a. Paper (Бумага) Отображает размер и тип бумаги и приблизительное 
количество листов, оставшихся в источнике бумаги. 
Информация о дополнительных кассетах для бумаги 
отображается, только если они установлены на вашем 
принтере.

b. Toner (Тонер) Отображает информацию об оставшемся сроке службы 
картриджей с тонером. Значок тонера мигает, когда 
происходит ошибка картриджа с тонером или 
заканчивается срок его службы.

c. Photoconductor Unit 
(Блок фотокондуктора)

Указывает оставшийся срок службы фотокондуктора. 
Значок фотокондуктора мигает, когда происходит ошибка 
фотокондуктора или заканчивается срок его службы.

d. Кнопка Close (Закрыть) Если щелкнуть эту кнопку, диалоговое окно закроется.

d
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Сведения о заданиях 

Просмотреть информацию о заданиях печати можно на вкладке Job Information 
(Сведения о заданиях) в диалоговом окне Detailed Status [Состояние 
(подробно)]. 

a. Имя задания Отображает имена файлов заданий печати, которые 
отправлены пользователем. Задания печати других 
пользователей отображаются в виде --------.

b. Состояние Waiting (Ожидание) Задание печати ожидает 
своей очереди.

Spooling (Постановка 
в очередь)

Задание печати 
определяется в очередь.

Deleting (Удаление) Задание печати удаляется.

Печать Задание печати, которое 
печатается в данный 
момент.

Completed (Завершено) Отображает задания, 
печать которых завершена.

Canceled (Отменено) Отображает только 
задания печати, которые 
были отменены.

c. Пользователь Отображает имя пользователя.

d. Компьютер Отображает имя компьютера, с которого задание было 
отправлено на принтер.

e. Кнопка Cancel Job 
(Отмена задания)

Если щелкнуть эту кнопку, выбранное задание печати 
будет отменено.

f. Кнопка Close (Закрыть) Если щелкнуть эту кнопку, диалоговое окно закроется.
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Примечание
Можно просмотреть информацию о состоянии принтера или расходных материалов, 
щелкнув соответствующую вкладку.

Окно Notice Settings (Параметры уведомлений)

Для настройки параметров контроля откройте EPSON Status Monitor и выберите 
пункт Notice Settings (Параметры уведомлений) из меню File (Файл). Откроется 
диалоговое окно Notice Settings (Параметры уведомлений).

g. Кнопка Refresh 
(Обновить)

Щелкнув эту кнопку, можно обновить информацию 
вкладки.

h. Кнопка Display settings 
(Параметры 
отображения)

Выводит диалоговое окно Display settings (Параметры 
отображения), где можно указать сведения, которые 
нужно выводить на дисплей.

a. Раскрывающийся список 
принтеров

В этом раскрывающемся списке выберите ваш 
принтер.

b. Флажок Monitor the printer 
status (Наблюдать за 
состоянием принтера)

Если этот флажок установлен, EPSON Status Monitor 
контролирует состояние принтера во время 
выполнения задания печати.

c Параметр Pop-up Notice 
(Всплывающие уведомления)

Активирует вывод уведомлений.

d. Кнопка Monitor Settings 
(Параметры наблюдения)

Выводит диалоговое окно Monitor Settings 
(Параметры наблюдения), где можно задать время 
наблюдения.

e. Кнопка OK Щелкните эту кнопку, чтобы сохранить изменения 
и выйти из этого диалогового окна.
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Настройка подключения по интерфейсу USB

Примечание
Если вы подключаете USB7кабель к своему компьютеру Macintosh через 
USB7разветвитель, обязательно подсоедините его к первому разветвителю в цепи. 
USB7интерфейс может работать неустойчиво в зависимости от разветвителя. При 
возникновении подобных проблем подключите USB7кабель к USB7разъему компьютера 
напрямую.

Для пользователей Mac OS X

1. Откройте папку Applications (Приложения) на жестком диске, затем откройте 
папку Utilities (Утилиты) и дважды щелкните значок Printer Setup Utility 
(в Mac OS X 10.3 и 10.4) или Print Center (в Mac OS X 10.2).

2. Щелкните Add Printer в диалоговом окне Printer List.

3. В раскрывающемся меню выберите EPSON USB. В списке Product выберите 
ваш принтер и щелкните Add.

4. Закройте Printer Setup Utility (в Mac OS X 10.3 и 10.4) или Print Center (в Mac 
OS X 10.2).

f. Кнопка Cancel (Отмена) Щелкните эту кнопку, чтобы выйти из этого 
диалогового окна, не сохраняя изменения.

g. Кнопка Save (Сохранить) Сохраняет изменения и закрывает диалоговое 
окно.
Использование программного обеспечения принтера на Macintosh 128



Отмена печати

Если отпечатки плохого качества и содержат неправильные или искаженные 
символы или изображения, возможно, придется отменить печать. Чтобы отменить 
задание печати, которое обрабатывается на компьютере, сделайте следующее.

Для пользователей Mac OS X

Откройте Printer Setup Utility (в Mac OS X 10.3 и 10.4) или Print Center (в Mac OS 
X 10.2) и дважды щелкните свой принтер в очереди печати. В меню заданий 
выберите команду Delete Job (Удалить задание).

Удаление ПО принтера

Перед переустановкой или обновлением драйвера принтера не забудьте удалить 
По принтера, установленное в данный момент.

Для пользователей Mac OS X

1. Закройте все приложения на компьютере.

2. Вставьте компакт�диск с ПО принтера в привод CD�ROM.

3. Дважды щелкните папку Mac OS X.

4. Дважды щелкните папку Printer Driver.

5. Дважды щелкните значок принтера.

Примечание
Если раскроется диалоговое окно Authorization (Авторизация), введите пароль или 
фразу и щелкните OK.

6. Прочитайте лицензионное соглашение и щелкните Accept (Согласен).

7. В меню в левом верхнем углу выберите Uninstall (Удалить) и щелкните кнопку 
Uninstall (Удалить).

Выполняйте инструкции, отображаемые на экране.
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Совместное использование принтера в сети

Совместное использование принтера

В этом разделе описывается, как открыть принтер для совместного 
использования в сети AppleTalk.

Компьютеры в сети могут совместно использовать принтер, который подсоединен 
непосредственно к одному из них. Компьютер, к которому подключен принтер, 
является сервером печати, а другие компьютеры выступают клиентами, которым 
требуется разрешение сервера печати для доступа к принтеру. Клиенты 
совместно используют принтер через сервер печати.

Для пользователей Mac OS X

Воспользуйтесь настройками Printer Sharing, входящими в набор стандартных 
возможностей Mac OS X 10.2 и более поздних версий.

Дополнительную информацию см. в документации к операционной системе.
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Глава 6 

Использование драйвера принтера PostScript

О режиме PostScript 3

Требования к аппаратному обеспечению

Чтобы принтер мог использовать драйвер PostScript 3, он должен удовлетворять 
следующим требованиям к аппаратному обеспечению.

Для использования драйвера принтера PostScript 3 к памяти предъявляются 
следующие требования. Если текущий объем памяти принтера не удовлетворяет 
требованиям к печати, установите дополнительные модули памяти.

Требования к системе

Чтобы принтер мог использовать драйвер PostScript 3, он должен удовлетворять 
следующим системным требованиям.

Для Windows

Для работы с драйвером принтера Adobe PostScript 3 на компьютере должна быть 
установлена ОС Microsoft Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, Me, 98 или 2000. 
Более подробную информацию см. в таблице ниже.

Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 или 2000

В этих ОС ограничений нет.

Windows Me и 98

Минимальный объем памяти Рекомендуемый объем памяти

256 Мб
(для двусторонней печати полноцветных изображений 
с разрешением 600 точек на дюйм)

384 Мб
(для печати файлов в формате 
PDF)

Минимум Рекомендуется

Компьютер Процессор i386, i486 или Pentium Процессор i486 или Pentium
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Для Macintosh

На компьютер Macintosh, к которому подключен принтер, должна быть 
установлена Mac OS X 10.2.8 и выше. Подробности см. в следующей таблице.

Примечание
Для работы с драйвером принтера PostScript 3 через USB7интерфейс на компьютере 
должна быть установлена Macintosh OSX 10.3.9 или выше.

Mac OS X

Примечание
Чтобы использовать двоичные данные, Epson рекомендует для сетевого соединения 
с принтером применять протокол AppleTalk. Если используется другой протокол, 
необходимо присвоить параметру BINARY (ДВОИЧНЫЕ ДАННЫЕ) значение ON (ВКЛ.) 
в меню PS3 MENU (МЕНЮ PS3) на панели управления. Если принтер подключен локально, 
отправлять на принтер двоичные данные нельзя.

Использование драйвера принтера PostScript в Windows

Для печати в режиме PostScript необходимо установить драйвер принтера. 
Инструкции по установке для каждого интерфейса см. в соответствующем 
разделе.

Установка драйвера принтера PostScript для интерфейса USB

Для установки драйвера принтера PostScript для интерфейса USB выполните 
следующее.

c
Предостережение
Никогда не используйте утилиту EPSON Status Monitor, если принтер подключен к 
порту USB. Это может повредить систему.

Жесткий диск 6 МБ свободного пространства (для 
установки драйвера)

8 МБ свободного пространства (для 
установки драйвера)

Память 8 МБ 16 МБ

Минимум Рекомендуется

Компьютер Power Mac G3, G4, G5, iMac, eMac, PowerBook G3, G4 или iBook

Жесткий диск —

Память 128 МБ
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Примечание
❏ В Windows Me или 98, если драйвер Windows и драйвер Adobe PS для принтеров Epson 

с подключением через USB уже установлены на компьютер, при выполнении 
процедуры установки, описанной ниже, переходите с шага 3 сразу на шаг 6. Если 
драйвер принтера Epson USB не установлен, выполняйте все нижеуказанные шаги по 
порядку.

❏ Для установки ПО принтера в Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 или 2000 могут 
потребоваться права администратора. Если возникли проблемы, обратитесь за 
помощью к вашему администратору.

❏ Перед установкой программного обеспечения принтера отключите все антивирусные 
программы.

1. Убедитесь, что принтер выключен. Вставьте компакт�диск с программным 
обеспечением принтера в привод для компакт�дисков.

2. Соедините компьютер и принтер кабелем USB и включите принтер.

Примечание для Windows Vista
Если драйвер Windows или Adobe PS отсутствует, на дисплее отобразится сообщение 
"Found New Hardware" (Найдено новой оборудование). В этом случае щелкните Ask 
me again later (Напомнить об этом позднее).

3. Установите драйвер устройства USB.

В Windows Me выберите Automatic search for a better driver (Recommended), 
щелкните кнопку Next (Далее) и переходите к шагу 6.

В Windows 98 щелкните Next (Далее) в окне Add New Hardware Wizard (Мастер 
установки нового оборудования). Выберите Search for best driver for your 
device (Recommended) и щелкните кнопку Next (Далее).

Примечание
В Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 и 2000 драйвер устройства USB устанавливается 
автоматически. Переходите к шагу 7.

4. Щелкните кнопку Specify a location (Укажите расположение) и задайте 
следующий путь. Если привод CD�ROM обозначается знаком D:, путь будет 
иметь вид D:\ADOBEPS\ENGLISH\WIN9X\PS_SETUP. Щелкните Next 
(Далее).

5. Щелкните Next (Далее), чтобы продолжить.

6. После завершения установки драйвера устройства USB щелкните кнопку Finish 
(Готово).
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7. В Windows Me, 98 или 2000 щелкните Start (Пуск), выберите Settings 
(Настройка) и щелкните Printers (Принтеры). Затем дважды щелкните значок 
Add Printer (Добавить принтер).
В Windows Vista, Vista x64, XP или XP x64 щелкните Start (Пуск), выберите 
Printer and Faxes (Принтеры и факсы) и щелкните Add a printer (Добавить 
принтер) в меню Printer Tasks (Задачи принтера).

8. Откроется окно Add Printer Wizard (Мастер установки принтеров). Затем 
щелкните Next (Далее).

9. В Windows Me или 98 переходите к шагу 11.
В Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 или 2000 выберите переключатель Local 
printer (Локальный принтер) и щелкните кнопку Next (Далее).

Примечание
В Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 или 2000 не устанавливайте флажок 
Automatically detect and install my Plug and Play printer (Автоматическое 
определение и установка принтера "Plug and Play").

10.Выберите USB в качестве порта, через который подключается принтер, 
и щелкните Next (Далее).

11.Щелкните Have Disk (Установить с диска) и укажите следующий путь на 
компакт�диске. Если привод CD�ROM обозначается знаком D:, путь будет 
иметь вид D:\ADOBEPS\ENGLISH\Имя папки\PS_SETUP
Щелкните OK.

Примечание
❏ Измените букву диска в соответствии с вашей системой.

❏ Имя папки зависит от версии ОС.

12.Выберите принтер и щелкните кнопку Next (Далее).

13.В Windows Me или 98 выберите USB в качестве порта, к которому подключен 
принтер, и щелкните кнопку Next (Далее).
В Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 или 2000 переходите к следующему шагу.

14.Для продолжения установки выполняйте инструкции на экране.

15.После завершения установки щелкните кнопку Finish (Готово).

Версия ОС Имя папки

Windows Me и 98 WIN9X

В Windows XP, XP x64 и 2000 WIN2K_XP
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Установка драйвера принтера PostScript для сетевого 
интерфейса

Установите драйвер принтера PostScript для сетевого интерфейса, следуя 
инструкциям раздела, соответствующего вашей ОС.

Примечание
❏ Перед установкой драйвера принтера настройте параметры сети. Подробности см. 

в Руководстве по работе в сети , прилагаемом к вашему принтеру.

❏ Перед установкой программного обеспечения принтера отключите все антивирусные 
программы.

Для пользователей Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 или 2000

1. Убедитесь, что питание принтера включено. Вставьте компакт�диск 
с программным обеспечением принтера в привод для компакт�дисков.

2. В Windows Vista, Vista x64, XP или XP x64 выберите Start (Пуск) � Printer and 
Faxes (Принтеры и факсы) и щелкните Add a printer (Добавить принтер) 
в меню Printer Tasks (Задачи принтера).
В Windows 2000 выберите Start (Пуск), � Settings (Настройки) и щелкните 
Printers (Принтеры). Дважды щелкните значок Add Printer (Добавить 
принтер).

3. Откроется окно Add Printer Wizard (Мастер установки принтеров). Затем 
щелкните Next (Далее).

4. Выберите Local printer (Локальный принтер) и щелкните Next (Далее).

Примечание
Не устанавливайте флажок Automatically detect and install my Plug and Play printer 
(Автоматическое определение и установка принтера "Plug and Play") .

5. Установите флажок Create a new port (Создать новый порт) и выберите 
Standard TCP/IP Port (Стандартный порт TCP/IP) из раскрывающегося списка. 
Щелкните Next (Далее).

6. Щелкните Next (Далее), чтобы продолжить.

7. Укажите IP�адрес и имя порта и щелкните кнопку Next (Далее).

8. Щелкните Finish (Готово).

9. Щелкните Have Disk (Установить с диска) в окне Add Printer Wizard (Мастер 
установки принтеров) и укажите следующий путь на компакт�диске. Если 
привод CD�ROM обозначается знаком D:, путь будет иметь вид 
D:\ADOBEPS\ENGLISH\WIN2K_XP\PS_SETUP. Затем щелкните OK.
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Примечание
Измените букву диска в соответствии с вашей системой.

10.Выберите принтер и щелкните кнопку Next (Далее).

11.Для продолжения установки выполняйте инструкции на экране.

12.После завершения установки щелкните кнопку Finish (Готово).

В Windows Me или 98

1. Установите утилиту EpsonNet Print. Подробности см. в разделе “Установка 
EpsonNet Print” в Руководстве по работе в сети.

2. Установите драйвер принтера. Более подробную информацию см. в разделе 
"Установка драйвера принтера PostScript для интерфейса USB" на стр. 132.

3. Выберите EpsonNet Print Port в качестве порта принтера. Подробности см. 
в разделе “Настройка порта принтера” в Руководстве по работе в сети.

Примечание
Высокоскоростная печать (обмен данными в формате RAW) не поддерживается.

Доступ к драйверу принтера PostScript

Доступ к драйверу принтера PostScript можно получить из любого приложения ОС 
Windows.

Параметры принтера, заданные в приложениях Windows, имеют преимущество 
над параметрами, которые настраиваются при обращении к драйверу принтера из 
ОС, поэтому, чтобы добиться желаемых результатов, в большинстве случаев к 
драйверу принтера следует обращаться из приложения.

Из приложения

Для доступа к драйверу принтера в меню File (Файл) выберите команду Print 
(Печать) или Page Setup (Параметры страницы). Кроме того, нужно щелкнуть 
кнопку Setup (Настройка), Options (Параметры), Properties (Свойства) или 
комбинацию этих кнопок.

В Windows Vista или Vista x64

Для доступа к драйверу принтера выберите Start (Пуск) � Control Panel 
(Панель управления) и дважды щелкните Printers (Принтеры).
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В Windows XP или XP x64

Для доступа к драйверу принтера щелкните кнопку Start (Пуск), затем щелкните 
Printers and Faxes (Принтеры и факсы) и щелкните Printers (Принтеры). 
Правой кнопкой мыши щелкните значок принтера и выберите Printing 
Preferences (Свойства принтера).

В Windows Me или 98

Для доступа к драйверу принтера щелкните кнопку Start (Пуск), выберите 
Settings (Настройка)  и затем Printers (Принтеры). Правой кнопкой мыши 
щелкните значок принтера и выберите Properties (Свойства).

В Windows 2000

Для доступа к драйверу принтера щелкните кнопку Start (Пуск), выберите 
Settings (Настройка)  и затем Printers (Принтеры). Правой кнопкой мыши 
щелкните значок принтера и выберите Printing Preferences (Свойства 
принтера).

Настройка параметров принтера PostScript

Вы можете изменить параметры принтера PostScript в драйвере принтера 
PostScript. Интерактивная справка содержит подробные сведения о настройках 
драйвера принтера.

Использование интерактивной справки

Если вам требуется помощь, щелкните значок “?” в верхнем правом углу 
диалогового окна, затем щелкните имя параметра, о котором необходимо 
получить дополнительные сведения. Появится описание параметра и его 
значений.

Использование AppleTalk под управлением Windows 2000

Настройте следующие параметры, если ваш компьютер работает под 
управлением Windows 2000, принтер подключен к сетевому интерфейсу 
компьютера и используется протокол AppleTalk:

❏ Используя SelecType, выберите для параметра Emulation Mode�Network 
значение PS3. Значение по умолчанию Auto (Авто) приведет к печати 
дополнительных, ненужных страниц.
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❏ Убедитесь, что на вкладке Device Settings (Параметры устройства) в окне 
свойств принтера параметрам SEND CTRL{D Before Each Job (Отправлять 
CTRL{D перед каждым заданием) и SEND CTRL{D After Each Job 
(Отправлять CTRL{D после каждого задания) присвоено значение No (Нет).

❏ Протокол TBCP (Tagged binary communications protocol) нельзя использовать в 
качестве значения параметра Output Protocol (Выходной протокол).

❏ Убедитесь, что на вкладке Job Settings (Параметры задания) диалогового 
окна свойств принтера снят флажок Job Management On.

Использование драйвера принтера PostScript в Macintosh

Установка драйвера печати PostScript 

Для установки драйвера принтера PostScript сделайте следующее.

Примечание
Перед установкой драйвера принтера закройте все приложения на компьютере 
Macintosh.

Для пользователей Mac OS X

Примечание
Убедитесь, что утилиты Printer Setup Utility (в Mac OS X 10.3 и 10.4) или Print Center 
(в Mac OS X 10.2) закрыты.

1. Вставьте компакт�диск с программным обеспечением принтера в привод для 
компакт�дисков.

2. Дважды щелкните значок компакт�диска.

3. Дважды щелкните Mac OS X, затем дважды PS Installer.

Примечание
Если в Mac OS X 10.2 откроется окно Authenticate введите имя и пароль 
администратора.

4. Откроется окно Install EPSON PostScript Software, щелкните Continue 
и выполняйте инструкции на экране.

5. Откроется окно Easy Install (Быстрая установка). Щелкните кнопку Install 
(Установить).
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Примечание
Если в Mac OS X 10.3 и 10.4 откроется окно Authenticate (Проверка подлинности), 
введите имя и пароль администратора.

6. После завершения установки щелкните кнопку Close (Закрыть).

Выбор принтера

После установки драйвера принтера PostScript 3 необходимо выбрать принтер.

Выбор принтера в сетевом окружении

Если принтер подключен к компьютеру через интерфейс Ethernet или с помощью 
дополнительной сетевой платы.

Для пользователей Mac OS X

Чтобы выбрать принтер, сделайте следующее.

Примечание
❏ Нельзя использовать FireWire для подключения принтера в режиме PostScript 3. Хотя 

значение EPSON FireWire появляется в раскрывающемся списке интерфейсов, его 
нельзя использовать с драйвером принтера PostScript 3.

❏ Если принтер подключен к порту USB, применяется IP7печать или Bonjour 
(Rendezvous), настройку установленного дополнительного оборудования необходимо 
выполнить вручную. Если для подключения принтера используется протокол 
AppleTalk, ПО принтера автоматически выполняет все настройки.

❏ Убедитесь, что в приложении выбран формат данных ASCII.

1. Откройте папку Applications (Приложения), затем папку Utilities (Утилиты), 
дважды щелкните Printer Setup Utility (в Mac OS X 10.3 или 10.4) или Print 
Center (в Mac OS X 10.2).
Откроется окно Printer List (Список принтеров).

2. В окне Printer List (Список принтеров) щелкните кнопку Add (Добавить).

3. В раскрывающемся списке выберите используемый протокол или интерфейс.

Примечание для пользователей Appletalk:
Выберите протокол AppleTalk. Не пытайтесь выбрать протокол EPSON AppleTalk, 
поскольку его нельзя использовать с драйвером принтера PostScript 3.

Примечание для пользователей IP�печати:
❏ Выберите протокол IP Printing. Не пытайтесь выбрать протокол EPSON TCP/IP, 

поскольку его нельзя использовать с драйвером принтера PostScript 3.
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❏ Выбрав протокол IP Printing, введите IP7адрес принтера и установите флажок Use 
default queue on server (Использовать очередь по умолчанию на сервере).

Примечание для пользователей USB:
Выберите интерфейс USB. Не пытайтесь выбрать EPSON USB, поскольку его нельзя 
использовать с драйвером принтера PostScript 3.

4. Выполните соответствующие инструкции, чтобы выбрать принтер.

AppleTalk
 Выберите ваш принтер в списке наименований и значение Auto Select 
(Автовыбор) в списке моделей принтеров.

IP Printing
 Выберите Epson в списке наименований, а затем ваш принтер из списка 
моделей принтеров.

USB
Выберите ваш принтер в списке наименований, а затем в списке моделей 
принтеров.

Примечание для пользователей Mac OS X 10.3 и 10.4
Если драйвер ESC/Page не установлен, модель вашего принтера автоматически 
выбирается в списке Printer Model List, когда вы выбираете принтер в списке Name List, 
если он включен.

Bonjour (Rendezvous)
 Выберите имя вашего принтера, сопровождаемое (PostScript), в списке 
наименований. Модель принтера будет автоматически выбрана в списке 
моделей принтеров.

Примечание для пользователей USB (в Mac OS X 10.2) или Bonjour (Rendezvous)
Если модель принтера не выбирается в списке Printer Model List автоматически, 
необходимо переустановить драйвер принтера PostScript. См. раздел "Установка 
драйвера печати PostScript" на стр. 138.

5. Щелкните Add (Добавить). 

Примечание для пользователей IP�печати, USB или Bonjour (Rendezvous)
Выберите свой принтер в списке Printer (Принтер) и в меню Printers (Принтеры) 
выберите команду Show Info (Показать сведения). Откроется диалоговое окно 
Printer Info. В раскрывающемся списке выберите значение Installable Options 
(Дополнительное оборудование) и измените нужные параметры.

6. Убедитесь, что имя принтера было добавлено в список принтеров. Затем 
закройте утилиту Printer Setup Utility (в Mac OS X 10.3 и 10.4) или Print Center 
(в Mac OS X 10.2).
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Доступ к драйверу принтера PostScript

Для управления и изменения параметров принтера используйте драйвер 
принтера. Драйвер принтера позволяет легко настраивать такие параметры 
печати, как источник бумаги, размер бумаги и ориентацию страницы.

Для пользователей Mac OS X

Для доступа к драйверу принтера PostScript зарегистрируйте принтер в Printer 
Setup Utility (в Mac OS X 10.3 и 10.4) или Print Center (в Mac OS X 10.2), в меню File 
(Файл) любого приложения щелкните Print (Печать) и выберите нужный принтер.

Настройка параметров принтера PostScript

Вы можете изменить параметры принтера PostScript в драйвере принтера 
PostScript. Дополнительные сведения о настройках драйвера принтера можно 
получить с помощью всплывающих подсказок.

Использование всплывающих подсказок

Для использования всплывающих подсказок сделайте следующее.

1. В меню Help (Справка) отметьте пункт Show Balloons (Отображать 
подсказки).

2. Переместите курсор на элемент, о котором нужно узнать дополнительную 
информацию. На экране появится всплывающая подсказка.

Изменение параметров драйвера принтера, заданных при установке

Вы можете изменить или обновить параметры принтера, заданные при установке, 
в соответствии с оборудованием, установленным на вашем принтере.

Для пользователей Mac OS X

Чтобы изменить значения параметров, сделайте следующее.

1. Откройте драйвер принтера. Откроется окно Printer List (Список принтеров).

2. Выберите принтер из списка.

3. Выберите команду Show Info (Показать сведения) в меню Printers 
(Принтеры). Откроется диалоговое окно Printer Info.
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4. Измените нужные параметры и закройте диалоговое окно.

5. Закройте Printer Setup Utility (в Mac OS X 10.3 и 10.4) или Print Center (в Mac 
OS X 10.2).
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Глава 7 

Использование драйвера принтера PCL6/PCL5

Режим PCL

Требования к аппаратному обеспечению

Чтобы принтер мог использовать драйвер PCL6/PCL5, он должен удовлетворять 
следующим требованиям к аппаратному обеспечению.

Для использования драйвера принтера PCL6/PCL5 к памяти устройства 
предъявляются следующие требования. Если текущий объем памяти принтера не 
удовлетворяет требованиям к печати, установите дополнительные модули 
памяти.

* Печать при данном объеме памяти может быть невозможна в зависимости от особенностей 
задания печати.

Требования к системе

Чтобы компьютер мог использовать драйвер принтера PCL6/PCL5, он должен 
удовлетворять следующим системным требованиям.

Чтобы использовать драйвер принтера PCL6/PCL5, на компьютере должна быть 
установлена ОС Microsoft Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, Server 2003, Server 
2003 x64 или 2000 Service Pack 3 или более поздней версии.

Для Windows Vista

Минимальный объем памяти Рекомендуемый объем памяти

128 МБ* (для выполнения простого задания 
печати с разрешением 600 точек на дюйм)

256 МБ или больше

Минимум Рекомендуется

Компьютер Серии IBM PC или IBM-совместимый с 
процессором PentiumIII 800 МГц или 
выше

Серии IBM PC или IBM-совместимый 
с процессором PentiumIII 1 ГГц или 
выше

Жесткий 
диск

10-25 МБ свободного пространства (для установки драйвера)
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Для Windows Vista x64

Для Windows XP, 2000 или Server 2003

Для Windows XP x64 или 2003 Server x64

Память 512 МБ 512 МБ

Дисплей Поддержка Super VGA DirectX 9 с 32 МБ памяти графических 
данных или более

Минимум Рекомендуется

Компьютер IBM PC или IBM-совместимый с 
процессором EM64T или AMD/64

IBM PC или IBM-совместимый 
с процессором EM64T или AMD/64

Жесткий 
диск

10-25 МБ свободного пространства (для установки драйвера)

Память 512 МБ 512 МБ

Дисплей Поддержка Super VGA DirectX 9 с 32 МБ памяти графических 
данных или более

Минимум Рекомендуется

Компьютер Серии IBM PC или IBM-совместимый с 
процессором Pentium или выше

Серии IBM PC или IBM-совместимый 
с процессором Pentium II или выше

Жесткий 
диск

10-25 МБ свободного пространства (для установки драйвера)

Память 128 МБ (256 МБ для Server 2003) 256 МБ

Дисплей Поддержка Super VGA (640 х 480) Поддержка Super VGA (800 х 600 или 
выше)

Минимум Рекомендуется

Компьютер IBM PC или IBM-совместимый с процессором EM64T или AMD/64

Жесткий 
диск

10-25 МБ свободного пространства (для установки драйвера)

Память 256 МБ 512 МБ

Дисплей Поддержка Super VGA (640 х 480) Поддержка Super VGA (800 х 600 или 
выше)
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Использование драйвера принтера PCL6/PCL5

Для печати в режиме PCL необходимо установить драйвер принтера. За 
информацией о том, как получить драйвер принтера, обращайтесь 
в региональную службу поддержки.

Примечание
Драйвер принтера PCL6/PCL5 и утилиту EPSON Status Monitor нельзя использовать 
одновременно.
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Глава 8 

Сканирование

О режиме сканирования

Требования к системе

Перед работой с устройством убедитесь, что ваша ОС соответствует 
необходимым требованиям.

Проверьте вашу ОС, чтобы узнать, какой тип интерфейса используется. Затем 
обратитесь к соответствующему вашей ОС разделу.

 Для ОС Windows

Порт USB 2.0

Примечание
❏ Интерфейс USB 2.0 обратно совместим с USB 1.1.

❏ За информацией о совместимости вашего ПО с ОС Windows Vista Home Basic x64 
Edition, Vista Home Premium x64 Edition, Vista Business x64 Edition, Vista Enterprise x64 
Edition, Vista Ultimate x64 Edition, XP Professional x64 Edition обратитесь 
к производителю ПО.

Система Microsoft Windows Vista Home Basic Edition, Vista Home Premium Edition, Vista 
Business Edition, Vista Enterprise Edition, Vista Ultimate Edition, Vista Home Basic 
x64 Edition, Vista Home Premium x64 Edition, Vista Business x64 Edition, Vista 
Enterprise x64 Edition, Vista Ultimate x64 Edition, XP Home Edition, Professional, 
Professional x64 Edition или 2000 Professional

(Операционные системы, обновленные от Windows 95, 98 и Windows 
Millennium Edition, не поддерживаются.)

Необходим драйвер USB 2.0 Host Driver от Microsoft

Интерфейс Порт USB (Type A) компьютера

Дисплей SVGA или монитор с более высоким разрешением.

800 x 600, 24 бит (Full Color) или выше. 

(Воспроизведение цветов и тонов зависит от возможностей компьютера, 
в том числе видеоплаты, монитора и ПО. Подробности см. в документации 
к компьютеру.)
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Порт USB 1.1

Примечание
За информацией о совместимости вашего ПО с ОС Windows Vista Home Basic x64 Edition, 
Vista Home Premium x64 Edition, Vista Business x64 Edition, Vista Enterprise x64 Edition, Vista 
Ultimate x64 Edition, XP Professional x64 Edition обратитесь к производителю ПО.

 Для ОС Macintosh

Порт USB 2.0

Примечание
❏ Интерфейс USB 2.0 обратно совместим с USB 1.1.

❏ Epson Scan не поддерживает UNIX File System (UFS) для Mac OS X. Необходимо 
установить Epson Scan на диск или раздел, не отформатированный под UFS.

Система Microsoft Windows Vista Home Basic Edition, Vista Home Premium Edition, Vista 
Business Edition, Vista Enterprise Edition, Vista Ultimate Edition, Vista Home Basic 
x64 Edition, Vista Home Premium x64 Edition, Vista Business x64 Edition, Vista 
Enterprise x64 Edition, Vista Ultimate x64 Edition, XP Home Edition, Professional, 
Professional x64 Edition, Millennium Edition, 98 Second Edition или 2000 
Professional

(Операционные системы, обновленные от Windows 95, не поддерживаются.) 
Интерфейс USB должен использоваться в режиме Full speed.

Интерфейс Порт USB (Type A) компьютера

Дисплей SVGA или монитор с более высоким разрешением.

800 x 600, 24 бит (Full Color) или выше. 

(Воспроизведение цветов и тонов зависит от возможностей компьютера, 
в том числе видеоплаты, монитора и ПО. Подробности см. в документации 
к компьютеру.)

Система Компьютер Macintosh, работающий под управлением операционной 
системы Mac OS X 10.2.8 или более поздней версии.

В Mac OS X 10.3 не поддерживается функция Fast User Switching.

Интерфейс Macintosh USB

Дисплей SVGA или монитор с более высоким разрешением.

800 x 600, 24 бит (Full Color) или выше. 

(Воспроизведение цветов и тонов зависит от возможностей компьютера, 
в том числе видеоплаты, монитора и ПО. Подробности см. в документации 
к компьютеру.)
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Порт USB 1.1

Примечание
Epson Scan не поддерживает UNIX File System (UFS) для Mac OS X. Необходимо установить 
Epson Scan на диск или раздел, не отформатированный под UFS.

Настройки исходного документа

Перед сканированием документа ознакомьтесь с авторскими правами владельца 
документа на право его копирования. Не сканируйте изданный текст или 
изображение без предварительного ознакомления с правами на его копирование.

Планшет

При использовании планшета размещайте на нем не более одной страницы за 
один раз.

Система Компьютер Macintosh, работающий под управлением операционной 
системы Mac OS X 10.2.8 или более поздней версии.

В Mac OS X 10.3 не поддерживается функция Fast User Switching.

Интерфейс Macintosh USB

Дисплей SVGA или монитор с более высоким разрешением.

800 x 600, 24 бит (Full Color) или выше. 

(Воспроизведение цветов и тонов зависит от возможностей компьютера, в том 
числе видеоплаты, монитора и ПО. Подробности см. в документации 
к компьютеру.)
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c
Предостережение
❏ Не кладите на стекло планшета тяжелые предметы. Не нажимайте на стекло 

планшета слишком сильно.

❏ Чтобы правильно отсканировать исходный документ, переместите замок 
каретки на левую сторону документа (в открытое положение ). 

* Замок каретки

1. Убедитесь, что устройство включено, и осторожно откройте его крышку.

2. Поместите исходный документ на планшет сканируемой стороной вниз.

*
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Выровняйте горизонтальный край документа держателем направляющей 
документов.

Примечание
❏ Область шириной 1,5 мм от горизонтального и вертикального края не сканируется.

1. Максимальная нечитаемая область 1,5 мм
2. Максимальная нечитаемая область 1,5 мм

❏ Если во время сканирования нескольких фотографий вы хотели бы 
предварительно просмотреть изображения методом Thumbnail (Миниатюра), 
расположите фотографии на расстоянии не менее 20 мм друг от друга.

❏ Всегда поддерживайте чистоту планшета.

3. Осторожно закройте крышку, чтобы не сдвинуть исходный документ.

Примечание
❏ Не оставляйте фотографии на планшете надолго, чтобы они не прилипли к стеклу.

❏ Удостоверьтесь, что документ вплотную прилегает к поверхности стекла, иначе 
изображение может получиться размытым. Также убедитесь, что крышка плотно 
закрыта, чтобы не возникало помех от внешнего освещения.

Более подробную информацию о процессе сканирования см. в разделе "Выбор 
настроек программы EPSON Scan" на стр. 159.

2

1
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Автоподатчик документов

Автоподатчик документов может автоматически подавать до 50 листов. В 
автоподатчик можно загружать следующие документы.

* Не используется для передачи факса.

c
Предостережение
Чтобы правильно отсканировать исходный документ, переместите замок каретки на 
левую сторону документа (в открытое положение ). 

* Замок каретки

Примечание
Качество сканирования документов через автоподатчик может быть ниже, чем при 
сканировании с планшета.

Для загрузки документов в автоподатчик сделайте следующее.

Тип бумаги Размер бумаги Емкость

Простая 
бумага, EPSON 
Color Laser 
Paper, EPSON 
ink jet paper, 
Вторичная 
бумага
Вес: 50-124 г/м2

B5*, A4, Letter, 
Legal 

До 50 листов 
(стопка толщиной 
8 мм)

*
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1. Отодвиньте направляющие бумаги до края.

2. Вставьте в автоподатчик пачку документов лицевой стороной вверх до упора, 
затем выровняйте направляющие по краям документов.

Примечание
❏ Убедитесь, что крышка автоподатчика плотно закрыта. Если она открыта, приоритет 

сканирования перейдет к планшету, в результате чего будет отсканирована пустая 
копия с планшета даже при наличии исходного документа в автоподатчике. 

❏ Если в автоподатчик загружено несколько страниц, то они будут подаваться, начиная 
с верхней, и выводиться лицевой стороной вниз.
Сканирование 152



Сканирование с помощью EPSON Scan

Для того чтобы сохранить отсканированное изображение, вы можете запустить 
EPSON Scan напрямую.

1. Положите документ или фотографию на планшет сканера. Более подробную 
информацию см. в разделе "Настройки исходного документа" на стр. 148. 

2. Запустите EPSON Scan одним из следующих способов.

Windows
Дважды щелкните значок EPSON Scan на рабочем столе.

Или выберите Start (Пуск)>All Programs (Все программы) или Programs 
(Программы)> EPSON Scan >EPSON Scan.

Mac OS X
Откройте папку Applications (Приложения) и дважды щелкните на значке 
EPSON Scan.

Откроется окно Epson Scan. 

3. При первом запуске EPSON Scan открывается в офисном режиме. При 
необходимости щелкните стрелку рядом с полем Mode (Режимы) в правом 
верхнем углу окна EPSON Scan и выберите Office Mode (Офисный режим).
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Откроется окно офисного режима

Информацию по использованию офисного режима см. в разделе 
"Выполнение основных настроек" на стр. 163.

Если в верхнем правом углу окна в списке Mode (Режимы) выбран режим Home 
(Простой) или Professional (Профессиональный), отображается другое 
окно настроек EPSON Scan. Информацию по использованию режимов Home 
(Простой) и Professional (Профессиональный) см. в разделе "Выполнение 
основных настроек" на стр. 163.

Примечание
Если вы хотите изменить режим сканирования, обратитесь к разделу "Изменение 
режима сканирования" на стр. 163.
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Сканирование с помощью EPSON Creativity Suite

При работе с пакетом программ EPSON Creativity Suite сканирование и сохранение 
изображения выполняются с помощью программы EPSON File Manager. При 
помощи Epson File Manager можно напечатать изображения, прикрепить их 
к электронному сообщению или импортировать в другие приложения.

1. Положите документ или фотографию на планшет сканера. См. раздел 
"Настройки исходного документа" на стр. 148. 

2. Запустите Epson File Manager одним из следующих способов.

Windows
Дважды щелкните на значке EPSON File Manager на рабочем столе.

Или выберите Start (Пуск) > Programs (Программы) или All Programs (Все 
программы)> EPSON Creativity Suite > EPSON File Manager.

Mac OS X
Дважды щелкните значок EPSON File Manager for X на рабочем столе.

Или откройте папку Applications > EPSON > Creativity Suite > File Manager 
и дважды щелкните значок EPSON File Manager for X.

Появится окно с предложением запустить программу с инструкциями.

3. Если вы хотите просмотреть инструкции по работе с программой, щелкните 
Next (Далее) и следуйте инструкциям на экране.

Примечание
Чтобы окно с инструкциями не появлялось, установите флажок Do Not Show Next Time 
(Больше не показывать это окно).
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Откроется окно EPSON File Manager.

4. Щелкните значок сканера в области Load Photos (Загрузка) в верхнем левом 
углу окна. Откроется окно EPSON Scan.

5. При первом запуске EPSON Scan открывается в офисном режиме. При 
необходимости щелкните стрелку рядом с полем Mode (Режимы) в правом 
верхнем углу окна EPSON Scan и выберите Office Mode (Офисный режим).
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Откроется окно офисного режима

Информацию по использованию офисного режима см. в разделе 
"Выполнение основных настроек" на стр. 163.

Если в верхнем правом углу окна в списке Mode (Режимы) выбран режим Home 
(Простой) или Professional (Профессиональный), отображается другое 
окно настроек EPSON Scan. Информацию по использованию режимов Home 
(Простой) и Professional (Профессиональный) см. в разделе "Выполнение 
основных настроек" на стр. 163.

Примечание
Если вы хотите изменить режим сканирования, обратитесь к разделу "Изменение 
режима сканирования" на стр. 163. `

6. Сканированное изображение отобразится в окне просмотра миниатюр 
программы EPSON File Manager. Более подробную информацию см. в разделе 
"Завершение сканирования" на стр. 180.
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Примечание
Для получения подробной информации о приложении Epson File Manager, откройте 
меню Help (Справка) и выберите пункт EPSON File Manager User’s Guide 
(Руководство пользователя EPSON File Manager).

Сканирование с помощью других программ

Для сканирования можно использовать распространенные TWAIN�совместимые 
приложения, например, Adobe Photoshop Elements или ArcSoft PhotoImpression. 
Откройте программу, выберите EPSON Scan в качестве программы для 
сканирования и начните сканирование. После завершения сканирования 
изображение автоматически откроется в выбранной программе для дальнейшего 
редактирования, печати или сохранения.

1. Положите документ или фотографию на планшет сканера. Более подробную 
информацию см. в разделе "Настройки исходного документа" на стр. 148.

2. Запустите приложение для сканирования.

Дважды щелкните значок нужной программы на рабочем столе либо выполните 
следующее.

Windows
Выберите Start (Пуск)> All Programs (Все программы) или Programs 
(Программы)>папка с программами > значок программы.

Mac OS X
Откройте папку Applications (Приложения), выберите папку необходимой 
программы и щелкните на значке данной программы.

3. Сделайте следующее. 

Photoshop Elements и прочие программы:
Откройте меню File (Файл) и выберите Import (Импорт) или Acquire 
(Получение).

PhotoImpression
Откройте меню File (Файл) и выберите Get Photo (Получить фотографию), 
затем выберите Camera/Scanner (Камера/Сканнер).

4. Выберите ваше устройство.

В некоторых программах вы должны выбрать сканер в качестве «источника». 
Если доступен параметр Select Source (Выбрать источник) выберите его 
и затем выберите из списка ваш сканер.
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Примечание для пользователей Windows Vista и ХР
В списках Import или Acquire не выбирайте WIA, так как ваше устройство в этом случае 
может работать некорректно.

Автоматически запустится EPSON Scan. Боле подробную информацию см. 
в разделе "Выбор настроек программы EPSON Scan" на стр. 159.

Выбор настроек программы EPSON Scan

Описание режимов EPSON Scan 

С помощью Epson Scan вы можете управлять всеми аспектами сканирования 
и сканировать в трех режимах.

❏ Office Mode (Офисный режим): в этом режиме вы можете быстро выбирать 
настройки сканирования текстовых документов и узнавать об эффекте их 
воздействия с помощью функции предварительного просмотра. При первом 
запуске EPSON Scan открывается в данном режиме.

Более подробную информацию о переключении в офисный режим см. 
в разделе "Изменение режима сканирования" на стр. 163

Подробную информацию об основных операциях сканирования см. в разделе 
"Выполнение основных настроек" на стр. 163.

❏ Home Mode (Простой режим): в этом режиме вы можете регулировать 
основные параметры изображений и проверять результаты настроек в окне 
предварительного просмотра изображения.

Работайте в простом режиме, если хотите просматривать изображения перед 
сканированием. Вы можете выбирать размер сканированного изображения, 
задавать область сканирования, и выполнять различные настройки, включая 
восстановление цвета, удаление дефектов и коррекцию фона.

Подробнее о переключении в простой режим см. в разделе "Изменение режима 
сканирования" на стр. 163.

Подробную информацию об основных операциях сканирования см. в разделе 
"Выполнение основных настроек" на стр. 163.

❏ Professional Mode (Профессиональный режим): в этом режиме вам 
доступно множество параметров, предоставляющих полный контроль над 
процессом сканирования и проверкой результатов в окне предварительного 
просмотра изображения.
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Работайте в Профессиональном режиме, если перед сканированием вы хотите 
просматривать изображения и настраивать множество параметров, полностью 
контролируя процесс сканирования. Вы можете настраивать резкость, 
выполнять цветокоррекцию и улучшать качество изображения, используя все 
возможности, включая восстановление цвета и удаление дефектов.

Подробнее о переключении в Профессиональный режим см. в разделе 
"Изменение режима сканирования" на стр. 163.

Подробную информацию об основных операциях сканирования см. в разделе 
"Выполнение основных настроек" на стр. 163.

Выбор параметров сохранения файлов

Если появляется диалоговое окно File Save Settings (Параметры сохранения 
файла), выберите имя, формат и место сохранения сканированного изображения.

1. Щелкните кнопку  File Save Settings (Параметры сохранения файла), 
расположенную справа от кнопки Scan (Сканировать).

2. В окне File Save Settings (Параметры сохранения файла) укажите папку, 
в которую после сканирования будут отправляться файлы с изображениями. В 
Windows выберите My Documents (Мои документы) или My Pictures (Мои 
рисунки). В Mac OS X выберите Documents (Документы) или Pictures 
(Изображения).

Для выбора другой папки щелкните Other (Другое) щелкните Browse (Обзор) 
(В Windows) или Choose (В Mac OS X) и выберите нужную папку. Для 
сохранения изображений на рабочий стол, щелкните Other (Другая).
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3. Настройте имя файла: задайте алфавитно�цифровой префикс. Трехзначное 
число автоматически добавляется к заданному имени файла, но вы можете 
менять число. Вы можете сканировать несколько изображений за один раз, 
и каждое изображение будет сохранено со своим трехзначным номером.

Примечание
❏ В Windows нельзя использовать следующие символы в префиксе. 

\, /, :, ., *, ?, ", <, >, | 

❏ В Mac OS X в префиксе нельзя использовать двоеточие (:).

4. Выберите формат файла из следующей таблицы. В зависимости от формата 
становится доступной кнопка Options (Параметры), нажав на которую, вы 
сможете выбрать дополнительные параметры сохранения файлов.

Формат 
(расширение 
файла)

Описание

BITMAP (*.BMP)
(только для 
Windows)

Стандартный формат файла изображения для Windows. Большинство 
Windows-приложений, в том числе и текстовые процессоры, могут 
читать и создавать изображения в этом формате.

JPEG (*.JPG) Сжатый формат, для которого можно задавать степень сжатия. 
Формат JPEG обеспечивает относительно высокий коэффициент 
сжатия. Однако чем сильнее сжатие, тем ниже качество изображения. 
Помимо этого, качество снижается при каждом сохранении данных. 
Рекомендуется использовать формат TIFF, когда изображения 
требуется изменять, ретушировать и т.п.

Multi-TIFF (*.TIF) Формат TIFF, который позволяет сохранить несколько страниц в одном 
файле. Вы также можете редактировать сканированные изображения 
перед их сохранением. Более подробную информацию см. в справке 
к приложению Epson Scan. Открывать файлы формата Multi-TIFF можно 
только в приложениях, которые его поддерживают

PDF (*.PDF) Формат документа, который поддерживается и в ОС Windows, 
и в Macintosh (независимая платформа). Для чтения PDF-документов 
необходима программа Adobe Reader или Acrobat. 
Многостраничные документы можно сохранять в один PDF-файл. При 
сохранении цветных или монохромных изображений в формате PDF 
можно выбирать качество сжатия. Вы также можете редактировать 
сканированные изображения перед их сохранением. Более 
подробную информацию см. в разделе "Сканирование с 
сохранением документа в файл PDF" на стр. 196.

PICT (*.PCT)
(только для 
Macintosh)

Стандартный формат файла изображения для Macintosh. Большинство 
приложений для Macintosh, в том числе и текстовые процессоры, могут 
читать и создавать изображения в этом формате
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5. В нижней части окна представлены следующие параметры:

❏ Overwrite any files with the same name (Записать поверх все файлы 
с такими же именами)
Установите этот флажок, чтобы повторно использовать выбранное имя 
файла и место сохранения для записи новых данных поверх предыдущих, 
сохраненных в файле с этим именем.

❏ Show this dialog box before next scan (Отображать это диалоговое окно 
перед следующим сканированием)
Установите этот флажок, чтобы диалоговое окно File Save Settings 
(Параметры сохранения файла) появлялось перед следующим 
сканированием (только для простого или профессионального режимов). 
Если флажок не установлен, щелкните  File Save Settings (Параметры 
сохранения файла) для того, чтобы открыть это окно в простом или 
профессиональном режимах.

❏ Open image folder after scanning (После сканирования открыть папку 
с изображениями)
Установите этот флажок, чтобы после завершения сканирования 
программой EPSON File Manager Проводник (в Windows) или Macintosh 
Finder автоматически открывал папку, куда сохраняется отсканированное 
изображение.

6. Щелкните OK.

7. Щелкните Preview (Предварительный просмотр), затем щелкните Scan 
(Сканирование).

Сканированное изображение будет автоматически сохранено в указанном месте.

PRINT Image 
Matching II 
JPEG (*.JPG) 
или TIFF (*.TIF)

Формат файла, включающего в себя данные PRINT Image Matching II 
о качестве и расширенном цветовом диапазоне. Используя принтер, 
поддерживающий технологию PRINT Image Matching, можно легко 
получить отпечатки с широким диапазоном превосходных цветов. 
(Информация PRINT Image Matching не влияет на исходное 
изображение и на способ его отображения на экране компьютера.) 
Доступны форматы JPEG и TIFF

TIFF (*.TIF) Формат, созданный для обмена данными между многими 
приложениями, например графическими и настольными 
издательскими системами. При сканировании черно-белых 
изображений можно указывать тип сжатия.
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Изменение режима сканирования

Чтобы изменить режим сканирования, в окне Epson Scan щелкните стрелку рядом 
с полем Mode (Режимы). Затем выберите из списка нужный режим.

Примечание
При следующем запуске EPSON Scan будет включен тот режим, в котором вы в прошлый 
раз завершили работу.

Подробную информацию о работе в выбранном режиме см. в разделе 
"Выполнение основных настроек" на стр. 163.

Выполнение основных настроек

При запуске EPSON Scan в простом или профессиональном режиме откроется 
главное окно EPSON Scan.
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Офисный режим
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Простой режим
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Профессиональный режим

Перед сканированием документа или фотографии выполните основные 
настройки.

❏ Параметры Original (Оригинал). Выберите тип документа или фотографии, 
соответствующий вашему оригинальному документу.

❏ Параметры Destination (Назначение). Выполните настройки качества 
сканирования, чтобы получить файл изображения с необходимым 
разрешением.

Для выполнение основных настроек в EPSON Scan для сканирования документа 
или фотографии сделайте следующее.

1. Выберите тип документа.

Режим Office (Офисный) или Home (Простой) 
Щелкните стрелку, чтобы раскрыть список Document Type (Тип документа), 
и выберите тип сканируемого оригинала. Затем выберите Color (Цветной), 
Grayscale (Оттенки серого) или Black & White (Черно{белый), чтобы 
выбрать цвет оригинала.
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Режим Professional (Профессиональный) 
Щелкните стрелку, чтобы раскрыть список Document Type (Тип документа), 
и выберите Reflective (Непрозрачный). Затем щелкните стрелку, чтобы 
раскрыть список Auto Exposure Type (Тип автоэкспозиции), и выберите 
Document (Документ) или Photo (Фото).

2. Выполните настройки назначения изображения.

Режим Home (Простой) 
Для параметра Destination (Назначение) выберите переключатель 
в зависимости от того, для чего вам необходимо отсканировать изображение. 

❏ Screen/Web (Экран/Web): выберите данный переключатель, если 
отсканированное изображение будет использоваться для просмотра на 
компьютере или для размещения на Web�сайте.

❏ Printer (Принтер): выберите, если после сканирования собираетесь 
напечатать изображение или если собираетесь отправить отсканированный 
документ в программу для оптического распознавания текста.

❏ Other (Другое): выберите, если хотите отсканировать изображение со 
специальным разрешением для других целей.

Режим Professional (Профессиональный)
Щелкните стрелку, чтобы раскрыть список Image Type (Тип изображения),
и выберите подходящий тип изображения.

3. В режиме Home (Простой), в зависимости от выбранных настроек оригинала 
и назначения EPSON Scan автоматически выберет разрешение сканирования. 
Для продолжения сканирования обратитесь к разделу "Выбор необходимого 
разрешения" на стр. 168.

Image Type (Тип 
изображения)

Тип сканируемого изображения

24-bit Color (Цветное, 24 
бита)

Цветное фото

Color Smoothing 
(Сглаживание цветов)

Цветная графика, например, диаграмма

8-bit grayscale (Серый, 8 бит) Черно-белые фотографии с несколькими оттенками 
серого

Black & White (Черно-белое) Документ, содержащий черный текст и штриховой 
рисунок
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Выбор необходимого разрешения

В режиме Office (Офисный) вы можете изменять разрешение без каких�либо 
ограничений.

Работая в режиме Home (Простой), вы можете менять разрешение, только когда 
для параметра Destination (Назначение) выбрано Other (Другое).

В режиме Professional (Профессиональный) вы можете изменять разрешение без 
каких�либо ограничений.

Перед тем как изменять разрешение сканирования, необходимо учесть, будете ли 
вы увеличивать изображения до или после сканирования. Следуйте инструкциям.
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❏ Без увеличения изображения 
Если вы сканируете изображение, сохраняя или уменьшая его оригинальный 
размер, и не планируете его позже увеличивать, оставьте разрешение, 
выбранное EPSON Scan на основе установленных параметров оригинала и 
назначения. [Только в режиме Home (Простой)]

❏ С увеличением изображения при сканировании (увеличение параметра 
Target Size (Размер назначения)) 
Если при сканировании вы хотите увеличить размер изображения, вы можете 
оставить без изменений значение параметра Resolution (Разрешение), 
выбранное Epson Scan на основе установленных параметров оригинала 
и назначения. [Только в режиме Home (Простой)]

❏ Сканирование изображения с сохранением оригинальных размеров 
и с последующим его увеличением в программе для редактирования 
изображений
Если после сканирования вы планируете увеличить изображение в программе 
для редактирования, необходимо увеличить значение параметра Resolution 
(Разрешение), чтобы в дальнейшем сохранить высокое качество изображения 
после его увеличения. Увеличивайте разрешение пропорционально будущему 
увеличенному размеру изображения. Например, если исходное разрешение � 
300 dpi (точек на дюйм) и вы собираетесь увеличить размер изображения до 
200% в программе для редактирования изображения, увеличьте значение 
параметра Resolution (Разрешение) до 600 точек на дюйм в EPSON Scan.

Щелкните стрелку рядом со списком Resolution (Разрешение) и выберите 
желаемое значение. Для справки см. таблицу ниже.

После выбора значения для параметра Resolution (Разрешение) вы можете 
просмотреть изображение и выполнить дополнительные настройки. Дальнейшие 
инструкции по сканированию см. в разделе "Предварительный просмотр и 
выделение области сканирования" на стр. 170.

Назначение изображения Рекомендуемое разрешение

Отправка по электронной почте, 
размещение на web-сайте, просмотр 
на экране

96–150 точек на дюйм

Печать, оптическое распознавание 
текста (OCR)

300 точек на дюйм

Факс 200 точек на дюйм

Увеличение изображения после 
сканирования на 100%

Увеличивайте значение параметра Resolution 
(Разрешение) пропорционально будущему 
увеличенному размеру изображения
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Предварительный просмотр и выделение области 
сканирования

Задав необходимые настройки основных параметров и разрешения, вы можете 
предварительно просмотреть изображение и выделить область сканирования. В 
EPSON Scan предусмотрен предварительный просмотр изображений в отдельном 
окне Preview (Предварительный просмотр).

❏ Предварительный просмотр в режиме Full{size (Полный размер): в этом 
режиме изображение отображается полностью. Вы можете задавать область 
сканирования и выполнять различные настройки. В режимах Office (Офисный) 
и Professional (Профессиональный) этот режим просмотра установлен по 
умолчанию. В режиме Home (Простой) вы также можете выбрать этот режим 
просмотра изображений, если эта возможность доступна.

Примечание
❏ Просмотр миниатюр недоступен для модели с установленным автоподатчиком 

документов.

Для предварительного просмотра изображения(ий) сделайте следующее.

1. Щелкните кнопку Preview (Просмотр), расположенную в нижней части окна 
EPSON Scan.

EPSON Scan произведет предварительное сканирование изображений, 
и откроется окно Preview (Предварительный просмотр) в выбранном режиме.
Сканирование 170



Просмотр в полный размер

Просмотр миниатюр

Примечание
Если край документа не сканируется, слегка отодвиньте его от края планшета.
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2. Просматривая изображения в режиме миниатюр, вы можете выполнить 
следующие настройки.

❏ Чтобы увеличить миниатюру, дважды щелкните по миниатюре либо 
щелкните по ней один раз и затем перейдите на вкладку Full Size (Полный 
размер) в верхней части окна предварительного просмотра.

❏ Чтобы повернуть изображение или отобразить его зеркально, щелкните 
миниатюру и затем щелкните значок поворота  или значок зеркального 
отображения .

❏ Чтобы выделить область сканирования, обрезав таким образом исходное 
изображение, создайте вокруг части изображения рамку, которая 
обозначит края области сканирования. Более подробную информацию см. 
в разделе "Выделение области сканирования" на стр. 173.

❏ Чтобы настроить качество изображения, щелкните изображение(я), которое 
вы хотите откорректировать и выполните настройки, описанные в разделе 
"Коррекция цвета и другие настройки изображения" на стр. 174. Чтобы 
применить выполненные настройки ко всем изображениям, щелкните 
кнопку All (Все).

3. Просматривая изображения в режиме предварительного просмотра в полный 
размер, вы можете выполнить следующие настройки.

❏ Чтобы выбрать область сканирования, щелкните значок авторазмещения 
области выделения . Область сканирования будет выделена рамкой. Вы 
можете перемещать область выделения для изменения области 
сканирования. Более подробную информацию см. в разделе "Выделение 
области сканирования" на стр. 173.

Примечание
Когда вы решите, каким должен быть результирующий размер сканируемого 
изображения, выберите соответствующую настройку из списка Target Size (Размер 
назначения), чтобы автоматически создать область выделения, соответствующую 
выбранному размеру изображения. Более подробную информацию см. в разделе 
"Выбор размера отсканированного изображения" на стр. 177. Вы можете 
копировать область выделения и использовать ее для каждого изображения, 
которое вы собираетесь сканировать с таким же заданным размером.

❏ Чтобы увеличить изображение, щелкните внутри области сканирования 
и затем щелкните кнопку Zoom (Масштабирование). EPSON Scan вновь 
проведет предварительное сканирование, и увеличенный фрагмент 
откроется на вкладке Zoom (Масштабирование). (Остальные изображения 
будут по�прежнему отображаться на вкладке Preview (Просмотр).)

❏ Чтобы настроить качество изображения, щелкните изображение(я), которое 
вы хотите откорректировать и выполните настройки, описанные в разделе 
"Коррекция цвета и другие настройки изображения" на стр. 174.
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4. После того как вы выделили область сканирования и выполнили настройки 
изображения и цветокоррекцию, выберите размер отсканированного 
изображения, если он еще не был задан. Более подробную информацию см. 
в разделе "Выбор размера отсканированного изображения" на стр. 177.

Выделение области сканирования

Область выделения — это рамка, которой можно обвести часть изображения 
в окне предварительного просмотра, чтобы отметить ее для сканирования.

Вы можете перемещать область выделения, задавать ее размер и создавать 
несколько областей выделения для одного изображения (только в режиме 
предварительного просмотра в полный размер), чтобы отсканировать различные 
фрагменты изображения с сохранением их в отдельные файлы. Сделайте 
следующее.

1. Для создания рамки переместите курсор мыши на изображение в окне 
предварительного просмотра. Указатель примет вид перекрестья.

2. Расположите курсор в той части изображения, откуда будет начинаться 
область выделения, и щелкните в этой точке. Удерживая кнопку мыши, 
проведите указатель мыши по изображению к противоположному углу 
желаемой области выделения. Отпустите кнопку мыши. На изображении 
появится область выделения в виде движущейся пунктирной линии.

3. Чтобы настроить область выделения, выполните следующее.
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❏ Для перемещения области выделения расположите курсор внутри области. 
Указатель меняется на изображение руки. Щелкните и перетащите область 
в любое место окна предварительного просмотра.

❏ Для изменения размера области выделения, расположите курсор на краю 
или на углу области. Указатель примет форму двойной стрелки. Щелкните 
и перетащите край или угол области, чтобы изменить размер области 
выделения.

Примечание
Если при перемещении области выделения удерживать клавишу Shift, то область 
можно будет перемещать только строго по горизонтали или по вертикали. Если при 
изменении размера области выделения удерживать клавишу Shift, то область 
изменится в размерах с сохранением пропорций.

4. Чтобы отметить несколько областей выделения (до 50 областей; только 
в нормальном режиме просмотра), выполняйте шаги 1—3 для создания каждой 
области либо щелкните значок копирования области выделения  для 
добавления областей одинакового размера. Вы можете перемещать области 
выделения или изменять их размер, как описано в шаге 3. Чтобы удалить 
область выделения, щелкните внутри данной области и затем щелкните значок 
удаления области .

Коррекция цвета и другие настройки изображения

После того как вы просмотрели изображения и настроили область сканирования, 
вы можете, если необходимо, настроить качество изображения. С помощью 
EPSON Scan можно выполнять различные настройки цвета, резкости, контраста 
и других параметров, отвечающих за качество изображения.
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Перед выполнением дополнительных настроек убедитесь, что вы выбрали нужное 
изображение или область выделения. В режиме Professional (Профессиональный) 
вам может понадобиться прокрутить область Adjustments (Настройки) в главном 
окне Epson Scan.

В следующей таблице приведено описание доступных настроек. Щелкните Help 
(Справка) в окне Epson Scan, чтобы прочитать дополнительную информацию об 
этих настройках.

После выполнения всех необходимых настроек качества изображения вы можете 
выбрать размер отсканированных изображений (см. раздел "Выбор размера 
отсканированного изображения" на стр. 177) или перейти к сканированию (см. раздел 
"Завершение сканирования" на стр. 180).

Параметр Доступный режим и описание

Color Restoration 
(Восстановление 
цвета)

Режимы Home (Простой) и Professional (Профессиональный):
автоматически восстанавливает цвета на поблекших, выцветших 
фотографиях.

Dust Removal 
(Удаление 
дефектов)

Режимы Home (Простой) и Professional (Профессиональный):
Автоматически удаляет следы пыли с пленок или слайдов.

Backlight 
Correction 
(Коррекция 
фона)

Режимы Home (Простой) и Professional (Профессиональный):
осветляет темные части фотографий, которые были сделаны против 
света.

Brightness 
(Яркость)

Режимы Home (Простой) и Professional (Профессиональный):
Настройка общей яркости изображения.
В режиме Home (Простой) щелкните кнопку Brightness (Яркость), чтобы 
настроить яркость изображения.
В режиме Professional (Профессиональный) для настройки яркости 
щелкните кнопку Настройка изображения . 
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Contrast 
(Контраст)

Режимы Home (Простой) и Professional (Профессиональный):
Настройка контраста между темными и светлыми областями 
изображения.
В простом режиме щелкните кнопку Brightness (Яркость), чтобы 
настроить контрастность изображения.
В профессиональном режиме для настройки контрастности щелкните 
кнопку Настройка изображения .

Saturation 
(Насыщенность)

Только в режиме Professional (Профессиональный):
Коррекция цветовой насыщенности всего изображения.
Для коррекции насыщенности щелкните кнопку Настройка 
изображения .

Color Balance 
(Цветовой 
баланс)

Только в режиме Professional (Профессиональный):
Настройка баланса красного, зеленого и синего цветов.
Для коррекции цветового баланса щелкните кнопку Настройка 
изображения .

Auto Exposure 
(Автоэкспозиция)

Режим Home (Простой):
 функция включена автоматически. 
Режим Professional (Профессиональный):
щелкните кнопку Автоэкспозиция . Чтобы настройка применялась 
постоянно, щелкните кнопку Configuration (Конфигурация), перейдите 
на вкладку Color (Цвет) и выберите Continuous auto exposure (Включить 
автоэкспозицию). С помощью ползунка настройте уровень 
экспозиции.

Unsharp Mask 
Filter (Повышение 
резкости)

Режим Office (Офисный) и Home (Простой):
функция включена автоматически.
Режим Professional (Профессиональный):
установите флажок, чтобы отрегулировать резкость изображения. 
Отрегулируйте уровень резкости. Снимите флажок, если не хотите 
настраивать резкость изображения

Descreening Filter 
(Удаление 
растра)

Режимы Office (Офисный), Home (Простой) и Professional 
(Профессиональный) 
Устраняет шриховой рисунок (муар), который может появиться 
вследствие разницы в шаге сканирования и растровой сетки. Также 
улучшает качество сканирования изображений из журналов и газет. 
Предварительный просмотр изображения не демонстрирует 
результаты применения функции Descreening Filter (Удаление растра)

Text 
Enhancement 
(Улучшение 
текста)

Режим Office (Офисный):
Делает текст отпечатанных документов более четким.

Histogram 
(Гистограмма)

Только в режиме Professional (Профессиональный):
Графическое отображение настроек светлых тонов, теней и уровней 
цветовой гаммы. Только для опытных пользователей. Для выполнения 
настроек щелкните кнопку Настройка гистограммы .

Tone Correction 
(Коррекция тона)

Только в режиме Professional (Профессиональный):
Графическое отображение настроек цветовых тонов. Только для 
опытных пользователей. Для выполнения настроек щелкните кнопку 
Коррекция тона .
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Примечание
❏ Для просмотра уровней красного, зеленого и синего в определенных точках 

изображения в окне предварительного просмотра щелкните значок денситометра  
и затем щелкните в области изображения. Подробности см. в справке к приложению 
Epson Scan.

❏ В зависимости от типа просматриваемого изображения и выбранных основных 
настроек некоторые дополнительные настройки применяются автоматически или 
могут быть недоступными.

❏ Вы можете изменить различные настройки Epson Scan, щелкнув кнопку Configuration 
(Конфигурация). Более подробную информацию см. в справке к приложению Epson 
Scan.

❏ Для отмены всех выполненных настроек и возврата к настройкам по умолчанию 
щелкните кнопку Reset (Сброс) (если кнопка доступна), выйдите из режима настроек 
или повторно войдите в режим предварительного просмотра.

Выбор размера отсканированного изображения

Вы можете сканировать изображение, сохраняя оригинальный размер, или 
изменять размер изображения. В Простом или Профессиональном режиме 
используйте параметр Target Size (Размер назначения).

Color Palette 
(Цветовая 
палитра)

Только в режиме Professional (Профессиональный):
Графическое отображение настроек средних тонов, например 
телесных, без изменения темных и светлых участков изображения. 
Только для опытных пользователей. Чтобы использовать данную 
функцию, щелкните кнопку Цветовая палитра .

Threshold (Порог) Режимы Home (Простой) и Professional (Профессиональный):
С помощью ползунка отрегулируйте уровень черного для текста 
и штрихового рисунка, чтобы улучшить распознаваемость символов 
в программах распознавания текста (OCR). (Параметр Threshold 
(Пороговое значение) доступен, только когда для параметра Image 
Type (Тип изображения) установлено значение Black & White 
(Черно-Белое).)
Чтобы настроить пороговое значение в режиме Home (Простой), 
щелкните кнопку Brightness (Яркость).
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Простой режим

Профессиональный режим

Если вы собираетесь сканировать изображение определенных размеров, 
выберите значение параметра Target Size (Размер назначения) после 
предварительного просмотра, но до выделения области сканирования. Это 
позволит правильно выделить область сканирования с соблюдением пропорций.

Инструкции по предварительному просмотру изображений содержатся в разделе 
"Предварительный просмотр и выделение области сканирования" на стр. 170. Для 
выбора значения параметра Target Size (Размер назначения) выполните 
следующее.
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1. Из списка Target Size (Размер назначения) вы можете выбрать 
предустановленное значение. Щелкните стрелку и в списке выберите нужное 
значение. Область выделения с выбранными размерами появится на 
изображении.

2. Для параметра Target Size (Размер назначения) вы также можете создать 
пользовательские размеры сканирования. Щелкните стрелку, чтобы раскрыть 
список, и выберите Customize (Пользовательский). Откроется диалоговое 
окно Target Size (Размер назначения).

Введите название пользовательского размера и размер, затем щелкните 
кнопку Save (Сохранить) и кнопку OK. Новый размер сканирования появится в 
списке Target Size (Размер назначения).

3. В режиме Professional (Профессиональный) вы можете более точно настроить 
размер сканирования, используя дополнительные инструменты. Щелкните + 
(Windows) или r (Mac OS X) рядом с надписью Target Size (Размер 
назначения), чтобы отобразить дополнительные инструменты.
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❏ Чтобы задать изменение размера изображения в процентах, используйте 
параметр Scale (Масштаб).

❏ Для выбора способа кадрирования изображения включите или выключите 
функцию Trimming (Обрезка). (Подробности см. в справке к приложению 
Epson Scan.) 

❏ Для того чтобы изменить пропорции размеров сканирования, щелкните 
значок блокировки . Затем отрегулируйте область выделения или 
введите новые значения ширины и высоты рамки.

4. После того как вы выполните настройки размера сканирования, щелкните и 
перетащите область выделения на нужное изображение. Более подробную 
информацию см. в разделе "Выделение области сканирования" на стр. 173. 
Пропорции области выделения будут соответствовать выполненным 
настройкам.

Если необходимо повернуть область выделения без изменения соотношения 
сторон, щелкните значок изменения ориентации области . (Функция 
недоступна, если для параметра Target Size (Размер назначения) выбрано 
значение Original (Оригинал).) 

Примечание
Чтобы прочитать дополнительную информацию об инструментах Target Size (Размер 
назначения), в окне EPSON Scan щелкните кнопку Help (Справка).

5. Теперь вы можете отсканировать изображения. Щелкните кнопку Scan 
(Сканировать) и обратитесь к разделу "Завершение сканирования" 
на стр. 180.

Завершение сканирования

В зависимости от способа сканирования, который вы выбрали, после 
сканирования может произойти следующее.

❏ Если вы запустили сканирование из EPSON Scan, как из отдельного 
приложения, откроется окно File Save Settings (Параметры сохранения файла). 
Выберите имя и место сохранения файлов с отсканированными 
изображениями. Более подробную информацию см. в разделе "Выбор 
параметров сохранения файлов" на стр. 160.

❏ Если вы запустили сканирование из такой программы, как Adobe Photoshop 
Elements, отсканированные изображения откроются в окне этой программы. 
Щелкните Close (Закрыть), чтобы закрыть окно EPSON Scan, и продолжайте 
работу с изображениями в этой программе.
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❏ Если вы запустили сканирование из Epson File Manager, в окне Epson File 
Manager отобразятся миниатюры отсканированных изображений.

Примечание
Если отсканированные изображения не появились, в левой части окна Epson File 
Manager выберите папку, в которой они были сохранены.

Если вы хотите продолжить работу с изображениями в других приложениях 
пакета Epson Creativity Suite, установите флажок под миниатюрой каждого 
изображения. Изображения отобразятся в поле My Selection (Избранное) 
в нижней части окна EPSON File Manager.

Затем выберите один из значков приложения в верхней части окна.

Примечание
После того как вы сохранили отсканированное изображение, вы можете запустить 
Epson File Manager, перетащив файл изображения или папку с файлами изображений 
на значок Epson File Manager, расположенный на рабочем столе.

Значок приложения Инструкции см. в следующих разделах

Scan and Copy 
(Сканировать и 
копировать)

См. раздел "Использование сканера в режиме копирования" 
на стр. 194.

Copy to Fax 
(Отправить факс)

См. справку приложения Epson File Manager или программы 
Copy Utility.

Attach to e-mail 
(Вложить в E-mail)

В окне Send File Via E-mail (Отправить файл по электронной 
почте), выберите почтовую программу и размер фотографии. 
Затем щелкните OK. Запустится выбранная программа 
электронной почты и сканированное изображение будет 
прикреплено к новому почтовому сообщению

Easy Photo Print Для получения дополнительной информации обратитесь 
к справочной системе приложения Epson Easy Photo Print.
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Сканирование с использованием специальных 
возможностей устройства и ПО

Восстановление цвета выцветших фотографий

Функция Color Restoration (Восстановление цвета) восстанавливает краски 
и резкость на изображениях, полученных при сканировании выцветших и 
расфокусированных цветных фотографий. После сканирования вы автоматически 
получите изображение с улучшенной цветопередачей.

Примечание
Функция Color Restoration (Восстановление цвета) доступна только в режимах Home 
(Простой) и Professional (Профессиональный).

Используя Epson Scan, выполните следующие шаги, чтобы восстановить цвета.

1. Положите оригинальную фотографию на планшет сканера. Более подробную 
информацию см. в разделе "Настройки исходного документа" на стр. 148.

2. Запустите EPSON Scan. См. следующие разделы.

❏ "Сканирование с помощью EPSON Scan" на стр. 153

❏ "Сканирование с помощью EPSON Creativity Suite" на стр. 155

❏ "Сканирование с помощью других программ" на стр. 158

Оригинальное 
изображение

С применением 
функции Color 
Restoration 
(Восстановление 
цвета)
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3. Когда отобразится окно EPSON Scan, выполните основные настройки для того 
типа оригинала, который вы собираетесь отсканировать. Затем выберите 
назначение отсканированного изображения в зависимости от того, как 
в дальнейшем вы планируете работать с этим изображением. См. раздел 
"Выполнение основных настроек" на стр. 163.

4. Щелкните кнопку Preview (Просмотр), чтобы просмотреть изображение, 
затем выберите область сканирования. См. раздел "Предварительный 
просмотр и выделение области сканирования" на стр. 170.

5. Включите режим Color Restoration (Восстановление цвета) одним из указанных 
ниже способов.

❏ Режим Home (Простой): установите флажок Color Restoration 
(Восстановление цвета).
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❏ Режим Professional (Профессиональный): если необходимо, прокрутите 
область Adjustments (Настройки изображения) вниз и установите флажок 
Color Restoration (Восстановление цвета).

6. При необходимости выполните другие настройки изображения. См. раздел 
"Коррекция цвета и другие настройки изображения" на стр. 174.

7. При необходимости задайте размер изображения. См. раздел "Выбор размера 
отсканированного изображения" на стр. 177.

8. Щелкните кнопку Scan (Сканировать), чтобы отсканировать изображение 
с применением функции восстановления цвета.

Дальнейшие действия зависят от того, каким образом была запущена утилита 
Epson Scan. См. раздел "Завершение сканирования" на стр. 180.

Использование функции Color Palette (Цветовая палитра) [только 
в режиме Professional (Профессиональный)]

Чтобы более точно настроить цвета ваших изображений с помощью функции Color 
Palette (Цветовая палитра) программы Epson Scan, сделайте следующее.
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Выбор одного из цветов изображения для выполнения коррекции

1. Щелкните кнопку Preview (Просмотр), чтобы предварительно просмотреть 
изображение. Затем щелкните кнопку Color Palette (Цветовая палитра) .

Откроется окно Color Palette (Цветовая палитра).

2. Щелкните кнопку Пипетка . Курсор приобретет форму пипетки.

3. В окне предварительного просмотра щелкните в нужной точке изображения, 
чтобы выбрать цвет.

Выбранный цвет отобразится в центральной ячейке окна Color Palette 
(Цветовая палитра) с тональными вариантами в окружающих ячейка.

4. Для настройки цвета вашего изображения выберите ячейку с подходящим 
оттенком. Цвет центральной ячейки изменится на выбранный, и это изменение 
отразится на используемом изображении.

Примечание
Вы также можете воспользоваться ячейками справа для изменения яркости.

5. Чтобы продолжить настройку цвета изображения, повторите шаг 4.

Чтобы сохранить образец цвета для последующего сканирования, щелкните 
кнопку Сохранить . Цвет отобразится в области сохранения.
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Примечание
Для загрузки сохраненного цвета выберите его и нажмите на кнопку Применить к 
палитре .

6. После завершения настройки цвета щелкните Close (Закрыть) для возврата 
в окно Epson Scan.

Для получения более подробной информации о работе с функцией Color Palette 
(Цветовая палитра) щелкните кнопку Help (Справка).

Применение цвета к изображению

1. Щелкните кнопку Preview (Просмотр), чтобы предварительно просмотреть 
изображение. Затем щелкните кнопку Цветовая палитра .

Откроется окно Color Palette (Цветовая палитра).

2. Для настройки цвета вашего изображения выберите ячейку с подходящим 
оттенком. Выбранный цвет отобразится в центральной ячейке.

Примечание
Вы также можете воспользоваться ячейками справа для изменения яркости.

3. Щелкните кнопку Применение цвета . Курсор приобретет форму капли.

4. В окне предварительного просмотра щелкните в нужной точке изображения, 
чтобы выбрать цвет. Цвет изображения изменится.
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5. Чтобы продолжить настройку цвета изображения, повторите шаги со второго 
по четвертый.

Чтобы сохранить образец цвета для последующего сканирования, щелкните 
кнопку Сохранить . Цвет отобразится в области сохранения.

Примечание
Для загрузки сохраненного цвета выберите его и нажмите на кнопку Apply to Palette 
(Применить к палитре) .

6. После завершения настройки цвета щелкните Close (Закрыть) для возврата 
в окно Epson Scan.

Для получения более подробной информации о работе с функцией Color Palette 
(Цветовая палитра) щелкните кнопку Help (Справка).

Удаление следов пыли

Функция приложения Epson Scan Dust Removal (Удаление следов пыли) 
предназначена для программного удаления следов пыли при сканировании 
пленок или слайдов.

Примечание
❏ Функция Dust Removal (Удаление следов пыли) доступна только в режимах Home 

(Простой) и Professional (Профессиональный).

❏ Перед сканированием оригиналов аккуратно удалите с них пыль.

Используя Epson Scan, выполните следующие шаги, чтобы удалить следы пыли.

1. Положите оригинал на планшет сканера. См. раздел "Настройки исходного 
документа" на стр. 148.

2. Запустите EPSON Scan. См. следующие разделы.

Оригинальное 
изображение

Функция Dust Removal 
(Удаление следов 
пыли) включена
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❏ "Сканирование с помощью EPSON Scan" на стр. 153

❏ "Сканирование с помощью EPSON Creativity Suite" на стр. 155

❏ "Сканирование с помощью других программ" на стр. 158

3. Когда отобразится окно EPSON Scan, выполните основные настройки для того 
типа оригинала, который вы собираетесь отсканировать. Затем выберите 
назначение отсканированного изображения в зависимости от того, как в 
дальнейшем вы планируете работать с этим изображением. См. раздел 
"Выполнение основных настроек" на стр. 163.

4. Щелкните кнопку Preview (Просмотр), чтобы просмотреть изображение, 
затем выберите область сканирования. См. раздел "Предварительный 
просмотр и выделение области сканирования" на стр. 170.

5. Включите функцию Dust Removal (Удаление следов пыли) одним из указанных 
ниже способов.

❏ Режим Home (Простой) установите флажок Color Restoration 
(Восстановление цвета).

❏ Режим Professional (Профессиональный): прокрутите область 
Adjustments (Настройки изображения) вниз и установите флажок Dust 
Removal (Удаление следов пыли). Чтобы увеличить или снизить эффект 
от применения этой функции, щелкните расположенную рядом кнопку + 
(Windows) или кнопку r (Macintosh) и в списке Level (Уровень) выберите 
нужное значение.
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Режим Home (Простой)
Сканирование 189



Режим Professional (Профессиональный)

Примечание
Результат применения функции удаления пыли не отображается в окне 
предварительного просмотра изображения. Оценивайте ее работу по 
отсканированному изображению.

6. При необходимости выполните другие настройки изображения. См. раздел 
"Коррекция цвета и другие настройки изображения" на стр. 174.

7. При необходимости задайте размер изображения. См. раздел "Выбор размера 
отсканированного изображения" на стр. 177.

8. Щелкните кнопку Scan (Сканировать), чтобы отсканировать изображение 
с применением функции удаления дефектов.

Дальнейшие действия зависят от того, каким образом была запущена утилита 
Epson Scan. См. раздел "Завершение сканирования" на стр. 180.
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Использование функции Backlight Correction (Коррекция фона) 

Функция приложения Epson Scan Backlight Correction (Коррекция фотографий, 
снятых против света) предназначена для осветления темных частей 
фотографий, которые были сделаны против света. При сканировании вы 
автоматически отредактировать изображение.

Примечание
Функция Backlight Correction (Коррекция фотографий, снятых против света) доступна 
только в режимах Home (Простой) и Professional (Профессиональный).

Используя Epson Scan, выполните следующие шаги, чтобы откорректировать 
фотографии, снятые против источника света.

1. Расположите оригинал на планшете сканера. См. раздел "Настройки исходного 
документа" на стр. 148.

2. Запустите EPSON Scan. См. следующие разделы.

❏ "Сканирование с помощью EPSON Scan" на стр. 153

❏ "Сканирование с помощью EPSON Creativity Suite" на стр. 155

❏ "Сканирование с помощью других программ" на стр. 158

3. Выполните основные настройки для того типа оригинала, который вы 
собираетесь отсканировать. Затем выберите назначение отсканированного 
изображения в зависимости от того, как в дальнейшем вы планируете работать 
с этим изображением. См. раздел "Выполнение основных настроек" 
на стр. 163.

Оригинальное 
изображение

Функция Backlight 
Correction (Коррекция 
фотографий, снятых 
против света) 
включена
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4. Щелкните кнопку Preview (Просмотр), чтобы просмотреть изображение, 
затем выберите область сканирования. См. раздел "Предварительный 
просмотр и выделение области сканирования" на стр. 170.

5. Установите флажок Backlight Correction (Коррекция фона) одним из указанных 
ниже способов.

❏ Режим Home (Простой): установите флажок Backlight Correction 
(Коррекция фона).
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❏ Режим Professional (Профессиональный): если необходимо, прокрутите 
область Adjustments (Настройки изображения) вниз и установите флажок 
Backlight Correction (Коррекция фона).

6. При необходимости выполните другие настройки изображения. См. раздел 
"Коррекция цвета и другие настройки изображения" на стр. 174.

7. При необходимости задайте размер изображения. См. раздел "Выбор размера 
отсканированного изображения" на стр. 177.

8. Щелкните кнопку Scan (Сканировать), чтобы отсканировать изображение 
с применением функции Backlight Correction (Коррекция фотографий, снятых 
против света).

Дальнейшие действия зависят от того, каким образом была запущена утилита 
Epson Scan. См. раздел "Завершение сканирования" на стр. 180.
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Использование сканера в режиме копирования

Вы можете использовать сканер и принтер, подключенные к компьютеру, 
в качестве копировальной машины. Вы можете увеличивать или уменьшать 
изображение, восстанавливать поблекшие цвета, удалять дефекты, улучшать 
качество текста, а также регулировать яркость и контрастность изображения при 
копировании.

1. Положите оригинальный документ или фотографию на планшет сканера. См. 
раздел "Настройки исходного документа" на стр. 148.

2. Запустите приложение Epson Copy Utility одним из указанных способов.

❏ Откройте приложение Epson File Manager (см. раздел "Сканирование с 
помощью EPSON Creativity Suite" на стр. 155). Затем щелкните значок Scan 
and Copy (Сканировать и копировать) в верхней части окна EPSON File 
Manager.

❏ В Windows
Щелкните Start (Пуск) > Programs (Программы) или All Programs (Все 
программы) > EPSON Creativity Suite > Copy Utility (Утилиты для 
копирования) > EPSON Copy Utility.

❏ В Mac OS X 
Откройте папки Applications (Приложения) > EPSON > Creativity Suite > 
Copy Utility (Утилиты для копирования) и дважды щелкните значок 
EPSON Copy Utility.

Откроется окно Copy Utility

3. В верхней части окна из списка сканеров выберите свой сканер.
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4. Также выберите свой принтер из списка принтеров.

5. Щелкните по области Source Type (Тип источника) и выберите тип документа, 
который нужно копировать. Щелкните OK. Для справки см. таблицу ниже. 

6. Щелкните по области Output Paper (Бумага), выберите тип и размер бумаги, 
загруженной в устройство и щелкните OK.

Примечание
Если вы печатаете на принтере EPSON, появится окно настроек принтера. Инструкции 
по настройке параметров принтера вы можете найти в документации к принтеру.

7. Если при копировании необходимо увеличить или уменьшить изображение, 
щелкните Copy Size (Размер копии), выберите уменьшение/увеличение и 
щелкните OK.

Примечание
Если вы печатаете на принтере EPSON, поддерживающем печать без полей, вы 
можете выбрать либо Margins (Поля), либо No Margins (Без полей).

8. Если вы копируете поблекшую, выцветшую фотографию и хотите восстановить 
цвета, установите флажок Color Restoration (Восстановление цвета). (Эта 
возможность доступна, если для параметра Source Type (Тип источника) 
выбрано значение Photo (Фото).) 

9. Если при копировании необходимо удалить пыль с пленок или слайдов, 
установите флажок Dust Removal (Удаление следов пыли). (Эта 
возможность доступна, если для параметра Source Type (Тип источника) 
выбрано значение Photo (Фото).)

Параметр Source Type (Тип 
источника)

Тип документа

Color Document (Single 
Page) (Цветной документ 
(Отдельная страница))

Одностраничный документ, содержащий текст либо 
текст с графикой, например, рекламный буклет.

Black & White Document 
(Single Page) (Черно-белый 
документ (Отдельная 
страница))

Одностраничный черно-белый документ, содержащий 
текст либо текст с графикой, например, письмо.

Color Document (Multiple 
Pages) (Цветной документ 
(Многостраничный))

Многостраничный цветной документ, содержащий текст 
либо текст с графикой, например, брошюра.

Black & White Document 
(Single Page) (Черно-белый 
документ 
(Многостраничный))

Многостраничный черно-белый документ, содержащий 
текст либо текст с графикой, например, справочник.

Photo (Фотография) Цветные или черно-белые фотографии
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10.Если вы копируете черно�белый документ, вы можете повысить четкость текста 
и штрихового рисунка, установив флажок Text Enhancement (Улучшение 
качества текста). (Эта возможность доступна, если для параметра Source 
Type (Тип источника) выбрано значение Document (Документ).) 

11.Если вы хотите сделать изображение более светлым или более темным или 
отрегулировать его контрастность, с помощью ползунков настройте 
параметры Brightness (Яркость) и Contrast (Контрастность). 
(Контрастность можно настроить, только когда для параметра Source Type (Тип 
источника) выбрано значение Photo (Фото).) 

12.При необходимости задайте желаемое число копий в поле Number of Copies 
(Количество копий).

13.После того как вы выполните все необходимые настройки, щелкните кнопку 
Copy (Копировать).

Примечание
Если перед печатью вы хотите просмотреть результат сканирования или выполнить 
дополнительные настройки, в нижней части окна щелкните кнопку Custom Copy... 
(Настройки копирования). Щелкните кнопку Help (Справка) в окне утилиты Copy 
Utility, чтобы узнать более подробную информацию о функциях Custom Copy 
(Настройки копирования).

Сканирование с сохранением документа в файл PDF

Вы можете легко и быстро отсканировать документ в файл PDF.

1. Положите оригинал на планшет. Более подробную информацию см. в разделе 
"Настройки исходного документа" на стр. 148.

2. Запустите EPSON Scan. Инструкции см. в следующих разделах.

❏ "Сканирование с помощью EPSON Scan" на стр. 153.

❏ "Сканирование с помощью EPSON Creativity Suite" на стр. 155.

❏ "Сканирование с помощью других программ" на стр. 158.
Сканирование 196



Откроется окно Epson Scan.

Примечание
Окно выглядит по7разному в зависимости от режима сканирования.

Если вы хотите изменить режим сканирования, обратитесь к разделу 
"Изменение режима сканирования" на стр. 163.

3. Щелкните кнопку File Save Settings (Параметры сохранения файла) справа 
от кнопки Scan (Сканировать).
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4. Откроется окно File Save Settings (Параметры сохранения файла).

В качестве типа файла выберите PDF. Ниже будут отображены текущие 
значения параметров Paper Size (Размер бумаги), Orientation (Ориентация), 
Margin (Поля) и Compression (Сжатие).

5. Если вам необходимо изменить текущие настройки PDF, щелкните кнопку 
Options (Параметры). Появится окно EPSON PDF Plug�in Settings (Настройки 
формата EPSON PDF):

Выполните настройки, соответствующие вашему документу, и щелкните OK. 
Вы вернетесь к окну File Save Settings (Параметры сохранения файла).

6. По завершении настройки щелкните OK.
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7. Щелкните кнопку Scan (Сканировать). Запустится приложение Epson Scan.

8. В зависимости от того, как вы запускали EPSON Scan, программа сохранит 
файлы в указанном месте либо откроет отсканированное изображение 
в приложении для редактирования. Более подробную информацию см. 
в разделе "Завершение сканирования" на стр. 180.

Сканирование нескольких страниц в один файл PDF

Вы можете сканировать многостраничные документы и сохранять их в один файл 
PDF. Epson Scan отображает окно, в котором вы можете просматривать 
сканированные страницы, менять порядок страниц, поворачивать и, если 
необходимо, удалять их.

1. Поместите первую страницу исходного документа на планшет или в 
автоподатчик документов. Более подробную информацию см. в разделе 
"Настройки исходного документа" на стр. 148.

2. Запустите EPSON Scan. Инструкции см. в следующих разделах.

❏ "Сканирование с помощью EPSON Scan" на стр. 153.

❏ "Сканирование с помощью EPSON Creativity Suite" на стр. 155.

❏ "Сканирование с помощью других программ" на стр. 158.

Откроется окно EPSON Scan.

3. Выполните основные настройки для того типа оригинала, который вы 
собираетесь отсканировать. Затем выберите назначение отсканированного 
изображения в зависимости от того, как в дальнейшем вы планируете работать 
с этим изображением. См. раздел "Выполнение основных настроек" 
на стр. 163.

Примечание
Если вы хотите изменить режим сканирования, обратитесь к разделу "Изменение 
режима сканирования" на стр. 163.

4. Щелкните кнопку Preview (Просмотр), чтобы просмотреть изображение, 
затем выберите область сканирования. См. раздел "Предварительный 
просмотр и выделение области сканирования" на стр. 170.
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5. Щелкните кнопку Scan (Сканировать). Откроется окно File Save Settings 
(Параметры сохранения файла).

В качестве типа файла выберите PDF. Ниже будут отображены текущие 
значения параметров Paper Size (Размер бумаги), Orientation (Ориентация), 
Margin (Поля) и Compression (Сжатие).

6. Если вам необходимо изменить текущие настройки PDF, щелкните кнопку 
Options (Параметры). Появится окно EPSON PDF Plug�in Settings (Настройки 
формата EPSON PDF):

Выполните настройки, соответствующие вашему документу, и щелкните OK. 
Вы вернетесь к окну File Save Settings (Параметры сохранения файла).
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7. По завершении настройки щелкните OK. Epson Scan отсканирует страницу, 
и появится следующее окно.

8. Если вы сканируете одну страницу, или вам не нужно редактировать 
сканированные страницы, щелкните (Сохранить файл) и перейдите к шагу 9.

Если вы сканируете многостраничный документ, щелкните Add page 
(Добавить изображение), на планшете сканера или в автоподатчике 
замените первую страницу второй и щелкните Scan (Сканировать). Повторите 
этот шаг для каждой страницы документа. После того как вы закончите 
сканировать документ, щелкните Edit page (Выбор изображений) 
и перейдите к шагу 9.

Примечание
Можно сканировать до 200 страниц документа в один файл.

9. Откроется окно Editing Page (Выбор изображений), в котором будут 
отображены миниатюры всех отсканированных страниц.

Откроется окно Editing Page (Выбор изображений), в котором будут 
отображены миниатюры всех отсканированных страниц. Используя 
инструменты в нижней части окна редактирования, вы можете выбирать 
нужные страницы, поворачивать и удалять их, а также изменять порядок 
страниц. Щелкните кнопку Help (Справка) для получения более подробной 
информации.
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Если вы хотите сохранить все отсканированные страницы документа в один 
файл PDF и в том порядке, в каком они отображены на экране, перейдите к шагу 
10. 

Если вы хотите сохранить только несколько из отсканированных страниц, либо 
щелкните значок  для выбора четных страниц или значок  для выбора 
нечетных страниц, либо щелкните по тем страницам, которые вы хотите 
сохранить в один файл. Затем щелкните значок удаления , чтобы удалить 
страницы.

Если необходимо повернуть или удалить страницы, щелкните по нужным 
страницам либо щелкните значок для выбора четных страниц или значок  
для выбора нечетных страниц, или значок  для выбора всех страниц. Затем 
щелкните значок   для поворота страниц против часовой стрелки или  для 
поворота по часовой стрелке.

Примечание
Значок удаления страниц  недоступен, когда выбраны все страницы.

10.После того как вы завершили работу со страницами документа, щелкните OK. 
Все страницы, отображаемые в окне редактирования, будут сохранены в файл 
PDF в указанном месте. 

Сканирование для отправки по электронной почте

Вы можете использовать функцию Attach to e�mail (Отправить по E�mail) для 
сканирования изображения с последующей отправкой электронного письма 
вместе с отсканированным изображением.

1. Положите оригинальный документ или фотографию на планшет сканера. См. 
раздел "Настройки исходного документа" на стр. 148.
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2. Откройте приложение Epson File Manager (см. раздел "Сканирование с 
помощью EPSON Creativity Suite" на стр. 155). Затем щелкните значок Attach to 
e{mail (Отправить по E{mail) в верхней части окна. Когда сканер завершит 
сканирование, откроется диалоговое окно Send File Via E�mail (Отправить по 
E�mail).

3. В списке Select E�mail Application (Выбор приложения электронной почты) 
выберите установленную на вашем компьютере почтовую программу.

4. Если необходимо изменить размер изображения, выберите нужный 
переключатель в области Select Photo Size (Выбор размера фото).

Примечание
В нижней части окна отображается информация о прикрепленном файле.

5. Щелкните OK. Запустится выбранная программа электронной почты 
и сканированное изображение будет прикреплено к новому почтовому 
сообщению (За более подробной информацией об отправке электронных 
сообщений обратитесь к справочной системе почтового приложения.)
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Запуск сканирования с панели управления

Сканирование с записью на компьютер

Данное устройство предоставляет пользователю возможность использовать 
панель управления для сканирования изображения на компьютер через локальное 
подключение. Чтобы запустить сканирование с панели управления, необходимо 
предварительно установить на компьютер следующее ПО. 

Для локального компьютера:
Чтобы использовать компьютер, подключенный к устройству напрямую, необходимо 
установить на него ПО EPSON Scan и EPSON Creativity Suite. Если устройство подключено 
к компьютеру локально, приложение автоматически запускается, когда вы нажимаете 
кнопку "Сканирование"  на панели управления, выбираете LOCAL PC (ЛОКАЛЬНЫЙ ПК) 
и нажимаете на кнопку "Вправо" r . Запускаемое приложение определяется настройками 
пользователя. По умолчанию запускается EPSON Scan.

Примечание
❏ EPSON Scan и EPSON Creativity Suite устанавливаются стандартным путем с 

установочного компакт7диска.

❏ При сканировании с планшета тип документа распознается автоматически. Если тип 
документа распознается как "текстовый", оригинал сканируется как черно7белый 
документ, даже если он является цветным документом. Чтобы правильно 
отсканировать цветной оригинал, задайте точные настройки сканируемого 
изображения на компьютере, в утилите EPSON Scan. Более подробную информацию 
см. в разделе "Цвета отличаются от цветов оригинала" на стр. 368. 

Перед использованием этой функции убедитесь, что на вашем компьютере 
установлены программы EPSON Scan и EPSON Creativity Suite.

Чтобы использовать эту функцию, сделайте следующее.

1. Подключите устройство к компьютеру при помощи кабеля USB и включите 
компьютер.

2. Включите устройство и разместите исходный документ на планшете или 
загрузите его в автоподатчик документов. Более подробную информацию см. 
в разделе "Настройки исходного документа" на стр. 148.

c
Предостережение
Чтобы правильно отсканировать исходный документ, переместите 
транспортировочный замок на левую сторону документа (в открытое положение 

). Более подробную информацию см. в разделе "Элементы сканера" 
на стр. 29.

3. Нажмите на кнопку "Сканировать"  на панели инструментов.
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Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

4. Когда отобразится LOCAL PC (ЛОКАЛЬНЫЙ ПК), нажмите на кнопку "Вправо" r.

Когда подтвердится, что устройство подключено к локальному компьютеру 
должным образом, отобразится сообщение о том, что устройство находится в 
состоянии готовности, и начнется процесс сканирования.

Назначение другого приложения в Windows

В данном разделе содержится информация о том, как задать в настройках 
приложение, запускаемое, когда вы выбираете LOCAL PC (ЛОКАЛЬНЫЙ ПК) и 
нажимаете на кнопку "Вправо" r на панели управления. Вы можете указать одно 
приложение, которое будет автоматически открываться при выборе LOCAL PC 
(ЛОКАЛЬНЫЙ ПК) и нажатии кнопки "Вправо" r на панели управления, или ввести 
настройки таким образом, чтобы в этом случае открывалось окно, в котором 
можно выбрать необходимое приложение из списка. Для установки этих настроек, 
сделайте следующее:

Примечание
Перед использованием этой функции убедитесь, что на вашем компьютере установлены 
программы EPSON Scan и EPSON Creativity Suite.

Примечание для пользователей Mac OS X
На кнопку "Вправо" r нельзя назначать приложения, когда на панели управления 
устройством отображается LOCAL PC (ЛОКАЛЬНЫЙ ПК).

Примечание для пользователей Windows Vista и ХР

Примечание
В инструкции приведены иллюстрации диалоговых окон из операционной системы 
Windows XP. Внешний вид вашей системы может немного отличаться.

1. Щелкните кнопку Start (Пуск), затем выберите Control Panel (Панель 
управления).
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2. Дважды щелкните значок Scanners and Cameras (Сканеры и камеры) на 
панели управления.

3. Щелкните значок устройства правой кнопкой мыши и выберите Properties 
(Свойства).

4. Перейдите на вкладку Events (События).

5. В списке Select an event (Выбор события) выберите кнопку Start (Пуск). 
Установите флажок Start this program (Запустить эту программу) и 
выберите приложение из списка.

Примечание
❏ Если помечен пункт Prompt for which program to run (Запрос на запуск 

программы), после нажатия кнопки откроется диалоговое окно, в котором из 
списка потребуется выбрать приложение для запуска.

❏ Некоторые приложения не поддерживают связь со сканерами и цифровыми 
камерами. Можно назначить кнопкам только те приложения, которые присутствуют 
в списке.

6. Чтобы сохранить параметры, щелкните Apply (Применить) и затем OK.
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Примечание
Необходимо нажимать кнопку Apply (Применить) после любого изменения 
параметров кнопок.

Если вы хотите отключить события, генерируемые сканером, в диалоговом окне 
Properties (Свойства) выберите Take no action (Ничего не предпринимать).

Для пользователей Windows Me, 98 и 2000

Примечание для пользователей Windows 98 и 2000
Иллюстрации к этому разделу сделаны в Windows 2000, поэтому вид вашего экрана 
может отличаться. Инструкции остаются прежними.

1. Щелкните Start (Пуск), затем Settings (Настройки), затем Control Panel 
(Панель управления).

2. Дважды щелкните значок Scanners and Cameras (Сканеры и камеры).

3. Для пользователей Windows Me:
правой кнопкой мыши щелкните значок устройства и выберите Properties 
(Свойства).

Для пользователей Windows 98 и 2000:
выберите данное устройство из списка установленных сканеров и камер. 
Щелкните Properties (Свойства).
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4. Перейдите на вкладку Events (События).

5. Выберите кнопку Start (Пуск) в списке Scanner events (События, генерируемые 
сканером) и установите флажок нужного приложения в списке Send to this 
application (Отправить этому приложению) Снимите все остальные флажки.

Примечание
❏ Если выбрано несколько приложений, после нажатия кнопки откроется диалоговое 

окно, в котором из списка программ нужно будет выбрать одну.

❏ Некоторые приложения не поддерживают связь со сканерами и цифровыми 
камерами. Можно назначить кнопкам только те приложения, которые присутствуют 
в списке Send to this application (Отправить этому приложению).

6. Чтобы сохранить параметры, щелкните Apply (Применить) и затем OK.

Примечание
Необходимо нажимать кнопку Apply (Применить) после любого изменения 
параметров кнопок.

Примечание для пользователей Windows 2000
Не забудьте перезагрузить компьютер.

Если вы хотите отключить события, генерируемые сканером, установите флажок 
Disable device events (Отменить события, генерируемые устройством) 
в диалоговом окне Properties (Свойства) сканера.
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Сканирование для отправки по электронной почте

Данное устройство предоставляет возможность выполнять сканирование 
с панели управления и отправлять получившееся изображение по электронной 
почте посредством сетевого подключения.
Перед тем как использовать данную функцию, убедитесь в том, что устройство 
подключено к сети через сетевой интерфейс, а в меню Mail Setting (Настройки 
электронной почты) заданы настройки почтового сервера. Более подробную 
информацию см. в разделе "MailServer Settings (Настройки почтового сервера)" на 
стр. 297.

Чтобы использовать эту функцию, сделайте следующее.

1. Включите устройство и разместите исходный документ на планшете или 
загрузите его в автоподатчик документов. Более подробную информацию см.
в разделе "Настройки исходного документа" на стр. 148.

c
Предостережение
Чтобы правильно отсканировать исходный документ, переместите замок 
каретки на левую сторону документа (в открытое положение ). Более подробную 
информацию см. в разделе "Элементы сканера" на стр. 29.

2. Нажмите на кнопку "Сканировать"  на панели инструментов.

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

3. Нажмите на кнопку "Вниз" d , чтобы выбрать Fax Job Information 
(Информация о задании по отправке факса). Затем нажмите на кнопку 
"Вправо" r .

4. Введите адрес электронной почты, на который необходимо отправить 
изображение.

Примечание
Адрес электронной почты можно выбрать из списка Mail Address List (Список 
адресов электронной почты). Информацию о том, как использовать список адресов 
электронной почты, см. в разделе "Выбор адреса электронной почты" на стр. 210.

5. Нажмите на кнопку "Пуск � Цвет" x , чтобы отсканировать документ в цвете, или 
на кнопку "Пуск � Ч/Б" x , чтобы отсканировать цветной документ в качестве 
черно�белого. 

Примечание
❏ Отправляемое сообщение электронной почты автоматически получает заголовок 

"Mail from EPSON AcuLaser7CX21" (Сообщение электронной почты, отправленное 
EPSON AcuLaser7CX21.
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❏ Если к сообщению приложен файл в формате TIFF или PDF, имя файла будет 
задано по следующей формуле: [дата создания] + [.] + [расширение]. Если 
к сообщению приложен файл в формате JPEG, имя файла будет таким: [дата 
создания] + [_](нижнее подчеркивание) + [.] + [JPG].

❏ По умолчанию используется время по Гринвичу. Настройки часового пояса можно 
изменить посредством утилиты Epson Net Config. Дополнительную информацию 
по Epson Net Config см. в руководстве по работе в сети.

Изменение настроек сканирования для отправки по 
электронной почте

Выбор адреса электронной почты

Адрес электронной почты можно выбрать из списка Mail Address List (Список 
адресов электронной почты). Для этого в списке должен быть предварительно 
сохранен как минимум один адрес. Информацию о том, как это сделать, см. в 
разделе "MailAddressSettings (Настройки адреса электронной почты)" на стр. 299.

Чтобы выбрать адрес электронной почты, сделайте следующее.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме сканирования  и параметр 
Mail (Электронная почта) выбран. Если это не так, нажмите на кнопку 
"Сканирование" , затем один раз на кнопку "Вниз" d . После этого нажмите 
на кнопку "Вправо" r . 

2. Нажмите на кнопку "Вниз" d , чтобы выбрать Mail Address List (Список 
адресов электронной почты). Затем нажмите на кнопку "Вправо" r .

3. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d  несколько раз, пока не будет 
выбран требуемый адрес электронной почты. Затем нажмите на кнопку 
"Вправо"r .

Печать списка адресов электронной почты

Содержание списка адресов электронной почты и информация о настройках 
электронной почты печатаются на одном листе.
Для того, чтобы напечатать такой лист, выполните следующие действия.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме сканирования  и параметр 
Mail (Электронная почта) выбран. Если это не так, нажмите на кнопку 
"Сканирование" , затем один раз на кнопку "Вниз" d . После этого нажмите 
на кнопку "Вправо" r .
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2. Нажмите на кнопку "Вниз" d  несколько раз, чтобы выбрать 
PrintScanToMailList (Напечатать список адресов электронной почты для 
отправки отсканированного изображения). Затем нажмите на кнопку 
"Вправо" r .

Выбор соответствующих настроек

Вы можете изменить следующие настройки функции сканирования для отправки 
по электронной почте.

*1 Документы формата Legal можно копировать только через автоподатчик документов.

Чтобы изменить значения параметров, сделайте следующее.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме сканирования и параметр Mail 
(Электронная почта) выбран. Если это не так, нажмите на кнопку 
"Сканирование" , затем один раз на кнопку "Вниз" d . После этого нажмите 
на кнопку "Вправо" r . 

2. Убедитесь, что параметр, который нужно изменить, выбран. Если это не так, 
выберите его кнопкой "Вниз" d .

3. Несколько раз нажмите на кнопку "Влево" l  или "Вправо" r , пока не будет 
выбрано требуемое значение параметра.

4. Если после этого вы хотите изменить какой�либо другой параметр, выберите 
его кнопкой "Вверх"u  или "Вниз"d . 

Пункт Параметр

Mail Address List (Список 
адресов электронной 
почты)

-

DocumentSize (Размер 
документа)

A4, B5, LGL(Legal)*1, LT(Letter)

Density (Плотность) -3 ... 0 ... +3

DocumentType (Тип 
документа)

Txt/Ph (Текст и фотографии), Photo (Фотография), Text (Текст) 

Формат файла PDF, TIFF, JPG

Разрешение 96, 200, 300, 400, 600

 PrintScanToMailList 
(Напечатать список 
адресов электронной 
почты для отправки 
отсканированного 
изображения)

-
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Примечание
Если для параметра File Format (Формат файла) выбрано значение TIFF, то даже если 
вы зададите для параметра File Size Limit (Ограничение по размеру файла) значение 
5MB (5 Мб) в настройках MailServer Settings (Настройки почтового сервера), при 
сканировании одностраничного документа для последующей отправки по электронной 
почте может произойти ошибка File Size Exceeds Limit (Превышение допустимого 
размера файла). Чтобы отсканировать документ в цвете, задайте для параметра 
Resolution (Разрешение) значение 96dpi (96 точек на дюйм). Чтобы отсканировать 
документ в черно7белом варианте, задайте для параметра Resolution (Разрешение) 
значение 200dpi (200 точек на дюйм) или ниже, или задайте для параметра 
DocumentType (Тип документа) значение Text (Текст).

Отмена сканирования

При нажатии на кнопку "Отмена" y на панели управления отменяется задание 
сканирования в режиме Scan (Сканирование) или приостанавливается обработка 
TWAIN. 

Если в режиме Professional (Профессиональный) в процессе сканирования нажать 
на кнопку Cancel (Отмена) на индикаторе выполнения, процесс 
предварительного или финального сканирования прервется, и устройство 
вернется в режим Professional (Профессиональный).

Сканирование в сетевой среде

Запуск настройки EPSON Scan

Для настройки EPSON Scan и включения режима сканирования по сети сделайте 
следующее.

Примечание
❏ В Windows Vista, XP и Windows 2000 для установки этого ПО вы должны обладать 

правами администратора.

❏ В Windows Vista, XP и 2000, а также в Mac OS X необходимо войти под учетной записью 
администратора. Любые изменения, внесенные администратором, применяются ко 
всем пользователям.

Примечание для пользователей Mac OS X 10.3 или более поздней версии:
Не используйте функцию быстрого переключения между пользователями (Fast User 
Switching) при работе с данным устройством.

1. Получите IP�адрес или имя компьютера от администратора сети.
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2. Запустите программу EPSON Scan Settings.

В Windows:
щелкните Start (Пуск), затем All Programs (Все программы) (в Windows Vista 
и XP) или Programs (Программы) (в Windows Me, 98 и 2000). Затем щелкните 
EPSON Scan и выберите EPSON Scan Settings.

В Mac OS X:
дважды щелкните значок EPSON Scan Settings в папке Utility (Утилиты).

3. Выберите данное устройство из раскрывающегося списка Select Scanner 
(Выбор сканера).
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4. Измените значение параметра Connection (Соединение) на Network. 
Щелкните Add (Добавить). В диалоговом окне Add (Добавить) выберите 
переключатель Enter address (Ввести адрес) Введите в текстовое поле 
IP�адрес или имя компьютера.

5. Щелкните Test, чтобы проверить соединение. Если все работает правильно, то 
в разделе Scanner Status (Состояние сканера) данного диалогового окна 
появится подтверждающее сообщение.

6. Щелкните OK для сохранения изменений и закройте это диалоговое окно.

Сканирование изображения

Для сканирования по сети необходимо включить все устройства. Также должна 
быть запущена программа EPSON Scan.
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Начать сканирование документа можно несколькими способами. 

❏ Щелкните кнопку Scan (Сканировать) в главном окне EPSON Scan на 
компьютере�клиенте.

Запустите EPSON Scan на компьютере�клиенте. Введите требуемые настройки 
и щелкните кнопку Scan (Сканировать), чтобы запустить процесс 
сканирования.

❏ Нажмите на кнопку устройства "Пуск �Ч/Б" x  или "Пуск � Цвет" x . 

Запустите EPSON Scan на компьютере�клиенте и нажмите на кнопку устройства 
"Пуск �Ч/Б" x  или "Пуск � Цвет" x .

Примечание
При работе в сетевой среде кнопки "Пуск 7Ч/Б" x  и "Пуск 7 Цвет" x  работают аналогично 
кнопке Scan (Сканировать) в главном окне EPSON Scan.

Настройка компьютера>клиента

Для работы по сети на каждый компьютер�клиент должна быть установлена 
сетевая плата Network Interface Card и соответствующий драйвер. Установите 
сетевые платы и их драйвера на компьютеры�клиенты. Процедура установки 
подробно описана в соответствующих руководствах, поставляемых с этими 
платами.

Установка протокола TCP/IP

Для установки протокола TCP/IP на компьютер�клиент в сети сделайте 
следующее.

В Windows XP и 2000

Примечание для пользователей Windows Vista и ХР
Иллюстрации к этому разделу сделаны в Windows 2000, поэтому вид вашего экрана может 
отличаться. Инструкции одинаковы, если не оговорено обратное.
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1. В Windows Vista:
щелкните Start (Пуск). Правой кнопкой мыши щелкните Network (Сеть) и 
выберите Properties (Свойства).
В Windows XP:
щелкните Start (Пуск). Правой кнопкой мыши щелкните My Network Places 
(Сетевое окружение) и выберите Properties (Свойства).

В Windows 2000:
щелкните правой кнопкой мыши значок My Network Places (Сетевой 
окружение) и выберите Properties (Свойства).

2. В Windows Vista: 
щелкните View status (Просмотр состояния).
В Windows XP, Me, 98, 2000:
дважды щелкните Local Area Connection (Подключение по локальной сети).
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3. Щелкните Properties (Свойства).

4. Убедитесь, что Internet Protocol (TCP/IP) присутствует в списке Local Area 
Connection Properties. 

Если Internet Protocol (TCP/IP) [протокол Интернета (TCP/IP)] есть в этом 
списке, перейдите к разделу "Сканирование в сетевой среде" на стр. 212. 
В противном случае перейдите к шагу 5.

5. Щелкните Install (Установить). Появится окно Select Network Component Type 
(Выбор типа сетевого компонента).
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6. Выберите из списка Protocol и щелкните Add.

7. Выберите Internet Protocol (TCP/IP) из списка Network Protocol (Протоколы 
сети) и щелкните OK.

8. Убедитесь, что Internet Protocol (TCP/IP) установлен и нажмите Close 
(Закрыть). Затем перейдите к разделу "Сканирование в сетевой среде" 
на стр. 212.

В Windows Me и 98

1. Щелкните Start (Пуск), затем Settings (Настройки), затем Control Panel 
(Панель управления).

Отобразится панель управления.
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2. Дважды щелкните значок Network на панели управления.

Появится диалоговое окно Network (Сеть).

3. Перейдите на вкладку Configuration.

4. Убедитесь, что протокол TCP/IP присутствует в списке установленных сетевых 
компонентов.

5. Щелкните Add (Добавить).

Появится окно Select Network Component Type (Выбор типа сетевого 
компонента).
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6. Выберите Protocol (Протокол) из списка и щелкните Add (Добавить).

7. Выберите Microsoft из списка Manufacturers (Изготовители) и TCP/IP � из 
списка Network Protocols (Сетевые протоколы), затем щелкните OK.

8. Выполняйте инструкции на экране. Затем перейдите к разделу "Сканирование 
в сетевой среде" на стр. 212.

Использование прикладных программ

Информация о ПО

EPSON Web>To>Page (только для Windows)

Упрощает печать веб�страниц, подгоняя их под размер бумаги и предоставляя 
возможность предварительного просмотра результата. 
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Примечание по подключению к сети
Приложение EPSON Web7To7Page доступно только при одном из следующих типов 
подключения:
7 LPR7соединение;
7 EpsonNet Print;
7 общий доступ Windows.

Примечание
Если устройство подключено к Windows 98 или Me напрямую в качестве совместно 
используемого принтера, печать из клиентов Windows Vista, XP или 2000 становится 
невозможна.

Примечание по подключению к сети
Приложение EPSON Web7To7Page доступно для Windows Vista, XP, Me, 98 и 2000. 
Требуемая версия Internet Explorer 7 5.5 или выше.

Creativity Suite

 Программный пакет EPSON Creativity Suite позволяет сканировать, сохранять, 
редактировать и печатать изображения. С помощью основной программы, EPSON 
File Manager, можно сканировать и сохранять изображения и отображать их 
в удобном для работы окне. Затем их можно напечатать, выложить на бесплатный 
Web�сайт EPSON, специализированный для размещения фотографий, прикрепить 
к электронному сообщению или открыть в программе редактирования 
изображений. 

При установке Creativity Suite с компакт�диска, идущего в комплекте 
с устройством, автоматически выполняется установка следующих приложений:

❏ Attach to Email

❏ Image Clip Palette 

❏ Event Manager

❏ Scan Assistant

❏ File Manager
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File Manager

 EPSON File Manager можно использовать, чтобы:

❏ загружать изображения с цифровой камеры или карты памяти и сразу 
открывать в необходимом приложении;

❏ просматривать поддерживаемые изображения в виде миниатюр;

❏ просматривать различные приложения, которые можно использовать 
в качестве значков проектов в области запуска;

❏ назначать функцию запуска определенных приложений на кнопки устройства 
"Пуск �Ч/Б" x  и "Пуск � Цвет" x ;

❏ находить изображения на жестком диске;

❏ просматривать изображения в режиме слайд�шоу;

❏ ретушировать изображения.

Event Manager 

Event Manager автоматически запускает EPSON File Manager при нажатии на 
кнопку "Пуск �Ч/Б" x  или "Пуск � Цвет" x  на панели управления в режиме 
сканирования.
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Scan Assistant

Scan Assistant предоставляет пользователю возможность выбирать доступный 
сканер из списка, указывать местоположение для сохранения отсканированных 
изображений и вводить прочие настройки в диалоговом окне Scan Assistant.

Attach to Email

 Программа EPSON Attach To Email позволяет отправлять электронные письма 
с вложенными изображениями. Она поддерживает различные системы 
электронной почты и позволяет изменять размер изображения перед его 
прикреплением к письму. 
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Image Clip Palette

 EPSON Image Clip Palette позволяет просматривать изображения в виде 
миниатюр, настраивать разрешение и размер изображения и затем перетащить 
его в необходимую программу, не изменяя исходное изображение.

Доступ к ПО

EPSON Web>To>Page 

После установки EPSON Web�To�Page в Microsoft Internet Explorer появляется 
панель инструментов этой программы. Если она отсутствует, в меню View (Вид) 
выберите Toolbars (Панели инструментов) и щелкните EPSON Web{To{Page.

Примечание
При установке EPSON Web7To7Page выберите на компакт7диске выборочную установку.

EPSON File Manager

EPSON File Manager можно запустить тремя способами.

❏ Дважды щелкните значок EPSON File Manager на рабочем столе.

❏ Перетащите изображения или папку на значок EPSON File Manager (Диспетчер 
файлов EPSON) на рабочем столе.

❏ В Windows:
щелкните кнопку Start (Пуск), выберите All Programs (Все программы) 
(в Windows Vista или XP) или Programs (Программы) (в Windows Me, 98 или 
2000). Затем выберите EPSON Creativity Suite � File Manager � EPSON 
File Manager.
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В Mac OS X:
дважды щелкните папку Applications (Приложения) на жестком диске 
Macintosh, затем дважды щелкните папку EPSON. Дважды щелкните папку 
Creativity Suite, затем папку File Manager. Посте этого дважды щелкните 
значок EPSON File Manager. 

Щелкните Next (Далее), когда появится сообщение Instructions 
(Инструкции). Отобразятся инструкции.

Если установить флажок Do Not Show Next Time (Больше не показывать это 
окно), при следующем запуске EPSON File Manager сообщение с 
подтверждением не появится. 

Scan Assistant

Scan Assistant можно запустить двумя способами.

❏ Дважды щелкните значок EPSON File Manager на рабочем столе и выберите 
Load from Scanner (Загрузить из сканера) из меню инструментов окна 
EPSON File Manager.

❏ В Windows:
щелкните кнопку Start и выберите All Programs (Все программы) (в Windows 
Vista или XP) или Programs (Программы) (Windows Me, 98 или 2000). Затем 
выберите EPSON Creativity Suite и Scan Assistant.

В Mac OS X:
дважды щелкните папку Applications (Приложения) на жестком диске Macintosh, 
затем дважды щелкните папку EPSON. После этого дважды щелкните на папке 
Creativity Suite и дважды щелкните значок Scan Assistant.

Attach to Email

 Программу EPSON Attach to E�mail можно запустить двумя способами.

❏ Дважды щелкните значок EPSON File Manager на рабочем столе, затем 
щелкните значок Attach to e{mail (Прикрепить к письму) в верхней части окна 
EPSON File Manager.

❏ В Windows:
щелкните кнопку Start (Пуск) и выберите All Programs (Все программы) 
(в Windows Vista или XP) или Programs (Программы) (в Windows Me, 98 или 
2000). Затем выберите EPSON Creativity Suite � Attach To Email � EPSON 
Attach To Email.
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В Mac OS X:
дважды щелкните папку Applications (Приложения) на жестком диске Macintosh, 
затем дважды щелкните папку EPSON. Дважды щелкните папку Creativity 
Suite, затем папку Attach To Email. Наконец, дважды щелкните значок EPSON 
Attach To Email.

Image Clip Palette

 Программу EPSON Image Clip Palette можно запустить двумя способами.

❏ Дважды щелкните значок EPSON File Manager на рабочем столе, затем 
щелкните значок Use Image (Использовать изображение) в верхней части 
окна EPSON File Manager.

❏ В Windows:
щелкните кнопку Start и выберите All Programs (Все программы) (в Windows 
Vista или XP) или Programs (Программы) (Windows Me, 98 или 2000). Затем 
выберите EPSON Creativity Suite и Image Clip Palette.

В Mac OS X:
дважды щелкните папку Applications (Приложения) на жестком диске 
Macintosh, затем дважды щелкните папку EPSON. Затем дважды щелкните на 
папке Creativity Suite и дважды щелкните значок Image Clip Palette.

Примечание для пользователей Windows XP Service Pack 2

Если с данным устройством используется компьютер под управлением Windows 
XP Service Pack 2, чтобы для выполнить сканирование с помощью кнопок на панели 
управления через сетевое соединение, следуйте приведенной ниже инструкции.

Разблокирование Event Manager

Во время установки EPSON Creativity Suite с компакт�диска с программным 
обеспечением принтера или после нее может появиться окно Windows Security 
Alert. Если оно появится, щелкните кнопку Unblock (Разблокировать), чтобы снять 
блокировку с Event Manager; иначе устройство не внесет ваш компьютер в список 
на панели управления, который используется при сканировании.

Примечание
Если в окне Windows Security Alert вы щелкнули кнопку Keep Blocking (Оставить 
заблокированной), то для разблокирования Event Manager сделайте следующее.
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1. Щелкните Start (Пуск), затем Control Panel (Панель управления) и выберите 
Security Center (Центр безопасности). Щелкните Windows Firewall 
(Брандмауэр Windows).

2. Перейдите на вкладку Exceptions (Исключения) и щелкните кнопку Add 
Program (Добавить программу).

3. В списке Programs (Программы) выберите Event Manager и щелкните OK.

4. Удостоверьтесь, что в списке Programs and Services (Программы и службы) 
установлен флажок рядом с Event Manager, и щелкните OK.
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Глава 9 

Копирование

Загрузка документов для копирования

Исходный документ можно разместить на планшете или загрузить в автоподатчик 
документов в зависимости от типа документа. Более подробную информацию см. 
в разделе "Настройки исходного документа" на стр. 148.

Примечание:
❏ Перед сканированием документа ознакомьтесь с авторскими правами его владельца. 

Не сканируйте изданный текст или изображение без предварительного ознакомления 
с правами на его копирование.

❏ Если и на планшете, и в автоподатчике находятся документы, сканироваться будут 
только документы из автоподатчика.

Основные операции копирования

Доступные источники бумаги
❏ Типы бумаги, пригодной для копирования, не совпадают с типами бумаги, пригодной 

для печати. Доступные типы бумаги различаются в зависимости от источника бумаги. 
При копировании можно использовать только бумагу следующих типов: 

7  МЦ7лоток: простая бумага, EPSON Color Laser Paper, бланки, бумага с заголовком, 
вторичная бумага, цветная бумага, прозрачные пленки, бумага для этикеток;

7 Дополнительный кассетный лоток: простая бумага, EPSON Color Laser Paper, бланки, 
бумага с заголовком, вторичная бумага, цветная бумага.

❏ Нельзя использовать для копирования бумагу с покрытием, плотную бумагу 
и специальную бумагу (например, бумагу для открыток и конвертов).

Пригодные размеры исходного документа:
❏ Можно копировать документы формата A4, B5, Letter и Legal.

❏ Документы формата Legal можно копировать только через автоподатчик документов.

❏ Края бумаги (5 мм от горизонтальных и вертикальных краев) могут не быть 
напечатаны.
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Чтобы скопировать документ, сделайте следующее.

1. Убедитесь, что устройство включено, и в него загружена бумага. Более 
подробную информацию о загрузке бумаги см. в разделе "Загрузка бумаги" на 
стр. 42.

2. Нажмите на кнопку "Копирование"  на панели управления.

Индикатор копирования начнет светиться, а на ЖК�панели на несколько секунд 
отобразится сообщение COPY MODE (РЕЖИМ КОПИРОВАНИЯ), а затем � окно 
режима копирования.

Примечание
Если в течение 3 минут не будет нажата ни одна кнопка, любые введенные изменения 
сбрасываются, и устройство возвращается в режим печати.

3. Разместите исходный документ на планшете или в автоподатчике документов. 
Более подробную информацию см. в разделе "Настройки исходного 
документа" на стр. 148. 

4. Укажите требуемые параметры копирования. Более подробную информацию 
см. в разделе "Настройка параметров копирования" на стр. 230.

Примечание
Если нажать на кнопку "Пуск 7 Ч/Б"x  или "Пуск 7 Цвет"x , не вводя какие7либо 
настройки, начнется копирование с текущими настройками.

5. Нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б"x  или "Пуск � Цвет"x .
Чтобы сделать черно�белую копию, нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б"x . Чтобы 
создать цветную копию, нажмите на кнопку "Пуск � Цвет"x .

Начнется копирование.

Примечание
❏ Если нажать на кнопку "Пуск 7 Ч/Б"x два раза подряд, копирование будет 

выполняться быстрее, чем в нормальном режиме. Однако при этом качество 
печати может быть ниже, чем в нормальном режиме.
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❏ Пока процесс копирования не завершится, не выключайте питание устройства и не 
нажимайте на кнопки других режимов. В противном случае копирование может 
быть выполнено неправильно.

❏ Если загрузить в автоподатчик несколько документов и копировать их с высоким 
разрешением (600 точек на дюйм) без остановки с памятью по умолчанию (128 
Мб), устройство может работать с ошибками, поскольку будет недостаточно 
памяти. Рекомендуется добавить модуль памяти, чтобы общий объем памяти стал 
равен 256 Мб или более.

Отмена копирования

Если при выполнении копирования в соответствующем режиме нажать на кнопку 
"Отмена"y  на панели управления, то на ЖК�панели отобразится сообщение 
CANCEL PRINT JOB (ОТМЕНА ЗАДАНИЯ ПЕЧАТИ) и копирование будет отменено.

Настройка параметров копирования

Если вы хотите скопировать документ с настройками, отличными от настроек по 
умолчанию, введите соответствующие настройки копирования следующим 
способом. Используйте кнопки "Вверх"u  или "Вниз"d  для перемещения по 
элементам меню.

Изменение количества копий

Вы можете задать количество копий от 1 до 99. По умолчанию данный параметр 
имеет значение 1.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Copy (Копирование). Если это 
не так, нажмите на кнопку "Копирование" , чтобы войти в данный режим.

2. Убедитесь, что на ЖК�панели выделено значение, отображаемое напротив 
COPIES (КОЛИЧЕСТВО КОПИЙ), и введите нужное количество копий с цифровой 
клавиатуры. 

Примечание
Для увеличения или уменьшения данного значения также можно использовать кнопки 
"Вправо" r  или "Влево" l . При одном нажатии значение меняется на единицу.
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Выбор бумаги

Вы можете задать тип и размер бумаги, загружаемой в МЦ�лоток или 
в дополнительный кассетный лоток. 

Доступные источники бумаги
❏ Типы бумаги, пригодной для копирования, не совпадают с типами бумаги, пригодной 

для печати. Доступные типы бумаги различаются в зависимости от источника бумаги. 
При копировании можно использовать только бумагу следующих типов:

7 МЦ7лоток: простая бумага, EPSON Color Laser Paper, бланки, бумага с заголовком, 
вторичная бумага, цветная бумага, прозрачные пленки, бумага для этикеток;

7 дополнительный кассетный лоток: простая бумага, EPSON Color Laser Paper, бланки, 
бумага с заголовком, вторичная бумага, цветная бумага.

❏ Нельзя использовать для копирования бумагу с покрытием, плотную бумагу 
и специальную бумагу (например, бумагу для открыток и конвертов).

Paper size (Размер бумаги)

Позволяет указать размер бумаги.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Copy (Копирование). Если это 
не так, нажмите на кнопку "Копирование" , чтобы войти в данный режим.

2. Несколько раз нажмите на кнопку "Вверх" u  или "Вниз" d , чтобы выбрать PAPER 
SIZE (РАЗМЕР БУМАГИ).

3. Несколько раз нажмите на кнопку "Влево" l  или "Вправо" r , пока не 
отобразится требуемый размер бумаги.

Примечание
❏ Для МЦ7лотка можно выбрать следующие размеры бумаги: MP A4, MP B5, MP LGL и 

MP LT.

❏ Размер бумаги, загруженной в дополнительный кассетный лоток, отображается на 
ЖК7панели (LC A4 или LC LT).
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Тип документа

Можно задать следующие параметры типа документа, соответствующих 
различным типам цветных и черно�белых документов.

Примечание
Если загрузить в автоподатчик несколько документов и копировать их с высоким 
разрешением (600 точек на дюйм) без остановки с памятью по умолчанию (128 Мб), 
устройство может работать с ошибками, поскольку будет недостаточно памяти. 
Рекомендуется добавить модуль памяти, чтобы общий объем памяти стал равен 256 Мб 
или более.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Copy (Копирование). Если это 
не так, нажмите на кнопку "Копирование" , чтобы войти в данный режим.

2. Несколько раз нажмите на кнопку "Вверх" u  или "Вниз" d , чтобы выбрать 
COLOR DOCTYPE (ТИП ЦВЕТНОГО ДОКУМЕНТА) или B&W DOCTYPE (ТИП 
ЧЕРНО-БЕЛОГО ДОКУМЕНТА).

3. Несколько раз нажмите на кнопку "Влево" l  или "Вправо" r , пока не будет 
выбран требуемый размер документа.

Document Type 
(Тип документа)

Описание

Txt/Ph (Текст/Фото) Пригоден для журналов и каталогов. 
Устраняет муар и фон, делает края 
изображения более четкими.

Photo (Фото) Подходит для цветных фотографий или 
других цветных изображений. Точно 
воспроизводится тонкая градация 
и вариации тонов.

Text (Текст) Подходит для документов 
с черно-белым текстом. Текст в копиях 
получается очень четким, его легко 
читать. Также эффективно удаляет фон 
(цвет документа).

High QI (Высокое 
качество)

Подходит для документов, 
содержащих тонкие элементы 
рисунка.
Копирование выполняется 
медленнее, но с более высоким 
качеством (600 точек на дюйм).
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Коррекция плотности

Качество изображения можно отрегулировать, выбрав один из 7 уровней 
плотности (от �3 до 3). Чем выше уровень, тем темнее изображение. По умолчанию 
используется уровень 0. Информацию о регулировке качества изображения см. 
также в разделах "Регулировка контрастности" на стр. 233 и "Регулировка цвета 
RGB" на стр. 234.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Copy (Копирование). Если это 
не так, нажмите на кнопку "Копирование" , чтобы войти в данный режим.

2. Несколько раз нажмите на кнопку "Вверх" u  или "Вниз" d , чтобы выбрать 
DENSITY (ПЛОТНОСТЬ).

Текущее значение, отображаемое напротив параметра DENSITY (ПЛОТНОСТЬ), 
будет выделено.

3. Задайте плотность.

Примечание
Чтобы увеличить или уменьшить уровень плотности, используйте кнопки "Вправо"r  
или "Влево" l  соответственно. Одно нажатие на кнопку увеличивает или уменьшает 
плотность на один уровень.

Регулировка контрастности

Качество изображения можно отрегулировать, выбрав один из 7 уровней 
контрастности (от �3 до 3). Чем больше уровень, тем выше контрастность. Чем 
ниже уровень, тем меньше разница по яркости. По умолчанию используется 
уровень 0. Информацию о регулировке качества изображения см. также 
в разделах "Коррекция плотности" на стр. 233 и "Регулировка цвета RGB" 
на стр. 234.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Copy (Копирование). Если это 
не так, нажмите на кнопку "Копирование" , чтобы войти в данный режим.

2. Несколько раз нажмите на кнопку "Вверх" u  или "Вниз" d , чтобы выбрать 
CONTRAST (КОНТРАСТНОСТЬ).

Текущее значение, отображаемое напротив параметра CONTRAST 
(КОНТРАСТНОСТЬ), будет выделено.

3. Задайте уровень контрастности.

Примечание
Чтобы увеличить или уменьшить уровень контрастности, используйте кнопки 
"Вправо"r  или "Влево" l  соответственно. Одно нажатие на кнопку увеличивает или 
уменьшает контрастность на один уровень.
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Регулировка цвета RGB

Качество изображения можно отрегулировать, выбрав один из 7 уровней 
насыщенности цветов RGB (от �3 до 3): красного (R), зеленого (G) и синего (B). Чем 
выше уровень, тем выше насыщенность. По умолчанию используется уровень 0. 
Информацию о регулировке качества изображения см. также в разделах 
"Коррекция плотности" на стр. 233 и "Регулировка контрастности" на стр. 233.

Примечание
Регулировка цветов RGB доступна только для цветных копий.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Copy (Копирование). Если это 
не так, нажмите на кнопку "Копирование" , чтобы войти в данный режим.

2. Несколько раз нажмите на кнопку "Вверх"u  или "Вниз"d , чтобы выбрать 
нужный цвет (R (КРАСНЫЙ), G (ЗЕЛЕНЫЙ) или B (СИНИЙ)).

Текущее значение выбранного цвета, отображаемое напротив R (КРАСНЫЙ), 
G (ЗЕЛЕНЫЙ) или B (СИНИЙ), будет выделено.

3. Задайте насыщенность цвета.

Примечание
Чтобы увеличить или уменьшить уровень насыщенность цвета, используйте кнопки 
"Вправо"r  или "Влево" l  соответственно. Одно нажатие на кнопку увеличивает или 
уменьшает насыщенность на один уровень.

Настройка масштаба

Масштаб можно выбрать из списка фиксированных значений либо ввести 
значение в диапазоне 25–400 % с шагом 1%. Масштаб по умолчанию — 100 %.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Copy (Копирование). Если это 
не так, нажмите на кнопку "Копирование" , чтобы войти в данный режим.

2. Разместите исходный документ на планшете или в автоподатчике документов. 
Более подробную информацию см. в разделе "Настройки исходного 
документа" на стр. 148.

3. Дважды нажмите на кнопку "Вниз" d , чтобы выбрать команду ZOOM (МАСШТАБ).

4. Укажите нужный уровень плотности любым из следующих способов.

Выбор масштаба: несколько раз нажмите на кнопку "Влево" l  или "Вправо" r , 
пока не отобразится требуемое значение масштаба. 
Доступны следующие фиксированные значения масштаба:
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Настройка масштаба: также можно выбрать уровень увеличения от 25% до 
400% с цифровой клавиатуры.

Примечание
Если после введения значения масштаба с цифровой клавиатуры нажать на кнопку 
"Влево" l  или "Вправо"r , отобразится фиксированное значение масштаба, наиболее 
близкое к выбранному.

Полностраничная копия

Функция полностраничного копирования несколько уменьшает полученное 
изображение, чтобы оно точно уместилось в область печати. Как правило, область 
печати фотокопировальных аппаратов ограничена. Поэтому при копировании на 
подобных аппаратах документов, на которых текст или изображение размещаются 
по всей поверхности страницы, часть текста или края изображения не копируются. 
Чтобы включить данную функцию, необходимо выбрать для нее значение 
ON (ВКЛ.).

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Copy (Копирование). Если это 
не так, нажмите на кнопку "Копирование" , чтобы войти в данный режим.

2. Разместите исходный документ на планшете или в автоподатчике документов. 
Более подробную информацию см. в разделе "Настройки исходного 
документа" на стр. 148.

3. Дважды нажмите на кнопку "Вниз" d , чтобы выбрать команду FULL COPY 
(ПОЛНОСТРАНИЧНОЕ КОПИРОВАНИЕ).

4. Нажмите на кнопку "Влево" l  или "Вправо" r , чтобы выбрать ON (ВКЛ.) или 
OFF (ВЫКЛ.).

Копирование двух страниц на один лист

Двухстраничный документ, листы которого напечатаны с одной стороны, можно 
скопировать на один лист. 

Значение масштаба Масштаб

LGL > LT 78%

A4 > B5 86%

100% 100%

B5 > A4 115%

HLT > LG 154%
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Примечание
❏ Данная функция доступна для следующих настроек:

7 размер документа: A4, B5, Letter и Legal;
7 размер бумаги для печати: A4, B5, Letter и Legal;
7 масштаб: 100%.

❏ Настройки масштаба игнорируются в режиме копирования двухстраничного 
документа на один лист.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Copy (Копирование). Если это 
не так, нажмите на кнопку "Копирование" , чтобы войти в данный режим.

2. Разместите исходный документ на планшете или в автоподатчике документов. 
Более подробную информацию см. в разделе "Настройки исходного 
документа" на стр. 148.

Размер 
документа

Выходной 
размер

Возможность 
использования

A4 A4 Доступен

B5 Доступен

Letter Не 
поддерживается

Legal Не 
поддерживается

B5 A4 Доступен

B5 Доступен

Letter Не 
поддерживается

Legal Не 
поддерживается

Letter A4 Не 
поддерживается

B5 Не 
поддерживается

Letter Доступен

Legal Доступен

Legal A4 Не 
поддерживается

B5 Не 
поддерживается

Letter Доступен

Legal Доступен
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3. Нажмите на кнопку "Дополнительное меню".

Отобразится дополнительное меню режима копирования.

4. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать 2 PAGES PER SHEET (2 СТРАНИЦЫ НА 
ОДИН ЛИСТ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r . 

5. Укажите требуемые параметры копирования. Более подробную информацию 
см. в разделе "Настройка параметров копирования" на стр. 230.

6. Нажмите на кнопку "Пуск � Цвет"x  или "Пуск � Ч/Б" x , чтобы начать печать. 
Чтобы создать черно�белую копию, нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б" x . Чтобы 
создать цветную копию, нажмите на кнопку "Пуск � Цвет"x .

Работа с планшетом 

Размещайте документы на планшете поочередно. При нажатии на кнопки "Пуск � 
Цвет"x  или "Пуск � Ч/Б" x  на ЖК�панели отобразится сообщение с запросом на 
размещение следующего документа и подтверждением наличия других 
документов. 

Работа с автоподатчиком документов

Когда вы загрузите в автоподатчик все документы и нажмете на кнопку "Пуск � 
Цвет"x  или "Пуск � Ч/Б" x , документы будут поданы автоматически, и начнется 
процесс сканирования. Если в автоподатчик загружено нечетное количество 
листов, половина последней страницы отпечатанного материала останется 
пустой.

Сброс настроек копирования

Заданные настройки можно сбросить и заменить на настройки по умолчанию 
нажатием на кнопку "Отмена" . Если нажать и удерживать кнопку "Сброс"  
некоторое время, будут сброшены все заданные параметры и на ЖК�дисплее 
отобразится первоначальное меню.

Сброс настроек копирования на ЖК>панели

Чтобы сбросить все введенные настройки и заменить их на заводские параметры, 
выполните следующее.

1. Нажмите на кнопку "Настройка"  на панели управления.
Загорится индикатор настроек, и на ЖК�панели отобразится меню Setup 
(Настройки).
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2. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать COPY SETTINGS (НАСТРОЙКИ 
КОПИРОВАНИЯ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

3. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать COPY FACTORY SETTINGS (ЗАВОДСКИЕ 
НАСТРОЙКИ КОПИРОВАНИЯ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Убедитесь, что выбрано меню COPY FACTORY SETTINGS (ЗАВОДСКИЕ НАСТРОЙКИ 
КОПИРОВАНИЯ), и нажмите на кнопку "Вправо" r . 

Когда все настройки будут заменены на заводские, устройство вернется в 
режим печати.

Ограничения на копирование

Операторы данного устройства должны обратить внимание на следующие 
ограничения, чтобы гарантировать его ответственное и легальное использование.

Копирование следующих предметов преследуется по закону

❏ Банковские векселя, денежные знаки, рыночные государственные ценные 
бумаги, правительственные и муниципальные долговые обязательства;

❏ непогашенные почтовые марки, проштампованные почтовые открытки и другие 
официальные почтовые предметы;

❏ правительственные гербовые марки и ценные бумаги, выпущенные в ходе 
судопроизводства.

Копирование следующих предметов требует осторожности

❏ Частные реализуемые ценные бумаги (акции, векселя, чеки и т. д.), 
ежемесячные пропуска, концессионные документы и т. д.;

❏ паспорта, водительские удостоверения, свидетельства о пригодности, 
дорожные пропуска, акцизные марки, билеты и т. д.

Ответственное использование материалов, защищенных авторским 
правом

Сканеры могут быть неправомерно использованы для копирования защищенных 
авторским правом материалов. Если у вас нет разрешения уполномоченного лица, 
то перед копированием опубликованных материалов необходимо получить 
разрешение у владельца авторских прав.
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Глава 10 

Отправка и прием факсов (только для модели 
с функциями факсимильного аппарата)

Загрузка документов для отправки по факсу

Исходный документ можно разместить на планшете или загрузить в автоподатчик 
документов в зависимости от типа документа. Более подробную информацию см. 
в разделе "Настройки исходного документа" на стр. 148.

Примечание
❏ Перед сканированием документа ознакомьтесь с авторскими правами владельца 

документа. Не сканируйте изданный текст или изображение без предварительного 
ознакомления с правами на его копирование.

❏ Если и на планшете, и в автоподатчике находятся документы, сканироваться будут 
только документы из автоподатчика.

Отправка факса

Пригодные размеры исходного документа:
❏ Можно копировать документы формата A4, B5, Letter и Legal.

❏ Документы формата Legal можно копировать только через автоподатчик документов.

❏ Результат отправки может не совпадать с оригиналом по размеру. Например, 
документ форматом меньше, чем A4, отправляется по факсу в формате A4. 

❏ Можно отправить по факсу документ формата B5, но факсимильный аппарат 
получателя примет его в формате A4, как показано на иллюстрации ниже.
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* Размер B5

** Размер A4

Основные действия для отправки факса

1. Убедитесь, что устройство включено.

2. Нажмите на кнопку "Факс"  на панели управления.

Индикатор отправки факса начнет светиться, а на ЖК�панели на несколько 
секунд отобразится сообщение FAX MODE (РЕЖИМ ФАКСА), затем � окно 
режима отправки факса. 

Оригинал Переданные данные

Направление 
при сканировании

Отправка в 
формате A4

Направление после 
передачи

Направление 
при сканировании

Поворачивается 
на 90 градусов и 
отправляется в 
формате A4

Направление после 
передачи

* **

* **
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Примечание 
❏ Пока процесс отправки факса не завершится, не выключайте питание устройства и 

не нажимайте на кнопки других режимов. В противном случае при отправке факса 
могут возникнуть ошибки.

❏ Если в течение 3 минут не будет нажата ни одна кнопка, любые введенные 
изменения сбрасываются, и устройство возвращается в режим печати.

3. Разместите исходный документ на планшете или в автоподатчике документов. 
Более подробную информацию см. в разделе "Настройки исходного 
документа" на стр. 148.

4. Введите номер, на который нужно отправить факс, напрямую с цифровой 
клавиатуры на панели задач.

Примечание
❏ Введенный номер может содержать не более 50 символов.

❏ Если номер введен неправильно, нажмите на кнопку "Сброс" , чтобы удалить 
символ слева от курсора. При нажатии на кнопку "Влево"l  или "Вправо"r  курсор 
перемещается влево или вправо.

❏ При вводе номера, на который нужно отправить факс, цифры (0 7 9), а также 
символы # и * вводятся через цифровую клавиатуру.

❏ Если вместо ввода номера нажать на кнопку повторного набора, будет 
автоматически введен последний использованный номер факса.

❏ Если при вводе номера факса нажать на кнопку "Пауза", в номере отобразится знак 
паузы: “7”.

❏ Факс также можно отправить, нажав на кнопку "Набор в одно касание" или на 
кнопку "Быстрый набор". Более подробную информацию см. в разделах "Отправка 
факсов с помощью функции набора в одно касание" на стр. 243 или "Отправка 
факсов с помощью функции быстрого набора" на стр. 242.

5. При необходимости введите соответствующие настройки сканирования.

Можно задать следующие настройки: Document Size (Размер документа), 
Density (Плотность), Image Quality (Качество изображения), Polling reception 
(Получение по опросу) и Overseas transmission mode (Режим отправки факса за 
границу). Более подробную информацию см. в разделе "Выбор 
соответствующих настроек" на стр. 249.

Примечание
Если нажать на кнопку "Пуск 7 Ч/Б"x  или "Пуск 7 Цвет"x , не вводя какие7либо 
настройки, передача факса начнется с текущими настройками.
Отправка и прием факсов (только для модели с функциями факсимильного аппарата) 241



6. Чтобы отправить факс, нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б"x  или "Пуск � Цвет"x . 
Чтобы отправить черно�белый факс, нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б"x . Чтобы 
отправить цветной факс, нажмите на кнопку "Пуск � Цвет"x .

Примечание
Если факсимильный аппарат получателя поддерживает прием только черно7белых 
факсов, цветной факс будет получен в черно7белом варианте, даже если он был 
отправлен с помощью кнопки "Пуск 7 Цвет"x . 

Отправка факсов с помощью функции быстрого набора

Если в памяти устройства зарегистрирован номер факса получателя, можно 
отправить ему факс, выбрав нужный номер из списка быстрого набора на 
ЖК�панели. В устройстве может храниться до 60 номеров.

Примечание
Перед тем, как воспользоваться функцией быстрого набора, необходимо 
зарегистрировать в памяти номер факса получателя. Более подробную информацию см. 
в разделах "Быстрый набор" на стр. 261 или "Использование утилиты EPSON Speed Dial 
(только для Windows)" на стр. 258.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Fax (Факс). Если это не так, 
нажмите на кнопку "Факс" , чтобы войти в данный режим. 

2. Разместите исходный документ на планшете или в автоподатчике документов. 
Более подробную информацию см. в разделе "Настройки исходного 
документа" на стр. 148.

3. Нажмите на кнопку быстрого набора на панели управления.

На ЖК�панели отобразится список зарегистрированных получателей.

4. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d  несколько раз, пока не будет 
выбран требуемый получатель. Затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

Имя выбранного получателя отобразится на ЖК�дисплее во второй строке 
сверху.
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Примечание
❏ Получателя также можно выбрать путем ввода номера напрямую.

❏ Чтобы отобразить информацию о получателе, нажимайте на кнопку 
"Дополнительное меню" до тех пор, пока получатель не будет выбран. Чтобы 
вернуться в список, нажмите на кнопку "Дополнительное меню" или на кнопку 
"Влево"l .

5. При необходимости введите соответствующие настройки сканирования.

Можно задать следующие настройки: Document Size (Размер документа), 
Density (Плотность), Image Quality (Качество изображения), Polling reception 
(Получение по опросу) и Overseas transmission mode (Режим отправки факса за 
границу). Более подробную информацию см. в разделе "Выбор 
соответствующих настроек" на стр. 249.

Примечание
Если нажать на кнопку "Пуск 7 Ч/Б"x  или "Пуск 7 Цвет"x , не вводя какие7либо 
настройки, передача факса начнется с текущими настройками.

6. Чтобы отправить факс, нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б"x  или "Пуск � Цвет"x .
Чтобы отправить черно�белый факс, нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б"x . Чтобы 
отправить цветной факс, нажмите на кнопку "Пуск � Цвет"x .

Примечание
Если факсимильный аппарат получателя поддерживает прием только черно7белых 
факсов, цветной факс будет получен в черно7белом варианте, даже если он был 
отправлен с помощью кнопки "Пуск 7 Цвет"x . 

Отправка факсов с помощью функции набора в одно касание

Если на кнопку "Набор в одно касание" (A, B или C) назначен часто используемый 
номер факса, можно отправить факс зарегистрированному получателю, просто 
нажав на соответствующую кнопку.

Примечание
❏ Факс, отправленный нажатием на кнопку "Набор в одно касание", передается 

получателю в черно7белом варианте.

❏ Перед тем, как воспользоваться функцией набора в одно касание, необходимо 
зарегистрировать в памяти номер факса получателя. Более подробную информацию 
см. в разделах "Набор в одно касание" на стр. 266 или "Использование утилиты EPSON 
Speed Dial (только для Windows)" на стр. 258.

❏ Если нажать на кнопку "Набор в одно касание" (A, B или C) в любом режиме, 
устройство перейдет в режим Fax (Факс).
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1. Разместите исходный документ на планшете или в автоподатчике документов. 
Более подробную информацию см. в разделе "Настройки исходного 
документа" на стр. 148.

2. Нажмите на кнопку "Набор в одно касание" (A, B или C).

Имя получателя, номер которого назначен на кнопку "Набор в одно касание" (A, 
B или C) отобразится во второй сверху строке панели настроек, и начнется 
отправка факса.

Отправка факсов с помощью функции группового набора

Если зарегистрировать в группе несколько номеров факсов, при выборе номера 
группы один и тот же факс будет отправлен всем получателям, принадлежащим к 
данной группе. В устройстве можно сохранить до 20 групп получателей. 

Примечание
❏ Факс, отправленный нажатием на кнопку группового набора, передается получателю 

в черно7белом варианте.

❏ Перед тем, как воспользоваться функцией группового набора, необходимо 
зарегистрировать несколько номеров факсов в группе с помощью утилиты EPSON 
Speed Dial. Более подробную информацию см. в интерактивной справке.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Fax (Факс). Если это не так, 
нажмите на кнопку "Факс" , чтобы войти в данный режим. 

2. Разместите исходный документ на планшете или в автоподатчике документов. 
Более подробную информацию см. в разделе "Настройки исходного 
документа" на стр. 148.

3. Дважды нажмите на кнопку быстрого набора на панели управления.
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На ЖК�панели отобразится список получателей группового набора.

4. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d  несколько раз, пока не будет 
выбрана требуемая группа. Затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

Выбранная группа отобразится на ЖК�дисплее во второй строке сверху.

Примечание
Чтобы отобразить информацию о зарегистрированной группе, нажимайте на кнопку 
"Дополнительное меню" до тех пор, пока группа не будет выбрана. Чтобы вернуться в 
список групп, нажмите на кнопку "Дополнительное меню" или на кнопку "Влево"l .

5. При необходимости введите соответствующие настройки сканирования.

Можно задать следующие настройки: Document Size (Размер документа), 
Density (Плотность), Image Quality (Качество изображения), Polling reception 
(Получение по опросу) и Overseas transmission mode (Режим отправки факса за 
границу). Более подробную информацию см. в разделе "Выбор 
соответствующих настроек" на стр. 249.

Примечание
Если нажать на кнопку "Пуск 7 Ч/Б"x , не вводя какие7либо настройки, передача факса 
начнется с текущими настройками.

6. Нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б"x , чтобы запустить процесс передачи факса.

Получение факсов

Размер выходной бумаги

Принятый факс может быть напечатан в размере A4, B5, Letter или Legal. 
Однако если бумага для печати не совпадает с размером полученных данных, 
изображение будет напечатано по частям в соответствии с размером бумаги, как 
показано на иллюстрации.
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В вышеуказанном списке участок темного цвета обозначает область печати, а 
вертикальная линия на таком участке обозначает местоположение верхнего 
колонтитула (заголовок документа).

*1  Печать по частям: полученное изображение печатается на 2 страницах.
*2  Поворот: полученное изображение поворачивается.
*3  Уменьшение: полученное изображение уменьшается только по направлению детального 

сканирования.
*4  Обрезка по обоим краям: оба края полученного изображения обрезаются.

Примечание
Если бумага есть в МЦ7лотке и в дополнительном кассетном лотке, при получении факса 
печать идет на бумаге из кассетного лотка.

Размер 
бумаги в 
кассетно
м лотке

Размер полученного документа

Letter A4 Legal

B5

*1 Печать по 
частям
*2 Поворот

*1 Печать по 
частям
*2 Поворот

*1 Печать по 
частям
*2 Поворот

Letter

*3 Уменьшение *1 Печать по 
частям

A4

*4 Обрезка 
по обоим 
краям

*4 Обрезка по 
обоим краям

*1 Печать по 
частям
*4 Обрезка 
по обоим 
краям

Legal
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Основная информация по приему факсов

Если к устройству присоединен телефон, можно выбрать один из четырех 
режимов приема вызовов. По умолчанию задан режим Fax (Факс).

Чтобы изменить настройки приема, сделайте следующее.

1. Нажмите на кнопку "Настройки"  на панели управления. 

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ФАКСИМИЛЬНОГО АППАРАТА), затем нажмите на кнопку 
"Вправо"r .

Параметр Описание

Auto switching 
(Автоматическое 
переключение)

Когда подключенный телефон 
получает вызов, устройство 
автоматически отвечает на него 
через определенное время после 
телефонного звонка, указанное в 
параметре Attached Phone Timeout 
(Время ожидания подключенного 
телефона).

Fax only (Только 
факсы)

Устройство автоматически отвечает 
на вызовы и принимает факсы. 
Телефон должен прозвонить как 
минимум один раз.

Phone only 
(Только телефон)

Все вызовы принимает 
подключенный телефон. Прием 
факсов не выполняется.

TAM Если подключенный телефон 
обнаруживает сигнал на прием 
факса при ответе на входящий 
вызов, устройство автоматически 
принимает факс.
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3. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать RECEPTION SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ПОЛУЧЕНИЯ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать INCOMING MODE (РЕЖИМ 
ВХОДЯЩИХ ВЫЗОВОВ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

Отобразится меню Reception Settings (Настройки приема факсов).

5. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d , чтобы выбрать нужный режим 
получения. Затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

6. Чтобы выйти из режима настроек, несколько раз нажмите на кнопку "Влево"l  
или на кнопку другого режима.

Получение факса, когда раздается сигнал факса

Эта функция используется для печати факса после получения входящего вызова 
на подключенный телефон.

Перед принятием факса по сигналу факса убедитесь, что устройство переведено в 
режим Fax (Факс). Если это не так, нажмите на кнопку "Факс" , чтобы войти в 
данный режим.

Примечание
Чтобы использовать эту функцию, необходимо подключить к устройству телефон и в 
режиме INCOMING MODE (РЕЖИМ ВХОДЯЩИХ ВЫЗОВОВ) в настройках приема факсов 
RECEPTION SETTINGS задать параметр AUTO SWITCHING (АВТОМАТИЧЕСКОЕ 
ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕ). Более подробную информацию см. в разделе "Настройка параметров 
факса" на стр. 249.

1. Ответ на входящий вызов через подключенный телефон.

2. После подтверждения опознавательного сигнала факса нажмите на кнопку 
"Пуск � Ч/Б"x  или "Пуск � Цвет"x .

Полученные данные будут печататься по одной странице в порядке приема.
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Получение факсов при помощи опроса

Эта функция используется для получения информации, хранящейся в памяти 
другого факсимильного аппарата.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Fax (Факс). Если это не так, 
нажмите на кнопку "Факс" , чтобы войти в данный режим. 

2. Введите номер опрашиваемого факсимильного аппарата с цифровой 
клавиатуры.

3. Нажмите на кнопку "Вверх" u  или "Вниз" d  несколько раз, чтобы выбрать 
POLLING RCPTN (ПОЛУЧЕНИЕ ПО ОПРОСУ). Затем нажмите на кнопку "Влево" 
l  или "Вправо" r , чтобы выбрать ON (ВКЛ.).

4. Чтобы отправить факс, нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б"x  или "Пуск � Цвет"x .

Настройка параметров факса

Выбор соответствующих настроек

Можно изменить следующие настройки приема и передачи факсов.

Размер документа

Размер документа можно задать как A4, Letter или Legal. 

Примечание
Документы формата Legal можно копировать только через автоподатчик документов.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Fax (Факс). Если это не так, 
нажмите на кнопку "Факс" , чтобы войти в данный режим. 

2. Убедитесь, что параметр DOCU SIZE (РАЗМЕР ДОКУМЕНТА) выбран. Если это не 
так, выберите его кнопкой "Вниз" d . 

3. Несколько раз нажмите на кнопку "Влево" l  или "Вправо" r , пока не будет 
выбран требуемый размер документа.

4. Нажмите на кнопку "Вверх" u , чтобы выйти из меню настройки размера 
документов, или введите другие необходимые настройки. 
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Плотность

При отправке факса с панели управления можно задать 7 уровней оптической 
плотности (от �3 до 3). Чем больше значение данного параметра, тем темнее 
изображение. 

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Fax (Факс). Если это не так, 
нажмите на кнопку "Факс" , чтобы войти в данный режим. 

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз" d , чтобы выбрать команду DENSITY 
(ПЛОТНОСТЬ). 

3. Несколько раз нажмите на кнопку "Влево" l  или "Вправо" r , пока не будет 
выбран требуемый уровень плотности.

Примечание
Плотность также можно задать, введя значение напрямую с цифровой клавиатуры.

4. Два раза нажмите на кнопку "Вверх" u , чтобы выйти из меню настройки 
плотности, или введите другие необходимые настройки. 

Качество изображения

При отправке черно�белого факса можно задать качество изображения в 
соответствии с типом документа. 

Можно выбрать один из следующих типов качества изображения.

Элементы Описание

Stndrd 
(Стандарт)

Факс передается со стандартным 
качеством изображения.

Qlty 
(Качество)

При передаче факса активны функции 
"удаление муара" и "очистка фона". 
Данный режим эффективно работает 
при передаче таких документов, как 
журналы и каталоги.

High QI 
(Высокое кач
ество)

Данный режим эффективен при 
передаче документов, содержащих 
мелкие символы, графики и тонкие 
линии. Скорость передачи факса 
снижается, но факс передается в 
более высоком качестве.
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1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Fax (Факс). Если это не так, 
нажмите на кнопку "Факс" , чтобы войти в данный режим. 

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз" d , чтобы выбрать команду IMAGEQLTY 
(КАЧЕСТВО ИЗОБРАЖЕНИЯ).

3. Несколько раз нажмите на кнопку "Влево" l  или "Вправо" r , пока не будет 
выбрано требуемое качество изображения.

4. Три раза нажмите на кнопку "Вверх" u , чтобы выйти из меню настройки 
качества изображения, или введите другие необходимые настройки. 

Получение по опросу

Вы можете включить функцию получения факса по опросу. При выборе значения 
ON (ВКЛ.) можно импортировать данные факсов, сохраненные в факсимильном 
аппарате отправителя.

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Fax (Факс). Если это не так, 
нажмите на кнопку "Факс" , чтобы войти в данный режим. 

2. Несколько раз нажмите на кнопку "Вверх" u  или "Вниз" d , чтобы выбрать 
POLLING RCPTN (ПОЛУЧЕНИЕ ПО ОПРОСУ).

3. Нажмите на кнопку "Влево" l  или "Вправо" r , чтобы выбрать ON (ВКЛ.) или OFF 
(ВЫКЛ.).

4. Несколько раз нажмите на кнопку "Вверх" u , чтобы выйти из меню настройки 
получения по опросу, или введите другие необходимые настройки. 

Режим отправки факса за границу

При передаче факса за границу включите данную функцию (выберите значение ON 
(ВКЛ.)).

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Fax (Факс). Если это не так, 
нажмите на кнопку "Факс" , чтобы войти в данный режим. 

Photo (Фото) Данный режим эффективен при 
передаче по факсу фотографий, снятых 
на фотокамеру. Точно воспроизводится 
тонкая градация и вариации тонов. 
Также применяется функция "удаление 
муара".
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2. Несколько раз нажмите на кнопку "Вверх" u  или "Вниз" d , чтобы выбрать 
OVERSEAS MODE (РЕЖИМ ОТПРАВКИ ФАКСА ЗА ГРАНИЦУ).

3. Нажмите на кнопку "Влево" l  или "Вправо" r , чтобы выбрать ON (ВКЛ.) или OFF 
(ВЫКЛ.).

4. Несколько раз нажмите на кнопку "Вверх" u , чтобы выйти из меню настройки 
режима отправки факса за границу, или введите другие необходимые 
настройки. 

Настройка параметров отправки факса

Вы можете настроить количество попыток автодозвона и печать информации об 
отправителе при передаче факса. 

Попытки автодозвона

Данная функция используется для введения значения временного интервала 
между повторными попытками набора номера при автодозвоне, а также общее 
количество повторных попыток автодозвона, совершаемых, если занятая линия 
препятствует установке соединения с получателем.

Примечание
Можно задать от 0 до 99 попыток автодозвона. Если вы не используете функцию 
автодозвона, выберите для данного параметра значение 0. 

1. Нажмите на кнопку "Настройки"  на панели управления.

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ФАКСИМИЛЬНОГО АППАРАТА), затем нажмите на кнопку 
"Вправо"r .

На экране отобразится меню Fax settings (Настройки факса).

3. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать TRANSMSSN SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ОТПРАВКИ ФАКСОВ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Убедитесь, что выбрано меню AUTO REDIAL TRIES (ПОВТОРНЫЕ ПОПЫТКИ 
АВТОДОЗВОНА), и нажмите на кнопку "Вправо" r .

5. Кнопкой "Вверх" u  или "Вниз" d  задайте требуемое количество попыток 
автодозвона.
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Примечание
Количество повторных попыток автодозвона также можно задать, введя значение 
напрямую с цифровой клавиатуры.

6. Чтобы выйти из режима настроек, несколько раз нажмите на кнопку "Влево"l  
или на кнопку другого режима. 

Печать информации об отправителе 

Данная функция используется для печати информации об отправителе при 
передаче факса. Если для параметра PRINT SENDER INFO (ПЕЧАТЬ ИНФОРМАЦИИ 
ОБ ОТПРАВИТЕЛЕ) выбрано значение ON (ВКЛ.), в верхней части отправляемого 
факса автоматически печатается дата, день недели, время, имя и телефонный 
номер отправителя, а также номер страницы (в дробном виде). 

Примечание
❏ При отправке факса вручную номера страниц не печатаются. 

❏ Часть данных может быть утеряна, поскольку вышеупомянутая информация в верхней 
части документа может быть напечатана поверх отправляемых данных.

1. Нажмите на кнопку "Настройки"  на панели управления. 

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ФАКСИМИЛЬНОГО АППАРАТА), затем нажмите на кнопку 
"Вправо"r .

На экране отобразится меню Fax settings (Настройки факса).

3. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать TRANSMSSN SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ОТПРАВКИ ФАКСОВ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать PRINT SENDER INFO  (ПЕЧАТЬ 
ИНФОРМАЦИИ ОБ ОТПРАВИТЕЛЕ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

5. Кнопками "Вверх" u  или "Вниз"d  выберите ON (ВКЛ.). Затем нажмите на 
кнопку "Вправо"r .

Параметр Примечание

On (Вкл.) Информация об отправителе печатается

Off (Выкл.) Информация об отправителе не 
печатается
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6. Чтобы выйти из режима настроек, несколько раз нажмите на кнопку "Влево"l  
или на кнопку другого режима. 

Настройка параметров приема факсов

В меню Reception Settings (Настройки приема факсов) можно задать следующие 
параметры.

1. Нажмите на кнопку "Настройки"  на панели управления.

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ФАКСИМИЛЬНОГО АППАРАТА), затем нажмите на кнопку 
"Вправо"r .

На экране отобразится меню Fax settings (Настройки факса).

3. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать RECEPTION SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ПОЛУЧЕНИЯ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз"d , чтобы выбрать параметр, который 
нужно изменить. Затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

Меню Reception 
Settings (Настройки 
приема факсов)

Значение параметров

Paper Cassette 
(Кассетный лоток)

Auto (Автоматически), MP 
(Многоцелевой лоток), LC 
(Дополнительный кассетный 
лоток)

Incoming Mode (Режим 
входящих вызовов)

Auto switching 
(Автоматическое 
переключение), Fax only 
(Только факс), Phone only 
(Только телефон), TAM

Attached Phone Timeout 
(Время ожидания 
подключенного 
телефона)

от 1 до 99

Fit to page (Подгон под 
размер страницы)

On (Вкл.), Off (Выкл.)
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Примечание
При настройке параметра Attached Phone Timeout (Время ожидания подключенного 
телефона) можно также указать количество секунд с помощью цифровой клавиатуры.

5. Кнопками "Вниз"d  или "Вверх" u  выберите нужные настройки.

6. Чтобы выйти из режима настроек, несколько раз нажмите на кнопку "Влево"l  
или на кнопку другого режима. 

Функция управления настройками связи

Печать отчетов

Вы можете напечатать следующие отчеты или список с данными о факсах, чтобы 
просмотреть различную информацию о передаче факсов и результатах передачи. 

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Fax (Факс). Если это не так, 
нажмите на кнопку "Факс" , чтобы войти в данный режим.

2. Нажмите на кнопку "Дополнительное меню".

3. Убедитесь, что выбрано меню PRINTING REPORT (ПЕЧАТЬ ОТЧЕТОВ), и нажмите 
на кнопку "Вправо" r .

Тип отчета Описание

Speed Dial List 
(Список 
быстрого 
набора)

Печать списка номеров, назначенных 
на кнопки набора в одно касание, 
номеров из групп и информации о 
быстром наборе.

Activity Report 
(Отчет о 
действии)

Печать отчета о действии

Fax Settings List 
(Список 
параметров 
приема и 
отправки 
факсов)

Печать параметров приема и 
отправки факсов.

Memory Job Info 
(Информация о 
заданиях в 
памяти)

Печать информации о заданиях, 
сохраненных в памяти
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4. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз"d , чтобы выбрать отчет, который 
нужно напечатать. Затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

Начнется печать.

Настройки приема и отправки факсов.

Вы можете настроить печать следующих параметров приема и отправки факсов. 

Чтобы изменить значения параметров отчета, сделайте следующее.

1. Нажмите на кнопку "Настройки"  на панели управления.

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ФАКСИМИЛЬНОГО АППАРАТА), затем нажмите на кнопку 
"Вправо"r .

Тип отчета Описание и параметры

Activity Report 
(Отчет о действии)

В данном отчете содержится информация о приеме и отправке 
факсов. Настройки позволяют назначить печать данного отчета 
после передачи каждых 50 факсов, или отключить его 
автоматическую печать.

On (Вкл.) Данный отчет автоматически печатается после 
передачи каждых 50 факсов.

Off (Выкл.) Данный отчет не печатается автоматически.

Transmission Report 
(Отчет о передаче)

Данный отчет содержит такую информацию, как время отправки, 
количество страниц и результаты передачи. Вы можете указать, когда 
должен печататься данный отчет. 

On (Вкл.) Данный отчет автоматически печатается при 
каждой передаче факса.

Error Only (Только в 
случае ошибки)

Данный отчет автоматически печатается только 
в случае ошибки.

Off (Выкл.) Данный отчет не печатается.

Multiple Trans Report 
(Отчет о нескольких 
передачах)

Данный отчет содержит информацию о передаче нескольких 
факсов. Вы можете указать, когда должен печататься данный отчет. 

On (Вкл.) Данный отчет автоматически печатается 
каждый раз при передаче нескольких факсов 
одновременно.

Error Only (Только в 
случае ошибки)

Данный отчет автоматически печатается только 
в случае ошибки.

Off (Выкл.) Данный отчет не печатается.
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На экране отобразится меню Fax settings (Настройки факса).

3. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d  несколько раз, пока не будет 
выбран пункт COMMUNICATIONSETUP (НАСТРОЙКИ СВЯЗИ). Затем нажмите на 
кнопку "Вправо"r .

Отобразится меню Communication Setup (Настройки связи)

4. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d , чтобы выбрать нужный отчет. 
Затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

5. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d , чтобы выбрать нужный параметр. 
Затем нажмите на кнопку "Вправо"r . 

6. Чтобы выйти из режима настроек, несколько раз нажмите на кнопку "Влево"l  
или нажмите на кнопку другого режима. 

Fax Job Information (Информация о задании по отправке факса)

Данная функция используется для подтверждения состояния отправки или приема 
факса.

1. Нажмите на кнопку "Факс"  на панели управления.

Индикатор факса начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню Fax 
(Факс).

2. Нажмите на кнопку "Дополнительное меню".

3. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX JOB INFO (ИНФОРМАЦИЯ О 
ЗАДАНИИ ПО ОТПРАВКЕ ФАКСА), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

Параметр Описание

Memory Info 
Display 
(Отображение 
информации о 
памяти)

Отображает количество свободной 
памяти в процентах.

FAX Transmission 
Job (Задание по 
отправке факса)

Отображает список факсов для 
отправки.

FAX Reception 
Job (Задание по 
приему факса)

Отображает список факсов для 
печати.
Отправка и прием факсов (только для модели с функциями факсимильного аппарата) 257



На экране отобразится меню Fax Job Information (Информация о задании по 
отправке факса).

4. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать информацию о нужном задании, 
затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

5. Чтобы выйти из режима настроек, несколько раз нажмите на кнопку "Влево"l  
или нажмите на кнопку другого режима.

Отмена передачи факса

При нажатии на кнопку "Отмена"y  в режиме Fax (Факс), когда идет процесс 
передачи факса, на ЖК�панели отобразится CANCEL PRINT JOB (ОТМЕНА 
ЗАДАНИЯ ПЕЧАТИ) и передача факса прекратится.

Зарегистрированные получатели

Чтобы отправить факс с помощью функции быстрого набора или набора в одно 
касание, необходимо предварительно зарегистрировать соответствующую 
информацию. Вы можете зарегистрировать получателей через утилиту EPSON 
Speed Dial или через меню Setup (Настройки) на панели управления.

c
Предостережение
В процессе использования различных функций факса, таких как прием/отправка или 
введение настроек в режиме Setup (Настройки), не изменяйте информацию о 
получателе с помощью утилиты EPSON Speed Dial Utility.

Примечание
❏ Зарегистрировать в устройстве нескольких получателей факса в одной группе можно 

только с помощью утилиты EPSON Speed Dial. Более подробную информацию см. в 
интерактивной справке.

❏ Зарегистрировать имя получателя можно только с помощью утилиты EPSON Speed 
Dial. Более подробную информацию см. в интерактивной справке.

Использование утилиты EPSON Speed Dial (только для Windows)

Установка EPSON Speed Dial

Примечание
В Windows Vista, XP и Windows 2000 для установки этого ПО вы должны обладать правами 
администратора.
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Для того, чтобы установить утилиту EPSON Speed Dial, сделайте следующее.

1. Убедитесь, что устройство выключено, а на компьютере установлена ОС 
Windows.

2. Вставьте компакт�диск с программным обеспечением в привод CD�ROM.

3. Щелкните Continue (Продолжить). Прочитайте отобразившееся 
лицензионное соглашение и щелкните Agree (Согласен).

4. Щелкните User Installation (Установка пользователем).

5. В открывшемся диалоговом окне щелкните Local (Локальное).

6. Щелкните кнопку Custom (Выборочно).

7. Выберите флажок EPSON Speed Dial Utility и щелкните Install (Установить).

8. Выполняйте инструкции, отображаемые на экране.

9. После завершения установки щелкните Exit (Выход).
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Доступ к утилите EPSON Speed Dial

c
Предостережение
❏ При запуске EPSON Speed Dial устройство должно находиться в режиме Print 

(Печать). Если это не так (например, устройство находится в режиме Copy 
(Копирование)), обмен данными между устройством и утилитой EPSON Speed 
Dial будет невозможен.

❏ При обмене данными между устройством и компьютером невозможно выполнять 
печать, а также отправлять и принимать факсы.

Для того, чтобы запустить утилиту EPSON Speed Dial, сделайте следующее.

1. Выберите Start (Пуск) � All Programs (Все программы) (в Windows Vista или 
XP) или Programs (Программы)(Windows Me, 98 или 2000), затем EPSON 
Speed Dial Utility и Speed Dial Utility.

Откроется окно EPSON Speed Dial. 
Информацию по использованию утилиты EPSON Speed Dial см. в 
интерактивной справке данного ПО.

Использование меню Setup (Настройки) на панели управления

С панели управления можно зарегистрировать, изменить или удалить номер 
получателя, назначенный на кнопку набора в одно касание или сохраненный в 
списке быстрого набора. 

Примечание
Зарегистрировать в устройстве нескольких получателей факса в одной группе можно 
только с помощью утилиты EPSON Speed Dial. Более подробную информацию см. в 
интерактивной справке.
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Быстрый набор

Регистрация получателей

В списке быстрого набора можно сохранить до 60 номеров.

1. Включите устройство и нажмите на кнопку "Настройки" .

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ФАКСА), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

На экране отобразится меню Fax settings (Настройки факса).

3. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d  несколько раз, пока не будет 
выбран пункт SPEEDDIALSETTINGS (НАСТРОЙКИ БЫСТРОГО НАБОРА). Затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Убедитесь, что выбрано меню INDVDUAL SPEEDDIAL (БЫСТРЫЙ НАБОР 
ОТДЕЛЬНОГО НОМЕРА), и нажмите на кнопку "Вправо" r .

Отобразится список Speed dial (Быстрый набор).

5. Несколько раз нажмите на кнопку "Вверх"u  или "Вниз"d , чтобы выбрать строку 
UNREGISTERED (НЕЗАРЕГИСТРИРОВАННЫЙ). Затем нажмите на кнопку 
"Вправо"r .
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6. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать NUMBER= (НОМЕР=), затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

Примечание
Чтобы зарегистрировать имя получателя, номер которого назначен для быстрого 
набора, используйте утилиту EPSON Speed Dial. Более подробную информацию см. в 
интерактивной справке.

7. Введите телефонный номер, который необходимо зарегистрировать, и 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

Примечание
Если номер необходимо исправить в процессе ввода, используйте кнопку "Влево"l , 
чтобы переместиться на один символ назад и кнопку "Сброс" , чтобы удалить 
символ.

Зарегистрированный номер добавляется в список быстрого набора.

Информацию об изменении или удалении номера, зарегистрированного в 
списке быстрого набора, см. в разделах "Замена информации получателя" на 
стр. 262 или "Удаление информации о получателе" на стр. 264.

Замена информации получателя

Информацию о получателе, зарегистрированную в списке быстрого набора, 
можно заменить на другую информацию.
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1. Включите устройство и нажмите на кнопку "Настройки" .

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ФАКСА), затем нажмите на кнопку "Вправо"r . 

На экране отобразится меню Fax settings (Настройки факса).

3. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d  несколько раз, пока не будет 
выбран пункт SPEEDDIAL SETTINGS (НАСТРОЙКИ БЫСТРОГО НАБОРА). Затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Убедитесь, что выбрано меню INDVDUAL SPEEDDIAL (БЫСТРЫЙ НАБОР 
ОТДЕЛЬНОГО НОМЕРА), и нажмите на кнопку "Вправо" r .

Отобразится список Speed dial (Быстрый набор).

5. Несколько раз нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз"d , чтобы выбрать 
получателя, информацию о котором нужно отредактировать. Затем нажмите на 
кнопку "Вправо"r .

6. Убедитесь, что выбрано меню CHANGE FAX NUMBER (ИЗМЕНИТЬ НОМЕР 
ФАКСА), и нажмите на кнопку "Вправо" r .
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7. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать NUMBER= (НОМЕР=), затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

Примечание
Чтобы зарегистрировать имя получателя для быстрого набора, используйте утилиту 
EPSON Speed Dial. Более подробную информацию см. в интерактивной справке.

8. Введите телефонный номер, который необходимо зарегистрировать, и 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

Примечание
Чтобы исправить номер в процессе набора, воспользуйтесь кнопками "Влево"l  или 
"Сброс" .

Номер, зарегистрированный в списке быстрого набора, будет заменен на 
новый.

Удаление информации о получателе

Информацию о получателях, зарегистрированную в списке быстрого набора, 
можно удалить из данного списка.

1. Включите устройство и нажмите на кнопку "Настройки" .

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).
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2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ФАКСА), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

На экране отобразится меню Fax settings (Настройки факса).

3. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d  несколько раз, пока не будет 
выбран пункт SPEEDDIAL SETTINGS (НАСТРОЙКИ БЫСТРОГО НАБОРА). Затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Убедитесь, что выбрано меню INDVDUAL SPEEDDIAL (БЫСТРЫЙ НАБОР 
ОТДЕЛЬНОГО НОМЕРА), и нажмите на кнопку "Вправо" r .

Отобразится список быстрого набора.

Примечание
Чтобы удалить информацию обо всех получателях из списка быстрого набора, 
выберите CLEAR SPEED DIAL (ОЧИСТИТЬ СПИСОК БЫСТРОГО НАБОРА) и нажмите на 
кнопку "Вправо"r .

5. Несколько раз нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз"d , чтобы выбрать 
получателя, информацию о котором нужно удалить. Затем нажмите на кнопку 
"Вправо"r .

6. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать DELETE (УДАЛИТЬ), затем нажмите 
на кнопку "Вправо"r .

7. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать YES (ДА) для подтверждения, затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

Информация о получателе будет удалена из списка быстрого набора.
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Набор в одно касание

Назначение получателей

Номера получателей, зарегистрированных в списке быстрого набора, можно 
назначить на кнопки набора в одно касание (A, B или C).

1. Включите устройство и нажмите на кнопку "Настройки" .

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ФАКСА), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

На экране отобразится меню Fax settings (Настройки факса).

3. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d  несколько раз, пока не будет 
выбран пункт SPEEDDIAL SETTINGS (НАСТРОЙКИ БЫСТРОГО НАБОРА). Затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать ONE-TOUCH DIAL (НАБОР В ОДНО 
КАСАНИЕ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

Отобразится список One�Touch Dial (Набор в одно касание).

5. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать кнопку A, B или C, напротив 
которой отображается UNREGISTERED (НЕЗАРЕГИСТРИРОВАННЫЙ). Затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r .
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6. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать получателя, номер которого 
должен быть назначен на данную кнопку набора в одно касание. Затем нажмите 
на кнопку "Вправо"r .

Выбранный получатель будет назначен на кнопку набора в одно касание A, B 
или C.

Информацию об изменении или удалении номера, назначенного на кнопку 
набора в одно касание, см. в разделах "Назначение другого получателя" на стр. 
267 или "Удаление информации о получателе" на стр. 268.

Назначение другого получателя

Вы можете назначить другие номера на кнопку набора в одно касание (A, B или C), 
на которую уже назначен получатель.

1. Включите устройство и нажмите на кнопку "Настройки" .

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ФАКСА), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

На экране отобразится меню Fax settings (Настройки факса).

3. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d  несколько раз, пока не будет 
выбран пункт SPEEDDIAL SETTINGS (НАСТРОЙКИ БЫСТРОГО НАБОРА). Затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать ONE-TOUCH DIAL (НАБОР В ОДНО 
КАСАНИЕ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

Отобразится список One�Touch Dial (Набор в одно касание).
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5. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать кнопку A, B или C, на которую нужно 
назначить другого получателя. Затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

6. Убедитесь, что выбрано CHANGE (ИЗМЕНИТЬ), и нажмите на кнопку "Вправо" 
r .

7. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать нового получателя, номер которого 
должен быть назначен на данную кнопку набора в одно касание. Затем нажмите 
на кнопку "Вправо"r .

Выбранный получатель будет назначен на соответствующую кнопку набора в 
одно касание, после чего его имя отобразится в списке набора в одно касание.

Удаление информации о получателе

Можно удалить данные получателя, назначенного на кнопку набора в одно касание 
A, B или C.

1. Включите устройство и нажмите на кнопку "Настройки" .

Индикатор настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню 
Setup (Настройки).

2. Дважды нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать FAX SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ФАКСА), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .
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На экране отобразится меню Fax settings (Настройки факса).

3. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d  несколько раз, пока не будет 
выбран пункт SPEEDDIAL SETTINGS (НАСТРОЙКИ БЫСТРОГО НАБОРА). Затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать ONE-TOUCH DIAL (НАБОР В ОДНО 
КАСАНИЕ), затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

Отобразится меню One�Touch Dial (Набор в одно касание).

5. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать кнопку набора в одно касание A, B 
или C, затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

6. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать DELETE (УДАЛИТЬ), затем нажмите 
на кнопку "Вправо"r .

7. Нажмите на кнопку "Вниз"d , чтобы выбрать YES (ДА) для подтверждения, затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r .

Получатель, назначенный на данную кнопку набора в одно касание, будет 
удален.
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Глава 11 

Работа с панелью управления

Выбор режима

Данный продукт можно использовать в качестве принтера, копировального 
аппарата, факсимильного аппарата и сканнера. При включении устройство 
автоматически переходит в режим печати. При использовании одной из этих 
функций необходимая функция выбирается нажатием на соответствующую кнопку 
на панели управления. При выборе режима на ЖК�панели отображается основной 
экран соответствующего режима.

На панели управления расположены три кнопки режимов, которые позволяют 
переводить устройство в один из четырех режимов: Print Mode (Режим печати, 
используется по умолчанию), Copy Mode (Режим копирования), Fax Mode (Режим 
факса) и Scan Mode (Режим сканирования). Помимо этих кнопок вы также можете 
использовать кнопку "Настройка"  для введения различных настроек. Более 
подробную информацию по меню настроек см. в разделе "Использование меню 
Setup (Настройки)" на стр. 273. 

Примечание:
❏ Функции факсимильного аппарата может выполнять только модель EPSON AcuLaser 

CX21NF.

❏ Если в течение 3 минут не будет нажата ни одна кнопка, любые введенные изменения 
сбрасываются, и устройство возвращается в режим печати.

❏ Если кнопка определенного режима нажата, когда устройство уже находится в данном 
режиме (например, при нажатии кнопки "Факс" , когда устройство находится 
в режиме Fax(Факс)), устройство перейдет в режим Print (Печать). 

❏ Переключение режима невозможно в следующих случаях:
7 если в системе возникла общая ошибка (например, ошибка, требующая обращения 
в сервисную службу или системная ошибка);
7 если какое 7либо задание находится в процессе выполнения в любом из режимов.
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Меню режимов

Вы можете выбрать любой режим, соответствующий заданию. Чтобы перейти 
в требуемый режим, нажмите на кнопку соответствующего режима на панели 
задач. 

Режим печати

По умолчанию устройство работает в режиме Print (Печать). Когда продукт 
находится в режиме печати, светится индикатор печати (зеленый), а на экране 
отображается следующее:

Примечание:
В процессе печати нельзя переключить устройство в другой режим.

Режим копирования

Чтобы использовать функции копировального аппарата, необходимо перевести 
устройство в режим копирования. Для этого нажмите на кнопку "Копирование" , 
расположенную на панели управления. Когда устройство находится в режиме 
копирования, на экране отображается следующее:
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Примечание:
❏ Устройство может принимать факсы даже в процессе копирования.

❏ Если нажать на кнопку "Копирование" , когда устройство находится в режиме 
копирования, на экране снова отобразится меню Print Mode (Режим печати). 

Режим факса (только для модели с функциями факсимильного 
аппарата)

Чтобы использовать функции факсимильного аппарата, необходимо перевести 
устройство в режим факса. Для этого нажмите на кнопку "Факс" , 
расположенную на панели управления. Когда устройство находится в режиме 
приема и отправки факсов, на экране отображается следующее:

Примечание:
❏ Если в течение 3 минут не будет нажата ни одна кнопка, любые введенные изменения 

сбрасываются, и устройство возвращается в режим печати.

❏ Если нажать на кнопку "Факс" , когда устройство находится в режиме факса, на 
экране снова отобразится меню Print Mode (Режим печати). 

❏ Даже в режиме приема и отправки факсов можно использовать функции 
сканирования TWAIN (только когда сканер не выполняет задание) и печати через 
интерфейс.
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Режим сканирования

Чтобы использовать функции сканирования, необходимо перевести устройство 
в режим сканирования. Для этого нажмите на кнопку "Сканирование" , 
расположенную на панели управления. Когда устройство находится в режиме 
сканирования, на экране отображается следующее:

Примечание:
❏ Даже в режиме сканирования доступны функции сканирования TWAIN, получения 

факсов и печати.

❏ Если нажать на кнопку "Сканирование" , когда устройство находится в режиме 
сканирования, на экране снова отобразится окно Print Mode (Режим печати). 

Использование меню Setup (Настройки)

В этом разделе описано, как пользоваться меню Setup (Настройки), и когда 
удобнее выполнять настройку аппарата с помощью данного меню. Меню Setup 
(Настройки) на ЖК�панели можно использовать для доступа к различным 
дополнительным меню, позволяющим настроить устройство. 
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Когда следует выполнять настройки через меню Setup 
(Настройки)

В меню Setup можно ввести следующие настройки копирования, получения 
и отправки факсов, сканирования и печати. 

Меню Setup 
(Настройки)

Значение параметров

Меню Printer 
Settings 
(Настройки 
принтера)

Данное меню используется для 
выполнения настроек принтера 
в следующих разделах:
- меню Information (Информация)
- меню Tray (Лоток)
- меню Emulation (Эмуляция)
- меню Printing (Печать) 
- меню Setup (Настройки)
- меню Reset (Сброс)
- Меню PCL (Язык управления 
печатью)
- меню режима PS3

Меню Host I/
F Settings 
(Настройки 
интерфейса)

Данное меню используется для 
введения настроек интерфейса 
в следующих разделах: 
- меню USB
- меню Network (Сеть)

Меню Fax 
Settings 
(Настройки 
факса)

Данное меню используется для 
введения настроек получения 
и отправки факсов (только для 
модели с функциями факсимильного 
аппарата) в следующих разделах:
- меню Basic Settings (Основные 
настройки) 
- меню Transmission Settings 
(Настройки передачи)
- меню Reception Settings (Настройки 
получения) 
- меню Speed Dial Settings 
(Настройки быстрого набора)
- меню Forward Settings (Настройки 
переадресации)
- меню Communication Setup 
(Настройки связи)
- меню Fax Factory Settings (Возврат 
к заводским настройкам)
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Информация по меню Printer Settings (Настройки принтера) :
Большинство настроек, доступных через меню Printer Settings (Настройки 
принтера) можно ввести через драйвер, не используя меню Setup (Настройки). 
Настройки, введенные через драйвер принтера, перекрывают настройки, 
выполненные в меню Setup (Настройки), поэтому используйте данное меню 
только в том случае, если вы не можете выполнить настройку из программного 
обеспечения или через драйвер принтера.

Доступ к настройкам меню Setup (Настройки)

Полное описание элементов и установок, доступных в меню Setup (Настройки), 
см. в разделе "Меню Setting (Параметры)" на стр. 277.

1. Включите устройство и нажмите на кнопку "Настройки" .

Меню Copy 
Settings 
(Настройки 
копирования)

Данное меню используется для 
введения настроек копирования 
в следующих разделах:
- меню Copy Function Settings 
(Настройки функций копирования)
- меню Copy Factory Settings (Возврат 
к заводским настройкам 
копирования)

Меню Mail 
Settings 
(Настройки 
электронной 
почты)

Данное меню используется для 
введения настроек электронной 
почты в следующих разделах: 
- меню MailServer Settings (Настройки 
почтового сервера)
- меню MailAddressSettings 
(Настройки адреса электронной 
почты))
- меню MailFactorySettings (Возврат 
к заводским настройкам 
электронной почты)

Scan Settings 
(Настройка 
сканирования)

Используйте данное меню для 
введения следующих настроек 
сканирования:
- меню Carriage Lock (Замок каретки) 
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Индикатор настроек начнет светиться, а на ЖК�панели на несколько секунд 
отобразится сообщение SETUP MODE (РЕЖИМ НАСТРОЙКИ), а затем � меню Setup 
(Настройки).

Примечание:
Значок стрелки на ЖК7панели указывает на то, какую из кнопок панели управления 
("Вверх"u , "Вниз"d , "Влево"l  или "Вправо"r ) можно использовать для выполнения 
операции на текущий момент.

2. Кнопками "Вверх"u  и "Вниз"d Вниз выберите нужное меню настроек. Затем 
нажмите на кнопку "Вправо"r , чтобы просмотреть пункты выбранного меню.

3. Используйте кнопки "Вверх"u  и "Вниз"d  для прокрутки меню. Затем нажмите 
на кнопку "Вправо"r , чтобы выполнить операцию, указанную в выбранном 
пункте меню, или чтобы просмотреть доступные варианты настроек для 
данного параметра.

Примечание:
❏ Чтобы вернуться на предыдущий уровень (перейти вверх по меню), нажмите на 

кнопку "Влево"l .

❏ Текущее значение настройки помечено знаком "звездочка" (*).

4. Выйдите из меню Setup (Настройки).

Для переключения в другой режим выполните следующие действия.
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❏ Нажмите на кнопку "Копирование" , "Факс"  или "Сканирование"  для 
переключения в соответствующий режим.

❏ Чтобы переключить устройство в режим печати, повторно нажмите на 
кнопку "Настройки"  в режиме Setup (Настройки).

Меню Setting (Параметры)

Используйте кнопки "Вверх" u  и "Вниз" d  для перемещения внутри меню. Меню 
и его элементы появляются в порядке, представленном ниже.

Примечание:
Некоторые пункты и меню доступны, только если установлено соответствующее 
дополнительное оборудование или сделаны соответствующие настройки.

Меню Information (Информация)

В этом меню можно проверять уровень тонера и остаточный ресурс расходных 
материалов. Также можно распечатать тестовую страницу и страницу текущих 
настроек принтера, информацию о доступных шрифтах и краткий обзор доступных 
возможностей.

Кнопками "Вниз"d  или "Вверх" u  выберите элемент меню. Нажмите на кнопку 
"Вправо"r , чтобы напечатать тестовую страницу или примеры доступных 
шрифтов.
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*1 Доступно только при подключении принтера к устройству USB с поддержкой D4, если принтер 
был включен при выбранном параметре USB I/F (ИНТЕРФЕЙС USB) [значение ON (ВКЛ.)].

*2 Данный параметр отображается только в информационных целях. Его нельзя изменить.

Страница проверки состояния

Печатает тестовую страницу согласно текущим настройкам принтера 
и установленными дополнительными устройствами. Подобные тестовые 
страницы полезны при проверке правильности установки дополнительных 
устройств.

Network Status Sheet (Страница состояния сети)

Печатает страницу состояния сети.

Пункт Параметр 

Страница проверки состояния -

Network Status Sheet (Страница 
состояния сети)

-

USB Ext I/F StatusSht (Страница 
состояния внешнего 
интерфейса USB)*1

-

PS3 Status Sheet (Страница 
состояния PS3)

-

PS3 Font List (Страница шрифтов 
PS3)

-

PCL Font Sample (Пример 
шрифта PCL)

-

Cyan(C) Toner (Голубой 
тонер)*2

От E______F до E******F

Magenta(M) Toner (Пурпурный 
тонер)*2

От E______F до E******F

Yellow(Y) Toner (Желтый 
тонер)*2

От E______F до E******F

Black(K) Toner (Черный тонер)*2 От E______F до E******F

Photocon (Фотокондуктор)*2 От E______F до E******F

Total Pages (Всего страниц)*2 от 0 до 99999999

Color Pages (Цветные 
страницы)*2

от 0 до 99999999

B/W Pages (Ч/Б страниц)*2 от 0 до 99999999
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PS3 Status Sheet (Страница состояния PS3)

Печатает страницу с информацией о режиме PS3 (например, о версии PS3).

PS3 Font List (Список шрифтов PS3)/PCL Font Sample (Примеры шрифтов 
PS3)

Печатает образец шрифтов, доступных для выбранного режима эмуляции.

Cyan(C) Toner (Голубой тонер)/Magenta(M) Toner (Пурпурный 
тонер)/Yellow(Y) Toner (Желтый тонер)/Black(K) Toner (Черный 
тонер)/Photocon (Фотокондуктор)

Отображает оставшийся срок службы картриджей с тонером и блока 
фотокондуктора, от * до ******.

Total Pages (Всего страниц)

Отображает общее число страниц, напечатанное данным устройством.

Color Pages (Цветных страниц)

Отображает общее число цветных страниц, напечатанное данным устройством.

B/W Pages (Ч/Б страниц)

Отображает общее число черно�белых страниц, напечатанное данным 
устройством.

Меню Tray (Лоток)

Это меню позволяет выбрать размер и тип бумаги, уложенной в многоцелевой 
лоток и дополнительный кассетный лоток.

Устанавливаемые в этом меню параметры типа бумаги можно также настроить 
через драйвер принтера. Настройки драйвера принтера имеют более высокий 
приоритет, поэтому старайтесь использовать именно их.

Пункт  Параметр 

MP Tray Size (Размер 
бумаги для 
МЦ-лотка)

A4, A5, B5, LT (Letter), HLT (Half Letter), LGL (Legal), GLT (Government 
Letter), GLG (Government Legal), EXE (Executive), F4, MON (Monarch), 
C10, DL, C5, C6, IB5 (ISO B5)

LC Size (Размер 
бумаги для 
кассетного лотка)**

A4, LT (Letter)
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MP Tray Size (Размер бумаги для МЦ{лотка)

Позволяет выбрать размер бумаги, загруженной в многоцелевой лоток.

LC Size (Размер бумаги для кассетного лотка)**

Позволяет выбрать размер бумаги, загруженной в дополнительный кассетный 
лоток.

MP Type (Тип бумаги для МЦ{лотка) 

Позволяет выбирать тип бумаги, загруженной в МЦ�лоток.

LC Type (Тип бумаги для кассетного лотка)**

Позволяет выбрать тип бумаги, загруженной в дополнительный кассетный лоток.

Меню Emulation (Эмуляция)

Используйте это меню при выборе режима эмуляции принтера. Вы можете 
устанавливать различные режимы эмуляции для каждого интерфейса, то есть для 
каждого компьютера, который вы будете подключать к принтеру. Параметры, 
которые вы можете задавать, одинаковые для каждого интерфейса.

Меню Printing (Печать)

Это меню позволяет вам задавать стандартные параметры печати, такие как Page 
Size (Размер страницы) и Orientation (Ориентация), при печати из приложения или 
в операционной системе, которая не поддерживает драйвер вашего принтера. По 
возможности старайтесь задавать эти настройки через драйвер принтера, потому 
что параметры, заданные на вашем компьютере, более приоритетны.

MP Type (Тип бумаги 
для МЦ-лотка)

Plain (Простая бумага), SemiThk (Средней плотности) ,Preprinted 
(Бланк), Letterhead (Бумага с заголовком), Recycled (Вторичная), 
Color (Цветная), Transparency (Пленка), Labels (Этикетки)

LC Type (Тип бумаги 
для кассетного 
лотка)**

Plain (Простая бумага), SemiThk (Средней плотности) ,Preprinted 
(Бланк), Letterhead (Бумага с заголовком), Recycled (Вторичная), 
Color (Цветная)

Пункт Параметр

USB Auto (Автоматически), PS3, PCL

Network (Сеть) Auto (Автоматически), PS3, PCL
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*1  Стандартное значение зависит от страны приобретения.
*2  Пользовательский размер бумаги: от 90,0  110,0 мм до 220  355,6 мм, но EPSON рекомендует 

печатать на бумаге шириной не более 215,9 мм.
*3 Недоступно в режиме PS3.

Page Size (Размер страницы)

Определяет размер бумаги.

Wide A4 (Широкий A4)

При выборе значения ON (ВКЛ.) правое и левое поля уменьшаются с 4 до 3,4 мм.

Orientation (Ориентация)

Устанавливает книжную или альбомную ориентацию страницы.

Разрешение

Задает разрешение для печати

Пункт Параметр

Page Size (Размер 
страницы)

A4*1, A5, B5, LT*1, HLT, LGL, GLT, GLG, EXE, F4, MON, C10, DL, C5, C6, IB5, 
CTM*2

Wide A4 
(Широкий A4)*3

Off (Выкл.), On (Вкл.)

Orientation 
(Ориентация)

Port (Книжная), Land (Альбомная)

Разрешение 300, 600

RITech On (Вкл.), Off (Выкл.)

Toner Save 
(Экономия 
тонера)

Off (Выкл.), On (Вкл.)

Image Optimum 
(Оптимальное 
качество 
изображения)*3

Auto (Авто), Off (Выкл.), On (Вкл.)

Top Offset 
(Верхнее поле)

-99,.0 ... 0,0 ... 99,0 мм с шагом 0,5

Left Offset 
(Верхнее поле)

-99,0 ... 0,0 ... 99,0 мм с шагом 0,5
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RITech

Включение технологии RITech дает более ровные и более четкие линии, текст 
и графику.

Toner Save (Экономия тонера)

Когда выбран этот режим, устройство экономно расходует тонер, заменяя черную 
заливку внутри литер оттенком серого цвета. Символы окаймляются черным 
цветом справа и снизу.

Image Optimum (Оптимальное качество изображения)

Когда этот режим включен, качество графики понижается. При этом сокращается 
объем графических данных, когда они достигают предела объема памяти, но зато 
можно печатать сложные документы.

Top Offset (Верхнее поле)

Выполняет точную настройку вертикального расположения печатного материала 
на странице.

c
Предостережение
Печатаемое изображение не должно выходить за край бумаги. В противном случае 
устройство может быть повреждено.

Left Offset (Левое поле)

Выполняет точную настройку горизонтального расположения печатного 
материала на странице. Полезно для тонкой настройки.

c
Предостережение
Печатаемое изображение не должно выходить за край бумаги. В противном случае 
устройство может быть повреждено.

Меню Setup (Настройка)

Это меню позволяет установить различные основные параметры, относящиеся 
к источникам бумаги, режимам подачи и устранению ошибок. Вы также можете 
воспользоваться этим меню при выборе языка для ЖК�панели.
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* Данный параметр будет различным в зависимости от места назначения.

Language (Display Language) [Язык (отображения информации на дисплее)]

Определяет язык сообщений, отображаемых ЖК�панели, и язык тестовой 
страницы.

Time To Sleep (Засыпание)

Устанавливает время, по истечении которого, если не были нажаты никакие 
кнопки, принтер перейдет в спящий режим.

Пункт Параметр 

Language (Display Language) 
[Язык (отображения 
информации на дисплее)]

English (Английский), French (Французский), German 
(Немецкий), Italian (Итальянский), Spanish (Испанский), 
Swedish (Шведский), Danish (Датский), Dutch 
(Голандский), Finnish (Финский), Portuguese 
(Португальский), Simplified Chinese (Китайский 
упрощенный), Traditional Chinese (Китайский 
традиционный), Korean (Корейский)

Time to sleep (Засыпание) 5, 15, 30, 60, 120, 180 минут.

Time Out (Тайм-аут) 0 - 300 минут

Paper Source (Источник бумаги) Auto (Автоматически), MP (Многоцелевой лоток), LC 
(Дополнительный кассетный лоток)

MP Mode (МЦ режим) Normal (Нормальный), Last (Последний)

Manual Feed (Ручная подача) Off (Выкл.), 1st Page (Первая страница), Each Page 
(Каждая страница)

Copies (Копии) от 1 до 999

Paper Type (Тип бумаги) Normal (Нормальная), SemiThk (Средней плотности), Thick 
(Плотная), ExtraThk (Повышенной плотности), Transparency 
(Пленка), Coated (С покрытием)

Page Side (Сторона листа) Front (Лицевая), Back (Обратная)

Auto Eject Page (Автовывод 
листа)

Off (Выкл.), On (Вкл.)

Size Ignore (Игнорировать 
размер)

Off (Выкл.), On (Вкл.)

Auto Continue (Продолжать 
автоматически)

Off (Выкл.), On (Вкл.)

LCD Contrast (Контраст 
ЖК-дисплея)

от 0 до 15

Time Setting (Настройка 
времени)

Год/месяц/день, часы/минуты

Date Format (Формат даты) DD/MM/YY (День/месяц/год), MM/DD/YY 
(Месяц/день/год), YY/MM/DD (Год/месяц/день)*
Работа с панелью управления 283



Time Out (Тайм{аут)

Задает в секундах интервал времени, по истечении которого интерфейсы 
автоматически переключаются. Время перед тайм�аутом — это период времени 
с момента получения данных от интерфейса до момента переключения 
интерфейса. Если при переключении интерфейса у принтера есть задание на 
печать, оно будет напечатано.

Paper Source (Источник бумаги)

Определяет, будет ли бумага подаваться в принтер из МЦ�лотка или 
дополнительной кассеты. Если вы выбираете AUTO (АВТО), бумага будет 
подаваться из источника, содержащего бумагу, формат которой соответствует 
вашей настройке Paper Size (Размер бумаги). Если в качестве значения параметра 
Page Size (Размер страницы) выбран размер конверта (C5, C6, C10, DL, Mon, IB5) 
или пользовательский размер, бумага будет подаваться только через МЦ�лоток. 
Если в качестве значения параметра Paper Type (Тип бумаги) выбрано THICK 
(ПЛОТНАЯ), EXTRATHK (ПОВЫШЕННОЙ ПЛОТНОСТИ) или TRANSPARENCY (ПЛЕНКА), 
бумага также будет подаваться только через МЦ�лоток.

MP Mode (МЦ режим)

Этот параметр определяет, будет ли МЦ�лоток иметь более высокий или более 
низкий приоритет, если в драйвере принтера выбрано значение Auto (Авто) для 
параметра Paper Source (Источник бумаги). Если задано значение NORMAL 
(НОРМАЛЬНЫЙ) параметра MP Mode (МЦ режим), МЦ�лоток имеет более высокий 
приоритет как источник бумаги. Если задано значение LAST (ПОСЛЕДНИЙ), 
МЦ�лоток имеет более низкий приоритет.

Manual Feed (Ручная подача)

Позволяет задать для МЦ�лотка ручную подачу.

Copies (Копии)

Задает число печатаемых экземпляров от 1 до 999.

Paper Type (Тип бумаги)

Определяет, какой тип бумаги использовать для печати. Принтер регулирует 
скорость печати согласно этому параметру. Скорость печати снижается, если 
выбран тип THICK (ПЛОТНАЯ), EXTRATHK (ПОВЫШЕННОЙ ПЛОТНОСТИ), 
TRANSPARENCY (ПЛЕНКА) или COATED (С ПОКРЫТИЕМ).

Page Side (Сторона листа)

Для печати на лицевой стороне бумаги выберите FRONT (ЛИЦЕВАЯ). Для печати на 
обратной стороне бумаги выберите BACK (ОБРАТНАЯ).
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Auto Eject Page (Автовывод листа)

Устанавливает, выводить бумагу или нет по достижении предельного значения 
параметра Time Out (Тайм�аут). По умолчанию задано значениеOFF (ВЫКЛ.). Это 
означает, что бумага не выводится, когда достигнут тайм�аут. В режиме PS3 
данная настройка недействительна.

Size Ignore (Игнорировать размер)

Если вы хотите игнорировать ошибку в размере бумаги, выберите значение 
ON (ВКЛ.). Когда вы активизируете этот элемент, устройство будет продолжать 
печатать, даже если размер изображения превысит область печати для заданного 
размера бумаги. Может возникать размазывание тонера, который не был 
перенесен на бумагу правильно. Если этот элемент выключен, устройство 
останавливает печать при появлении ошибки в размере бумаги.

Auto Continue (Продолжать автоматически)

Когда вы включаете этот параметр, устройство автоматически продолжает 
печатать по истечении какого�то периода времени, если появляется одна из 
следующих ошибок: Paper Set (Неверный формат), Print Overrun (Переполнение 
буфера печати) или Need More Memory (Недостаточно памяти). Когда этот 
параметр отключен, для возобновления печати необходимо нажать на кнопку 
"Пуск � Ч/Б" x  или "Пуск � Цвет" x .

LCD Contrast (Контраст ЖК{дисплея)

Корректирует контрастность ЖК�панели. Используйте кнопки "Вверх"u  и "Вниз" 
d  или цифровую клавиатуру для настройки контрастности от 0 (низкая 
контрастность) до 15 (высокая контрастность).

Time Setting (Настройка времени)

Задает дату и время, используемые при приеме и передаче факсов. Буквы YYYY, 
MM, DD, HH и MM обозначают год (Year), месяц (Month), дату (Date), часы (Hour) 
и минуты (Minute) соответственно. Чтобы задать год, дату и время, используйте 
кнопки "Вверх" u  и "Вниз" d  или цифровую клавиатуру. 

Date Format (Формат даты)

Задает формат отображения времени, заданного в настройках времени (Time 
Setting). Буквы DD, MM и YY обозначают дату (Date), месяц (Month) и год (Year) 
соответственно.

Меню Reset (Сброс)

Это меню позволяет отменять печать и сбрасывать настройки принтера.
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Clear Warning (Сбросить предупреждение)

Сбрасывает сообщения, которые появляются на ЖК�панели, исключая сообщения 
о замене расходных материалов и частей принтера.

Clear All Warnings (Сбросить все предупреждения)

Сбрасывает все сообщения, которые появляются на ЖК�панели.

Сброс

Прекращает печать и удаляет текущее задание, полученное через активный 
интерфейс. У вас может появиться желание сбросить настройку устройства при 
возникновении проблемы с печатью самого задания и когда устройство печатает 
неудовлетворительно.

Reset All (Сбросить все)

Прекращает печать, очищает память принтера и восстанавливает параметры 
принтера по умолчанию. Задания печати, полученные от всех интерфейсов, 
удаляются.

Примечание:
Выполнение команды Reset All (Сбросить все) удаляет задания печати, полученные от 
всех интерфейсов. Будьте внимательны, чтобы не удалить задание другого пользователя.

SelectType Init (Инициализация SelecType) 

Восстанавливает настройки меню панели управления по умолчанию.

Change Toner C/M/Y/K (Замените тонер 
Голубой/Пурпурный/Желтый/Черный)

Замените указанный картридж с тонером. Более подробную информацию см. 
в разделе "Картридж с тонером" на стр. 326.

Reset Fuser Counter (Сброс счетчика печки)

Сбрасывает значения счетчика печки при ее замене.

Меню PCL

Следующие параметры доступны только в режиме PCL.
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*1 Доступно только при наличии загружаемых шрифтов.
*2 Зависит от выбранного шрифта.

FontSource (Источник шрифта)

Устанавливает источник шрифта по умолчанию.

Font Number (Номер шрифта)

Устанавливает номер шрифта для источника шрифта по умолчанию. Доступный 
номер зависит от сделанных вами установок.

Pitch (Шаг)

Задает шаг шрифта по умолчанию, если шрифт масштабируемый и постоянной 
ширины. Вы можете выбрать от 0,44 до 99,99 cpi (символов на дюйм), с шагом 
0,01 cpi. Этот элемент может быть недоступен в зависимости от параметров Font 
Source (Источник шрифта) или Font Number (Номер шрифта).

Пункт Параметр

FontSource 
(Источник 
шрифта)

Resident (Резидентный), Download (Загружаемый)*1

Font Number 
(Номер 
шрифта)

0… 65535 (в зависимости от настроек)

Pitch (Шаг)*2 0,44 … 10.00 … 99,99 точек на дюйм с шагом 0,01 точки на дюйм

Height 
(Высота)*2

4.00 … 12.00 … 999,75 пункта с шагом 0,25 пункта

SymSet (Набор 
символов)

IBM-US, Roman-8, Roman-9, ECM94-1, 8859-2 ISO, 8859-9 ISO, 8859-10ISO, 
8859-15ISO, PcBlt775, IBM-DN, PcMultiling, PcE.Europe, PcTk437, PcEur858, 
Pc1004, WiAnsi, WiE.Europe, WiTurkish, WiBALT, DeskTop, PsText, VeInternati, 
VeUS, MsPublishin, Math-8, PsMath, VeMath, PiFont, Legal, UK, ANSI ASCII, 
Swedis2, Italian, Spanish, German, Norweg1, French2, Windows, McText, 
Hebrew7, 8859-8 ISO, Hebrew8, Arabic8, OCR A, OCRB, Pc866Cyr, Pc866Ukr, 
WinCyr, ISOCyr, Pc8Grk, Pc851Grk, WinGrk, ISOGrk, Greek8, Pc862Heb, 
Pc864Ara, HPWARA

Form (Форма) 5 … 64 … 128 строк

CR Function 
(Функция CR)

CR, CR+LF

LF Function 
(Функция LF)

LF, CR+LF

Tray Assign 
(Лоток)

4K, 5S, 4
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Высота

Задает стандартную высоту шрифта, если шрифт масштабируемый и 
пропорциональный. Вы можете выбирать кегль от 4,00 до 999,75 пункта с шагом 
0,25 пункта. Этот элемент может быть недоступен в зависимости от параметров 
Font Source (Источник шрифта) или Font Number (Номер шрифта).

SymSet (Набор символов)

Выбирает набор символов по умолчанию. Если шрифт, который вы выбрали из 
меню Font Source (Источник шрифта) и Font Number (Номер шрифта) не доступен 
в меню SymSet (Набор символов), выбранные значения Font Source (Источник 
шрифта) и Font Number (Номер шрифта) автоматически заменяются на их 
стандартные значения,IBM-US.

Form (Форма)

Задает число строк для выбранных размера бумаги и ориентации страницы. 
Изменяется также межстрочный интервал (VMI � шаг перемещения по вертикали), 
а новое значение VMI хранится в памяти принтера. Это означает, что 
в дальнейшем изменения параметров Page Size (Размер страницы) или Orientation 
(Ориентация) вызовут соответствующие изменения значения у параметра Form 
(Форма), на основе хранимого в памяти межстрочного интервала (VMI).

CR Function (Функция CR), LF Function (Функция LF)

Эти функции добавлены для пользователей других операционных систем, 
например UNIX.

Tray Assign (Лоток)

Изменяет присвоение команды выбора источника бумаги. Когда выбрано 
значение 4, команды задаются совместимыми с HP LaserJet 4. Когда выбрано 
значение 4K команды задаются совместимыми с HP LaserJet 4000, 5000 и 8000. 
Когда выбрано значение 5S, команды задаются совместимыми с HP LaserJet 5S.

Меню PS3

Это меню позволяет вам задать параметры, которые влияют на работу принтера 
в режиме PS3.
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* Доступно только при подключении к сетевому интерфейсу.

Error Sheet (Лист ошибок)

Если выбрано значение ON (ВКЛ.), принтер печатает лист ошибок при появлении 
ошибки в режиме PS3, или если не поддерживается версия файла PDF, который 
нужно напечатать.

Coloration (Цветность)

Позволяет выбрать цветной или монохромный режим печати.

Image Protect (Защита изображения)

Принтер применяет метод сжатия с потерями, если выбрано значение 
OFF (ВЫКЛ.). Принтер не применяет метод сжатия с потерями, если выбрано 
значение ON (ВКЛ..). Сжатие с потерями относится к технологии сжатия 
информации 
с частичной потерей данных.

Binary (Двоичные данные)

Задает формат данных. Задайте значение ON (ВКЛ.) для двоичных данных или 
OFF (ВЫКЛ.) для данных ASCII. Если выбрано значение ON (ВКЛ.), можно напрямую 
печатать файлы в формате PDF, передаваемые через сетевой интерфейс.

Примечание:
❏ Двоичные данные можно использовать только при подключении по сети.

❏ Не нужно устанавливать значение ON (ВКЛ.) при использовании протокола AppleTalk.

Пункт Параметр

Error Sheet (Лист 
ошибок)

Off (Выкл.), On (Вкл.)

Coloration 
(Цветность)

Color (Цвет), Mono (Монохром)

Image Protect 
(Защита 
изображения)

Off (Выкл.), On (Вкл.)

Binary (Двоичные 
данные)*

Off (Выкл.), On (Вкл.)

Text Detection 
(Распознавание 
текста)

Off (Выкл.), On (Вкл.)
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Перед использованием режима двоичных данных убедитесь, что ваше 
приложение поддерживает такие данные, и что параметрам SEND CTRL{D Before 
Each Job (Отправлять CTRL{D перед каждым заданием) и SEND CTRL{D After 
Each Job (Отправлять CTRL{D после каждого задания) присвоено значение 
No (Нет).

Когда этому параметру присвоено значение ON (ВКЛ.), в параметрах драйвера 
принтера недоступны функции протокола TBCP (Tagged binary communication 
protocol).

Text Detection (Распознавание текста)

Когда этому параметру присвоено значение ON (ВКЛ.), текстовый файл перед 
печатью преобразуется в формат PostScript. Эта настройка доступна только при 
выборе PS3 в меню Emulation (Эмуляция).

Меню USB

Эти параметры управляют связью между данным устройством и компьютером, 
когда вы используете интерфейс USB. 
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*1 После смены этого значения изменения вступят в силу после "горячей" перезагрузки или 
выключения и включения питания. Поскольку это отражается на тестовом листе, изменения 
произойдут после «горячей» перезагрузки или выключения и включения питания.

*2 Отображается, только если подключено внешнее устройство USB, а значение параметра USB EXT 
I/F CONFG (КОНФИГУРАЦИЯ ВНЕШНЕГО ИНТЕРФЕЙСА USB) задано как YES (ДА). Значение этих 
настроек зависит от параметров внешнего устройства USB.

*3 Данный параметр не подлежит настройке, только если значение параметра GET IPADDRESS 
(ПОЛУЧИТЬ IP-АДРЕС) задано как AUTO (АВТОМАТИЧЕСКИ).

*4 Когда значение параметра GET IPADDRESS (ПОЛУЧИТЬ IP-АДРЕС) меняется с PANEL (ПАНЕЛЬ) 
или PING на AUTO (АВТО), настройки параметров панели сохраняются. Когда значение AUTO 
(АВТО) меняется на PANEL (ПАНЕЛЬ) или PING, будут показаны сохраненные значения. 
192.168.192.168, если параметр не установлен с панели.

USB I/F (Интерфейс USB)

Позволяет включать или отключать интерфейс USB.

USB Speed (Скорость USB)

Позволяет вам выбрать режим работы интерфейса USB. Рекомендуется 
устанавливать режим HS. Установите режим FS если режим HS не работает 
с вашим компьютером.

Пункт  Параметр

USB I/F (USB-интерфейс)*1 On (Вкл.), Off (Выкл.)

USB Speed (Скорость USB)*1 HS, FS

USB ExtI/FConfg (Конфигурация 
внешнего интерфейса USB)*1

Yes (Да), No ( Нет)

Get IPAddress (Получить IP-адрес)*2 Auto (Авто), PING, Panel (Панель управления)

IP (IP-адрес)*2*3*4 0.0.0.0 – 255.255.255.255

SM (Маска подсети)*2 0.0.0.0 – 255.255.255.255

GW (Адрес шлюза)*2 0.0.0.0 – 255.255.255.255

AppleTalk*2 On (Вкл.), Off (Выкл.)

MS Network*2 On (Вкл.), Off (Выкл.)

Bonjour*2 On (Вкл.), Off (Выкл.)

USB EXT I/F Init (Инициализация 
внешнего интерфейса USB)*2

-

Buffer Size (Объем буфера) Normal (Нормальный), Maximum (Максимум), 
Minimum (Минимум)
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Buffer Size (Объем буфера)

Определяет объем памяти для приема данных и для печати данных. При выборе 
значения MAXIMUM (МАКСИМУМ) больше памяти выделяется для приема данных. 
При выборе MINIMUM (МИНИМУМ) больше памяти выделено для печати данных.

Примечание:
❏ Чтобы активизировать настройку BUFFER SIZE (ОБЪЕМ БУФЕРА), выключите принтер 

более чем на пять секунд, а затем включите его снова. Либо можно выполнить команду 
RESET ALL (СБРОС ВСЕХ ЗНАЧЕНИЙ), как описано в разделе "Меню Reset (Сброс)".

❏ Сброс настроек принтера стирает все задания печати. Когда вы сбрасываете 
настройки принтера, индикатор Ready (Готов) не должен мигать.

Меню Network (Сеть)

Подробности о каждой настройке см. в Руководстве по работе в сети.

Основные настройки

Через данное меню можно задать основные настройки режима получения 
и отправки факсов.
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*1 Данный пункт доступен только для Германии и Франции.
*2 Имя можно зарегистрировать только через утилиту EPSON Speed Dial.
*3 Значения по умолчанию определяются в соответствии с настройками информации 

о стране/территории.
*4 Эта функция не доступна для России.

Примечание:
Нажмите на кнопку "Звездочка" * на цифровой клавиатуре, если в личный номер 
необходимо добавить символ  +. Если необходимо ввести пробел, нажмите на кнопку # на 
цифровой клавиатуре.

Transmission Settings (Настройки передачи)

Через данное меню можно задать настройки передачи для режима получения 
и отправки факсов.

Пункт  Параметр 

Line Type (Тип строки) PSTN, PBX, FlashStart*1

Dial Type (Тип набора 
номера)

Tone (Тональный), 10 pps (10 импульсов в секунду), 20 pps 
(20 импульсов в секунду)*4

Личный номер Имя:*2: до 32 символов
Номер: до 20 цифр

Громкость динамика Off (Выкл.), 1, 2, 3

Country/Area Setting 
(Настройка данных 
страны/территории)

Austria (Австрия), Belgium (Бельгия), Denmark (Дания), Finland 
(Финляндия), France (Франция), Germany (Германия), Greece 
(Греция), Holland (Голландия), Ireland (Ирландия), Italy (Италия), 
Luxemburg (Люксембург), Portugal (Португалия), Russia (Россия), 
Spain (Испания), Sweden (Швеция), U.K. (Великобритания), Poland 
(Польша), Czech (Чехия), Hungary (Венгрия), Switzerland 
(Швейцария), Norway (Норвегия) 

Report Print Setup 
(Настройки печати 
отчета)*3

English (Английский), French (Французский), German (Немецкий), 
Italian (Итальянский), Spanish (Испанский), Swedish (Шведский), 
Danish (Датский), Dutch (Голандский), Finnish (Финский), 
Portuguese (Португальский), Simplified Chinese (Китайский 
упрощенный), Traditional Chinese (Китайский традиционный), 
Korean (Корейский), Russian (Русский)

Пункт  Параметр

Auto Redial Tries 
(Повторные 
попытки при 
автоматическом 
наборе)

от 0 до 99



Reception Settings (Настройки получения)

Через данное меню можно задать настройки получения для режима получения 
и отправки факсов.

Speed Dial Settings (Настройки быстрого набора)

Через данное меню можно ввести следующие настройки.

Print Sender Info 
(Печать 
информации об 
отправителе)

On (Вкл.), Off (Выкл.)

Пункт  Параметр 

Paper Cassette 
(Кассетный 
лоток)

Auto (Автоматически), MP 
(Многоцелевой лоток), LC 
(Дополнительный кассетный 
лоток)

Incoming Mode 
(Режим входящих 
вызовов)

Auto switching 
(Автоматическое 
переключение), Fax only 
(Только факс), Phone only 
(Только телефон), TAM

Attached Phone 
Timeout (Время 
ожидания 
подключенного 
телефона)

от 1 до 99

Fit to page 
(Подгон под 
размер 
страницы)

On (Вкл.), Off (Выкл.)

Пункт  Параметр 

Individual Speed 
Dial 
(Индивидуальный 
быстрый набор)

Unregistered 
(Незарегистрированный), 
Change Fax Number (Изменить 
номер факса), Delete (Удалить)

One-Touch Dial 
(Набор в одно 
касание)

Unregistered 
(Незарегистрированный), 
Change (Изменить), Delete 
(Удалить)
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Forward Settings (Настройки переадресации)

Через данное меню можно ввести следующие настройки.

* Значение "Unregistered" (Незарегистрированный) отображается в качестве одной из опций 
номера для переадресации.

Communication Setup (Настройки связи)

Через данное меню можно указать, когда нужно напечатать следующие отчеты.

Fax Factory Settings (Возврат к заводским настройкам)

Clear Speed Dial 
(Сброс данных 
для быстрого 
набора)

Удаляет из памяти устройства 
всю информацию, 
используемую для быстрого 
набора.

Пункт  Параметр 

Forward Number 
(Номер 
переадресации)

Отображает список 
зарегистрированных номеров 
для переадресации.

Forward 
(Следующая)

On (Вкл.), Off (Выкл.)

Пункт  Параметр 

Activity Report 
(Отчет 
о действии)

On (Вкл.), Off (Выкл.)

Transmission 
Report (Отчет 
о передаче)

On (Вкл.), Error Only (Только 
в случае ошибки), Off (Выкл.)

Multiple Trans 
Report (Отчет 
о нескольких 
передачах)

On (Вкл.), Error Only (Только 
в случае ошибки), Off (Выкл.)

Пункт  Описание

Factory Settings 
(Заводские 
настройки)

Заменяет пользовательские 
настройки факса заводскими 
настройками.
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Меню Copy Settings (Настройки копирования)

Пункт  Параметр

Copy Function 
Settings 
(Настройки 
функций 
копирования)

Заменяет пользовательские 
настройки функций 
копирования настройками по 
умолчанию.

Copy Factory 
Settings (Возврат 
к заводским 
настройкам 
копирования)

Заменяет пользовательские 
настройки копирования 
заводскими настройками.
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MailServer Settings (Настройки почтового сервера)

*1 Автоматически проверяет подлинность по методу LOGIN, PLAIN или CRAM�MD5.

*2 Общее значение для SMTP и POP3.

*3 Если введено значение HostName (Имя хоста), значение настройки IP Address (IP�адрес) 
игнорируется.

*4 Для параметра HostName (Имя хоста) необходимо ввести полное имя домена (за исключением 
случаев, когда ваш домен совпадает с доменом хоста).

Пункт  Параметр

Sender Mail Address 
(Адрес электронной 
почты отправителя)

До 50 символов

Authenticate method 
(Метод проверки 
подлинности)

None (Отсутствует), SMTP-AUTH*1, 
POP before SMTP (POP до SMTP)

Account (Учетная 
запись)*2

До 30 символов

Password (Пароль)*2 До 20 символов

TX Server IPAddress 
(IP-адрес сервера 
TX)*3

0.0.0.0 – 255.255.255.255

TX Server HostName 
(Имя хоста сервера 
TX)*4

До 50 символов

TX ServerPortNumber 
(Номер порта 
сервера TX)

0 ... 25 ... 65535

RX Server IPAddress 
(IP-адрес сервера 
RX)*3*5

0.0.0.0 – 255.255.255.255

RX Server HostName 
(Имя хоста сервера 
RX)*4*5

До 50 символов

RX ServerPortNumber 
(Номер порта 
сервера RX)*5

0 ... 110 ... 65535

File Size Limit 
(Ограничение по 
размеру файла)*6

1MB (1 Мб), 2MB (2 Мб), 5MB 
(5 Мб)

Connection Test 
(Проверка связи)

-
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*5 Данную настройку необходимо ввести, только если значение параметра POP before SMTP (POP 
перед SMTP) задано как Authenticate method (Метод проверки подлинности).

*6 Изменения вступают в силу после перезагрузки.

Примечание:
❏ Если у вас возникли вопросы по настройкам почтового сервера, обратитесь 

к администратору почтового сервера.

❏ Следующие символы можно ввести в значения Sender Mail Address (Адрес 
электронной почты отправителя), Account (Учетная запись), Password (Пароль) 
и TX/RX Server HostName (Имя хоста сервера TX/RX) через цифровую клавиатуру .
 Переключение строчных и прописных букв выполняется кнопкой "Дополнительное 
меню".

Код прописных букв Код строчных букв

1 @ , . 1

2 A B C 2 a b c 2

3 D E F 3 d e f 3

4 G H I 4 g h i 4

5 J K L 5 j k l 5

6 M N O 6 m n o 6

7 P Q R S 7 p q r s 7

8 T U V 8 t u v 8

9 W X Y Z 9 w x y z 9

0 Для значения параметра Sender Mail Address (Адрес 
электронной почты отправителя): 0 - _ * #
Для значения параметров Acount (Учетная запись) 
и Password (Пароль): 0 ! % & ( ) + - [ ] ^ _ { } ~ * #
Для значения параметра TX/RX Server HostName (Имя 
хоста сервера TX/RX): 0 - * #

* *

# #
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MailAddressSettings (Настройки адреса электронной почты)

*1 После номера отображается "Unregistered" (Незарегистрированный), если адрес электронной 
почты не зарегистрирован для данного номера.

Примечание:
Символы, которые можно ввести в поле "mail address" (адрес электронной почты) от 01 до 
20, совпадают со значением параметра Sender Mail Address (Адрес электронной 
почты).

MailFactorySettings (Возврат к заводским настройкам 
электронной почты)

*1 После выполнения этой функции принтер автоматически перезагружается.

Scan Settings (Настройка сканирования)

Пункт Параметр

01: адрес 
электронной 
почты *1

...
20: адрес 
электронной 
почты*1

До 50 символов

Пункт Параметр

Factory Settings 
(Заводские 
настройки)*1

Заменяет значения 
параметров MailServer Settings 
(Настройки почтового 
сервера) и MailAddressSettings 
(Настройки адреса 
электронной почты) на 
значения по умолчанию.

Пункт  Описание

Carriage Lock 
(Замок для 
фиксации 
каретки)

Блокирует каретку сканера.
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Печать страницы проверки состояния

Чтобы проверить текущее состояние устройства и убедиться в правильности 
установки дополнительного оборудования, распечатайте страницу проверки 
состояния, пользуясь кнопками панели управления устройства.

Чтобы напечатать страницу проверки состояния, сделайте следующее.

1. Включите устройство, если оно выключено.

2. Поднимите и откройте ограничитель удлинителя приемного лотка.

3. Нажмите на кнопку "Настройка" , чтобы войти в режим настройки. Индикатор 
настроек начнет светиться, и на ЖК�дисплее отобразится меню Setup 
(Настройки).

4. Убедитесь, что выбрано меню PRINTER SETTINGS (НАСТРОЙКИ ПРИНТЕРА), 
и нажмите на кнопку "Вправо" r . На экране отобразится меню Printer settings 
(Настройки принтера).

5. Убедитесь, что выбрано меню INFORMATION (ИНФОРМАЦИЯ), и нажмите на 
кнопку "Вправо" r .
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6. Убедитесь, что выбрано меню STATUS SHEET (СТРАНИЦА ПРОВЕРКИ СОСТОЯНИЯ), 
и нажмите на кнопку "Вправо" r .

Индикатор "Данные" замигает, и устройство начнет печать страницы проверки 
состояния.

Примечание:
❏ Проверьте достоверность информации об установленном дополнительном 

оборудовании. Если элементы дополнительного оборудования установлены 
правильно, они появятся под заголовком Hardware Configurations (Аппаратная 
конфигурация). При отсутствии в списке элементов дополнительного оборудования 
попробуйте установить их заново.

❏ Если дополнительное устройство отсутствует в списке установленных устройств 
страницы проверки состояния, убедитесь, что оно правильно подключено к основному 
устройству.

❏ Если вы не можете добиться печати правильной страницы проверки состояния на 
данном устройстве, обратитесь в авторизованный сервисный центр.

❏ В драйвере печати для Windows можно обновлять информацию об установленном 
дополнительном оборудовании вручную. См. раздел "Настройка параметров 
дополнительного оборудования" на стр. 73.

Отмена задания

Отмена печати

Вы можете отменить печать с компьютера с помощью драйвера принтера.

Для отмены печати с компьютера до отправления задания на принтер см. раздел 
"Отмена печати" на стр. 88 (для Windows) или "Отмена печати" на стр. 129 (для 
Macintosh).

Использование кнопки "Отмена"

Кнопка "Отмена"y  на принтере обеспечивает самый быстрый и легкий способ 
отмены печати. При ее нажатии отменяется текущее задание печати. Если 
удерживать кнопку "Отмена"y  дольше двух секунд, из памяти принтера удаляются 
все задания, включая получаемые или печатаемые в данный момент.
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Использование функции Reset (Сброс)

Команда RESET (СБРОС) из меню Setup (Настройка) останавливает печать, удаляет 
принимаемое по активному интерфейсу задание печати и сбрасывает ошибки, 
которые могли произойти в интерфейсе.

Чтобы использовать функцию Reset (Сброс), сделайте следующее.

1. Нажмите на кнопку "Настройка" , чтобы войти в меню Setup (Настройки). 

2. Убедитесь, что выбрано меню PRINTER SETTINGS (НАСТРОЙКИ ПРИНТЕРА), 
и нажмите на кнопку "Вправо" r . 

3. Нажмите на кнопки "Вверх"u  или "Вниз" d  несколько раз, пока не будет 
выбран пункт RESET MENU (МЕНЮ СБРОСА). Затем нажмите на кнопку "Вправо"r .

4. Дважды нажмите на кнопку "Вниз" d , чтобы выбрать команду RESET (СБРОС).

5. Нажмите на кнопку "Вправо"r . 

Печать отменена. 
На ЖК�панели отобразится окно режима Print (Печать). После этого устройство 
будет готово к получению нового задания печати.

Отмена сканирования

При нажатии на кнопку "Отмена" y на панели управления отменяется задание 
сканирования в режиме Scan (Сканирование) или приостанавливается обработка 
TWAIN.

Отмена копирования

При нажатии на кнопку "Отмена" y  в режиме Copy (Копирование) на ЖК�панели 
отображается сообщение CANCEL PRINT JOB (ОТМЕНА ЗАДАНИЯ ПЕЧАТИ), 
и задание копирования отменяется.

Отмена отправки факса

Использование кнопки "Отмена"

При нажатии на кнопку "Отмена" y  в режиме Fax (Факс) на ЖК�панели 
отображается сообщение CANCEL PRINT JOB (ОТМЕНА ЗАДАНИЯ ПЕЧАТИ), 
и задание отправки факса отменяется.
Работа с панелью управления 302



Использование меню Fax Settings (Настройки факса)

Данная функция используется для отмены задания по передаче факса, 
сохраненного в памяти. 

1. Убедитесь, что устройство находится в режиме Fax (Факс). Если это не так, 
нажмите на кнопку "Факс" , чтобы войти в данный режим.

2. Нажмите на кнопку "Дополнительное меню".

3. Нажмите на кнопку "Вниз" d , чтобы выбрать FAX JOB INFORMATION 
(ИНФОРМАЦИЯ О ЗАДАНИИ ПО ОТПРАВКЕ ФАКСА). Затем нажмите на кнопку 
"Вправо" r .

4. Нажмите на кнопку "Вниз" d , чтобы выбрать FAX TRANSMISSION JOB (ОТМЕНА 
ЗАДАНИЯ ПО ОТПРАВКЕ ФАКСА). Затем нажмите на кнопку "Вправо" r .

Отобразится список FAX Transmission Job (Задание по отправке факса).

Примечание:
Чтобы отменить задание по приему факса, сохраненное в памяти, несколько раз 
нажмите на кнопку "Вверх" u  или "Вниз" d  до тех пор, пока не будет выбран пункт FAX 
RECEPTION JOB (ЗАДАНИЕ ПО ПРИЕМУ ФАКСА). Затем нажмите на кнопку "Вправо" r . 
Выберите входящий факс, который необходимо удалить из списка заданий по приему 
факса.

5. Кнопками "Вверх" u  или "Вниз"d  выберите задание, которое нужно отменить, 
и нажмите на кнопку Reset (Сброс).

6. Кнопками "Вверх" u  или "Вниз"d  выберите YES для подтверждения. Затем 
нажмите на кнопку "Вправо"+ r .

Сообщения об ошибках и состоянии принтера

В этом разделе приводится перечень сообщений об ошибках, выводимых на 
ЖК�панели. Дается краткое описание каждого сообщения и рекомендации по 
устранению неисправности. Не каждое сообщение, отображенное на ЖК�панели, 
означает возникновение проблемы. Появление стрелки  с левой стороны 
предупреждения означает, что отобразилось несколько предупреждений. 

Сообщения об ошибках принтера

Calibrating Printer (Калибровка принтера)
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Устройство автоматически калибруется. Это не сообщение об ошибке, оно 
стирается через минуту или более в зависимости от состояния устройства. При 
отображении этого сообщения не отрывайте крышки и не отключайте устройство.

Cancel All Print Job (Отмена всех заданий на печать)

Устройство отменяет все задания печати в своей памяти, в том числе задания, 
принимаемые или печатаемые в данный момент. Это сообщение появляется, 
когда кнопку "Отмена" y  удерживают более трех секунд.

Cancel Print Job (Отмена задания на печать)

Устройство отменяет текущее задание печати. Это сообщение появляется, когда 
кнопку "Отмена" y  удерживают не более трех секунд.

Can't Print (Печать невозможна)

Задание печати удалено.

Убедитесь, что используется правильный драйвер принтера.

Check Transparency (Проверьте прозрачный носитель)

Загружен не прозрачный носитель, когда в качестве значения параметра Paper 
Type (Тип бумаги) драйвера принтера задано Transparency (Пленка), либо 
пленка, когда в качестве значения параметра Paper Type (Тип бумаги) задано не 
Transparency (Пленка). В МЦ�лотке замялась бумага. 

Об устранении замятия бумаги см. раздел "Если в МЦ�лотке застряла пленка" на 
стр. 404.

Check Paper Size (Проверьте размер бумаги)

Параметр размера бумаги отличается от действительного размера бумаги, 
загруженной в устройство. Убедитесь, что в используемый источник подачи 
бумаги заложена бумага правильного размера.

Чтобы снять это предупреждение об ошибке, выберите CLEAR WARNING (УДАЛИТЬ 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ) из меню RESET MENU (СБРОС), которое расположено в 
настройках принтера (PRINTER SETTINGS) в меню Setup (Настройки). Более 
подробную информацию см. в разделе "Доступ к настройкам меню Setup 
(Настройки)" на стр. 275.

Check Paper Type (Проверьте тип бумаги)

Носитель, загруженный в устройство, не соответствует параметрам типа бумаги, 
заданным в драйвере принтера. Только носитель, соответствующий заданному 
параметру типа бумаги, будет использован для печати.
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Чтобы снять это предупреждение об ошибке, выберите CLEAR WARNING (УДАЛИТЬ 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ) из меню RESET MENU (СБРОС), которое расположено в 
настройках принтера (PRINTER SETTINGS) в меню Setup (Настройки). Более 
подробную информацию см. в разделе "Доступ к настройкам меню Setup 
(Настройки)" на стр. 275.

Color Unmatched (Цвета не совпадают)

Цвета на экране компьютера не соответствуют цветам печати устройства. Версия 
установленного драйвера и модель цветного дисплея данного устройства не 
совместимы. Установите последние версии драйвера и прошивки принтера. За 
подробной информацией обратитесь к поставщику или сервисному агенту.

Image Optimum (Оптимальное качество изображения)

У принтера недостаточно памяти, чтобы отпечатать страницу с заданным 
качеством. Устройство понижает качество автоматически; тогда оно может 
продолжать печать. Если вас не устраивает качество отпечатка, попытайтесь 
упростить страницу, сократив количество графического материала или уменьшив 
число и размеры шрифтов.

Чтобы снять это предупреждение об ошибке, выберите CLEAR WARNING (УДАЛИТЬ 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ) из меню RESET MENU (СБРОС), которое расположено в 
настройках принтера (PRINTER SETTINGS) в меню Setup (Настройки). Более 
подробную информацию см. в разделе "Доступ к настройкам меню Setup 
(Настройки)" на стр. 275.

Вам может потребоваться увеличение объема памяти устройства, чтобы печатать 
документы с желаемым качеством. Подробности о добавлении памяти 
см. в разделе "Модуль памяти" на стр. 321.

Install Photoconductor (Установите фотокондуктор)

Фотокондуктор не установлен или установлен неправильно. Если фотокондуктор 
не установлен, установите его.

Если фотокондуктор уже установлен, откройте крышку B. Поднимите желтый 
рычаг, выньте фотокондуктор и установите его правильно. Закройте крышку B. 
Ошибка устраняется автоматически, если фотокондуктор установлен правильно.

Install uuuu TnrCart (Установите картридж с тонером цвета uuuu)

Указанные картриджи с тонером не установлены в устройстве. Вместо UUUU 
отображается Cyan (C) (Голубой), Magenta (M) (Пурпурный), Yellow (Y) (Желтый) 
или Black (K) (Черный).

Установите указанные картриджи. См. раздел "Картридж с тонером" на стр. 326.
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Invalid Data (Недопустимые данные)

Идет печать следующего задания в момент удаления файла очереди печати или 
данные некорректны. Нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б" x  или "Пуск � Цвет" x , чтобы 
сбросить сообщение об ошибке.

Invalid N/W Module (Недопустимый сетевой модуль)

Сетевая программа отсутствует либо не может использоваться с данным 
устройством. Обратитесь в авторизованный сервисный центр.

Irregular Density (Нестандартная плотность)

Плотность данных слишком высока для печати. Выключите устройство и достаньте 
застрявшую бумагу.

Manual Duplex (Ручная двусторонняя печать)

Печать приостановлена, поскольку одна из сторон листа напечатана в режиме 
ручной двусторонней печати. Повторно загрузите в МЦ�лоток бумагу, печать на 
которой была выполнена с одной стороны, и нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б" x  или 
"Пуск � Цвет".x

Manual Feed sss (Ручная подача sss)

Для текущего задания печати задан режим ручной подачи. Убедитесь, что размер 
загруженной бумаги соответствует указанному вместо SSSS, затем нажмите на 
кнопку "Пуск � Ч/Б"x  или "Пуск � Цвет"x .

Need More Memory (Недостаточно памяти)

Памяти устройства недостаточно для выполнения текущей задачи. Нажмите на 
кнопку "Пуск � Ч/Б"x или "Пуск � Цвет"x  на панели управления, чтобы возобновить 
печать, либо нажмите на кнопку "Отмена"y , чтобы отменить задание печати.

NonGenuine Toner (Используется не оригинальный тонер)

Установленный картридж с тонером не является оригинальным картриджем 
Epson. Использование картриджей с тонером других производителей может 
повлиять на качество печати. Epson не несет ответственности за любые 
повреждения ли проблемы, возникшие из�за использования расходных 
материалов, не произведенных или одобренных Epson. Рекомендуем 
использовать оригинальный тонерный картридж. Нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б" 
x  или "Пуск � Цвет"x  на панели управления, чтобы возобновить печать.

NonGenuine Toner uuuu (Используется не оригинальный тонер uuuu)
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Установленный картридж с тонером не является оригинальным продуктом Epson. 
Вместо UUUU отображается Cyan (C) (Голубой), Magenta (M) (Пурпурный), Yellow 
(Y) (Желтый) или Black (K) (Черный). Рекомендуем использовать оригинальный 
тонерный картридж. Использование картриджей с тонером других 
производителей может повлиять на качество печати. Epson не несет 
ответственности за любые повреждения ли проблемы, возникшие из�за 
использования расходных материалов, не произведенных или одобренных Epson.

Установите продукт производства Epson или сбросьте предупреждающее 
сообщение (для этого выберите CLEAR WARNING (УДАЛИТЬ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ) или 
CLEAR ALL WARNINGS (УДАЛИТЬ ВСЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ) из меню RESET MENU 
(СБРОС)которое расположено в настройках принтера (PRINTER SETTINGS) 
в меню Setup (Настройки)). Более подробную информацию о замене картриджа 
с тонером см .в разделе "Картридж с тонером" на стр. 326

Optional RAM Error (Ошибка дополнительного ОЗУ)

Установлен несовместимый дополнительный модуль памяти либо он поврежден. 
Замените его на новый.

Paper Jam WWWWW (Замятие бумаги WWWWW)

Бумага замялась в узле принтера WWWWW. WWWWW означает место 
возникновения ошибки.

Если бумага заминается одновременно в двух узлах, они указываются оба.

Location 
(Располож
ение)

Описание

Jam C 
(Замятие 
в модуле C)

Бумага застряла под крышкой C. Подробности 
об устранении такого типа замятия бумаги см. 
в разделе "Замятие C (крышка C)" на стр. 391.

Jam E 
(Замятие E)

Бумага застряла под крышкой E. Подробности 
об устранении такого типа замятия бумаги см. 
в разделе "замятие E (крышка E)" на стр. 395.

Jam F 
(Замятие F)

Бумага застряла под крышкой F. Подробности 
об устранении такого типа замятия бумаги см. 
в разделе "Замятие F (крышка F)" на стр. 396.

Jam MP 
(Замятие 
MP)

В МЦ-лотке замялась бумага. Подробности об 
удалении замятой бумаги в МЦ-лотке см. 
в разделе "Замятие MP (МЦ-лоток)" на стр. 399.

Jam LC 
(Замятие 
LC)

Бумага застряла в кассетном лотке. 
Подробности об устранении такого типа 
замятия бумаги см. в разделе "Замятие LC/G 
(Дополнительный кассетный лоток и крышка G)" 
на стр. 401.
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Paper Out tttt sssss (Нет бумаги tttt sssss)

В указанном источнике ( TTTT) отсутствует бумага. Загрузите бумагу указанного 
размера ( SSSSS) в источник бумаги.

Paper Out tttt sssss (Задана бумага tttt sssss)

В указанный податчик ( TTTT) загружена бумага такого типа, который не 
соответствует заданному размеру ( SSSSS). Вставьте бумагу нужного размера 
и нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б"x  или "Пуск � Цвет" x  для возобновления печати; 
либо нажмите на кнопку "Отмена"y , чтобы отменить задание.

Если нажать на кнопку Пуск � Ч/Б"x  или "Пуск � Цвет" x , не заменив бумагу, 
устройство будет печатать на загруженной бумаге, хотя она и не соответствует 
заявленному размеру.

Photocondctor Trouble (Фотокондуктор работает с ошибками)

Произошла ошибка чтения/записи в фотокондукторе. Извлеките фотокондуктор 
и заново установите его. Если ошибка не устраняется, замените фотокондуктор. 
Установка блока фотокондуктора. См. раздел "Фотокондуктор" на стр. 330.

Please Wait (Пожалуйста, подождите)

Заменяемый картридж с тонером перемещается в устройстве в положение для 
замены.

Print Overrun (Переполнение буфера печати)

Время, необходимое для обработки данных печати, превышает скорость 
печатающего механизма из�за чрезмерной сложности текущей страницы. 
Нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б"x или "Пуск � Цвет"x , чтобы возобновить печать, 
либо нажмите на кнопку "Отмена"y , чтобы отменить задание печати. Если 
сообщение появляется снова, выберите Avoid Page Error (Отменить ошибку 
памяти) в драйвере принтера.

Если вы продолжаете получать это сообщение, когда печатаете определенную 
страницу, попытайтесь упростить эту страницу, ограничив количество 
графического материала или сократив количество и размер шрифтов.

Также вы можете увеличить объем памяти устройства, как описано в разделе 
"Модуль памяти" на стр. 321.

Jam G 
(Замятие G)

Бумага застряла под крышкой G. Подробности 
об устранении такого типа замятия бумаги см. 
в разделе "Замятие LC/G (Дополнительный 
кассетный лоток и крышка G)" на стр. 401.
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RAM CHECK (ПРОВЕРКА ОЗУ)

Устройство проверяет оперативную память.

Ready (Готов)

Устройство готово к печати.

Remove Photoconductor (Извлеките фотокондуктор)

При установке устройства фотокондуктор был установлен раньше, чем все 
картриджи с тонером.

Откройте крышку B, выньте фотокондуктор, закройте крышку B.

Replace Photoconductor (Замените фотокондуктор)

Срок службы фотокондуктора подошел к концу. Замените фотокондуктор. Более 
подробную информацию см. в разделе "Фотокондуктор" на стр. 330.

Ошибка сбросится автоматически после замены фотокондуктора и закрытия всех 
крышек устройства. Счетчик фотокондуктора обнулится автоматически.

Если индикатор ошибки мигает, продолжить печать можно, нажав на кнопку "Пуск 
� Ч/Б"x  или "Пуск � Цвет" x . Однако при этом качество печати не гарантируется.

Replace Toner uuuu (Замените тонер uuuu)

Срок службы тонер�картриджа указанного цвета подходит к концу. Вместо UUUU 
отображается Cyan (C) (Голубой), Magenta (M) (Пурпурный), Yellow (Y) (Желтый) 
или Black (K) (Черный). Замените картридж на новый. 

Ошибка сбросится автоматически после замены картриджа и закрытия всех 
крышек устройства. Счетчик картриджа с тонером обнулится автоматически.

Сброс

Текущие настройки интерфейса устройства сброшены, и буфер очищен от данных. 
Однако другие интерфейсы все еще активны и сохраняют свои настройки и 
данные.

Reset All (Сбросить все)

Все настройки принтера возвращены к настройкам по умолчанию либо 
к последним сохраненным настройкам.

Reset to Save (Сброс для сохранения)
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Настройка в меню панели управления была изменена, пока принтер выполнял 
печать. Нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б" x  или "Пуск � Цвет" x , чтобы сбросить 
данное сообщение. Настройки применяются после завершения печати.
Другой вариант очистки данного сообщения — выполнить команду RESET 
(СБРОС)или RESET ALL (СБРОСИТЬ ВСЕ) на панели управления. В этом случае 
печатаемые данные будут удалены.

ROM CHECK (ПРОВЕРКА ПЗУ)

Устройство проверяет состояние ПЗУ.

Service Req Cffff/Service Req Eggg (Необходимо техническое обслуживание 
Cffff/Необходимо техническое обслуживание Eggg)

Обнаружена ошибка контроллера или механизма принтера. Выключите 
устройство. Подождите не менее пяти секунд и затем снова включите его. Если 
сообщение об ошибке появилось снова, запишите номер ошибки, обозначенный 
на ЖК�панели (CFFFF/EGGG), выключите устройство, отключите кабель питания 
и обратитесь в авторизированный сервисный центр.

Sleep (Ожидание)

В данный момент устройство находится в режиме энергосбережения. Этот режим 
отменяется, когда устройство получает задание или когда нажимают на кнопку 
"Сброс" .

Toner Cart Error uuuu (Ошибка картриджа с тонером uuuu)

Произошла ошибка чтения/записи в указанном картридже с тонером. Вместо 
UUUU отображается Cyan (C) (Голубой), Magenta (M) (Пурпурный), Yellow (Y) 
(Желтый) или Black (K) (Черный). Извлеките картриджи с тонером и заново 
установите их. Если ошибка не устраняется, замените картриджи с тонером.

Об установке указанных картриджей См. раздел "Картридж с тонером" на стр. 326.

Unable Clear Error (Невозможно сбросить ошибку)

Устройство не может сбросить ошибку из�за того, что она не исправлена. 
Попытайтесь решить проблему еще раз.

uuuu Toner low (Мало тонера uuuu)

Это сообщение показывает, что заканчивается срок службы картриджа с тонером 
указанного цвета. Вместо UUUU отображается Cyan (C) (Голубой), Magenta (M) 
(Пурпурный), Yellow (Y) (Желтый) или Black (K) (Черный). Приготовьте новый 
картридж для замены.
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Warming Up (Разогрев)

Устройство нагрелось до такой степени, что печать, копирование, отправка и 
получение факса или сканирование невозможно.

Worn Fuser (Печка изношена)

Это сообщение показывает, что заканчивается срок службы печки. Подготовьте 
новый блок печки.

Worn Photoconductor (Фотокондуктор изношен)

Это сообщение показывает, что заканчивается срок службы фотокондуктора. 
После появления данного сообщения печать не гарантируется. Отключите 
устройство и замените фотокондуктор на новый. Более подробную информацию 
см. в разделе "Фотокондуктор" на стр. 330. Ошибка сбросится автоматически 
после замены фотокондуктора и закрытия всех крышек принтера.

Worn uuuu Dev Unit (Изношено устройство девелопера uuuu)

Срок службы устройства девелопера указанного цвета подходит к концу. Вместо 
UUUU отображается Cyan (C) (Голубой), Magenta (M) (Пурпурный), Yellow (Y) 
(Желтый) или Black (K) (Черный). После появления данного сообщения печать 
можно продолжать, однако мы рекомендуем заменить устройство девелопера. 
Обратитесь к поставщику и подготовьте новое устройство девелопера.

Write Error ROM P (Ошибка записи в модуль ПЗУ P)

Устройство не может корректно записать данные в модуль ПЗУ. Модуль ПЗУ P 
снимать нельзя, поскольку это программный модуль ПЗУ. Обратитесь 
в сервисный центр

Writing ROM P (Запись данных в модуль ПЗУ P)

Устройство записывает данные в модуль ПЗУ, размещенный в слоте P.

Wrong Photoconductor (Несовместимый фотокондуктор)

Установлен недопустимый фотокондуктор. Следует устанавливать только 
фотокондукторы, перечисленные в списке "Расходные материалы" на стр. 33.

Подробности о замене фотокондуктора см. в разделе "Фотокондуктор" на стр. 330

Wrong Toner uuuu (Недопустимый тонер uuuu)

Установлен недопустимый картридж с тонером. Следует устанавливать только 
картриджи с тонером, перечисленные в списке "Расходные материалы" на стр. 33.
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Более подробную информацию о замене картриджа с тонером см .в разделе 
"Картридж с тонером" на стр. 326 Вместо UUUU отображается Cyan (C) (Голубой), 
Magenta (M) (Пурпурный), Yellow (Y) (Желтый) или Black (K) (Черный).

wwww Open (Открыта крышка wwww)

Указанная крышка (WWWW) не закрыта надежно. Откройте крышку и закройте 
ее снова.

Сообщения об ошибках сканера

ADF jam (Замятие бумаги в автоподатчике документов)

В автоподатчике документов замялась бумага.  Такая ошибка также возникает, 
если устройство выключают в процессе сканирования.

File Size Exceeds Limit (Превышение допустимого размера файла)

При передаче сообщения электронной почты произошла ошибка из�за того, что 
размер прикрепленного файла превышал предельно допустимый.

Повторите процесс сканирования для передачи через электронную почту, 
предварительно увеличив значение параметра File Size Limit (Ограничение по 
размеру файла), изменив формат файла (File Format) на PDF или JPG или 
изменив тип документа (DocumentType) на Text (Текстовый), чтобы уменьшить 
размер файла.

Информацию о том, как увеличить значение параметра File Size Limit 
(Ограничение по размеру файла) см. в разделе "MailServer Settings (Настройки 
почтового сервера)" на стр. 297. Информацию о том, как изменить значение 
параметров DocumentType (Тип документа) и File Format (Формат файла) см. 
в разделе "Выбор соответствующих настроек" на стр. 211.

Вы также можете уменьшить размер файла путем сканирования по одной 
странице, если вы отправляете несколько страниц, или запустив процесс 
сканирования кнопкой "Пуск � Ч/Б"x , а не кнопкой "Пуск � Цвет"x .

Mail Send Error (Ошибка отправки сообщения электронной почты)

Не удалось отправить сообщение электронной почты. Проверьте настройки 
почтового сервера (Mail Server Settings) и выполните проверку связи 
(Connection test). См. раздел "MailServer Settings (Настройки почтового сервера)" 
на стр. 297. За помощью обращайтесь к администратору почтового сервера.
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Net connection failed (Ошибка подключения к сети)

Невозможно нормально подключиться к компьютеру в сети в режиме 
сканирования. Устройство не подключено к компьютеру, или на компьютер не 
установлена утилита Event Manager.

PC connection failed (Ошибка подключения к ПК)

Невозможно нормально подключиться к компьютеру через USB в режиме 
сканирования. Устройство не подключено к компьютеру, или на компьютер не 
установлена утилита Event Manager.

Release Carriage Lock (Разблокируйте каретку)

Произошла ошибка при переведении замка для блокировки каретки в позицию 
блокировки . Чтобы сбросить сообщение об ошибке, отображаемое на 
ЖК�дисплее, переведите замок для блокировки каретки в свободную позицию . 
Затем повторно включите устройство или нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б" x  или 
"Пуск � Цвет"x , чтобы повторно запустить сканирование.

Scanner Cover Open (Открыта крышка сканера)

Крышка автоподатчика открыта.

Scanner Error (Ошибка сканера)

Произошла ошибка в блоке сканера. Выключите устройство и через несколько 
минут включите его снова. Если ошибка появится снова, обратитесь за помощью 
к поставщику или квалифицированному специалисту службы поддержки.
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Сообщения об ошибках приема и отправки факсов

Cannot Fax cause of Power Off Report (Отправка факса невозможна из{за 
отчета об отключении питания)

Если факс отправляется, но отчет об отключении питания не может быть напечатан 
после включения устройства, происходит ошибка.

Cannot Send when Receiving (Отправка при получении невозможна)

Если вы пытаетесь отправить факс одновременно с получением другого факса, 
происходит ошибка.

Fax Communication Error (Ошибка связи при передаче факса)

При передаче факса произошла ошибка по какой�либо причине.

Fax Error (Ошибка факса)

Произошла ошибка в блоке факсимильного аппарата. Выключите принтер и через 
несколько минут включите его снова. Если ошибка появится снова, обратитесь за 
помощью к поставщику или квалифицированному специалисту службы 
поддержки.

Need More Memory (Недостаточно памяти)

Невозможно передать или принять факс, поскольку память устройства 
переполнена. Подождите завершение выполнения заданий, сохраненных 
в памяти устройства, и повторите попытку отправки/получения.

No Report Print Info (Отсутствует информация для печати отчета)

Данное сообщение отображается, когда устройство получает задание на печать 
отчета или списка, отсутствующего в меню PRINTING REPORT (ПЕЧАТЬ ОТЧЕТОВ) 
в режиме Fax (Факс).

Please Wait (Пожалуйста, подождите)

Данное сообщение отображается до тех пор, пока не завершится процесс 
блокировки каретки.

Set Document to ADF (Загрузите документ в автоподатчик)

Данное сообщение отображается, если на планшете размещен документ формата 
Legal для отправки по факсу. Документы такого формата можно загружать только 
в автоподатчик документов.
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Unable to Send (Отправка невозможна)

Невозможно отправить факс. Данное сообщение отображается, если вы 
отправляете факс вручную или если при отправке цветного факса происходит 
ошибка. При отправке факса с помощью функции отправки из памяти данное 
сообщение не отображается.

Unable to Transmit Color Fax (Невозможно отправить цветной факс)

Данное сообщение возникает при отправке цветного факса, если отправка 
невозможна по причине того, что устройство принимает другой факс. Если 
факсимильный аппарат получателя поддерживает только черно�белые факсы, 
данное сообщение не отображается, поскольку в этом случае цветной факс 
отправляется как черно�белый. 

Сообщения об ошибках копировального аппарата

Document Error (Ошибка документа)

Данное сообщение отображается при загрузке документа, который не 
поддерживается данным устройством.

Need More Memory (Недостаточно памяти)

Копирование невозможно по причине нехватки памяти устройства. Подождите 
несколько минут до завершения текущего задания копирования и повторите 
попытку, или расширьте память.

Если загрузить в автоподатчик несколько документов и копировать их с высоким 
разрешением (600 точек на дюйм) без остановки с памятью по умолчанию 
(128 Мб), устройство может работать с ошибками, поскольку будет недостаточно 
памяти. Рекомендуется добавить модуль памяти, чтобы общий объем памяти стал 
равен 256 Мб или более.

Сообщения о системных ошибках

Optional RAM Error (Ошибка дополнительного ОЗУ)

Произошла ошибка доступа к памяти. Проверьте правильность установки 
дополнительной памяти и снова включите устройство. Если ошибка появится 
снова, обратитесь за помощью к поставщику или квалифицированному 
специалисту службы поддержки.
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Service Req Cffff/Service Req Eggg (Необходимо техническое обслуживание 
Cffff/Необходимо техническое обслуживание Eggg)

Обнаружена ошибка контроллера или механизма принтера. Выключите принтер. 
Подождите не менее пяти секунд и затем снова включите его. Если сообщение об 
ошибке появилось снова, запишите номер ошибки, обозначенный на ЖК�панели 
(Cffff/Exxx), выключите принтер, отключите кабель питания и обратитесь в 
авторизированный сервисный центр.
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Глава 12 

Установка дополнительного оборудования

Дополнительный кассетный лоток

О размерах и типах бумаги, которые можно использовать с дополнительным 
кассетным лотком, см. раздел "Дополнительный кассетный лоток на 500 листов" 
на стр. 40. О технических характеристиках см. раздел "Дополнительный кассетный 
лоток на 500 листов" на стр. 423.

Меры предосторожности

Всегда соблюдайте следующие меры предосторожности перед установкой 
дополнительного устройства.

Устройство весит около 33,1 кг (73 фунта) без расходных материалов. Не 
пытайтесь в одиночку поднимать и переносить принтер. Устройство должны 
переносить два человека, подхватывая его в местах, указанных ниже.

w
Предупреждение
Примите во внимание, что задняя часть устройства тяжелее. Если вы поднимаете 
устройство неправильно, то рискуете уронить его и нанести себе травму.

c
Предостережение
Перед транспортировкой устройства переместите транспортировочный замок, 
расположенный слева от планшета, в позицию блокировки . См. раздел 
"Элементы сканера" на стр. 29.
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Установка дополнительного кассетного лотка

Чтобы установить дополнительный кассетный лоток, сделайте следующее.

1. Выключите устройство и отключите шнур питания и интерфейсный кабель.

2. Выньте дополнительный кассетный лоток из картонной коробки и снимите 
с него защитные материалы.

3. Поместите дополнительный кассетный лоток в то место, где вы намерены 
установить устройство. После этого установите устройство на дополнительный 
кассетный лоток. Выровняйте соответствующие углы устройства и лотка, затем 
опускайте устройство, пока оно не будет надежно установлено на лотке.

a. Отверстие
b. Выступ

w
Предупреждение
Примите во внимание, что задняя часть устройства тяжелее. Поднимать 
устройство должны два человека, поддерживая его в определенных местах.

b
a
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Примечание
Само устройство и дополнительный кассетный лоток — довольно тяжелые предметы, 
поэтому переносить их следует только по отдельности.

4. Выньте кассету из лотка.

5. Нажмите вверх две фиксирующих петли внутри дополнительного кассетного 
лотка, поверните их по часовой стрелке, чтобы скрепить лоток и устройство.
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6. Заново вставьте кассету в лоток.

Примечание для пользователей Windows
Если утилита EPSON Status Monitor не установлена, необходимые настройки можно 
выполнить вручную в драйвере принтера. См. раздел "Настройка параметров 
дополнительного оборудования" на стр. 73.

7. Подключите интерфейсный кабель и шнур питания, затем включите 
устройство.

8. Чтобы убедиться, что дополнительное устройство установлено правильно, 
напечатайте страницу проверки состояния. См. раздел "Печать страницы 
проверки состояния" на стр. 414.

Примечание для пользователей Macintosh:
После установки или удаления дополнительных устройств необходимо удалить 
основное устройство с помощью утилиты Print Setup Utility (для Mac OS X 10.3) либо 
Print Center (для Mac OS X 10.2), а затем заново его зарегистрировать.
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Снятие дополнительного кассетного лотка

Выполните процедуру установки в обратном порядке.

Модуль памяти

Установив модуль памяти DIMM (Dual In�line Memory Module), можно увеличить 
объем памяти устройства до 576 МБ. Дополнительная память может 
потребоваться, если вы печатаете документы, насыщенные графикой.

Примечание
В устройстве предусмотрено три слота, в два из которых при изготовлении уже 
установлены модули памяти DIMM общим объемом 128 Мб (по 64 Мб каждый). 

Установка модуля памяти

Чтобы установить дополнительный модуль памяти, выполните следующее.

w
Предупреждение
Будьте осторожны, производя манипуляции внутри устройства, так как некоторые 
компоненты имеют острые края, что может нанести травму.

c
Предостережение
Перед установкой модуля памяти обязательно снимите с себя электростатический 
заряд, прикоснувшись к заземленному металлическому предмету. Иначе вы можете 
повредить чувствительные к статическому электричеству компоненты.

1. Выключите устройство и отключите шнур питания и интерфейсный кабель.

2. Снимите крышку отсека дополнительного оборудования на левой стороне 
устройства, открутив ее винт.
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3. Найдите слот(ы) для модулей дополнительной памяти.

* Слоты для модулей дополнительной памяти (слот 2  и слот 3)

c
Предостережение
Не извлекайте модуль памяти из слота 1, поскольку он используется системой.

Примечание
Модуль дополнительной памяти, как правило, устанавливается в слот 3. Однако если 
вы хотите увеличить объем памяти с помощью двух модулей (слот 2 и слот 3), 
необходимо сначала извлечь исходный модуль DIMM на 64 Мб из слота 2, а затем 
установить два дополнительных DIMM. 

4. Вставьте модуль памяти в слот до фиксации его защелки. Убедитесь, что 
в верхнем (белом) слоте имеется модуль.

c
Предостережение
❏ Не нажимайте на модуль памяти слишком сильно.

❏ Убедитесь, что вставляете модуль правильной стороной.

❏ Не удаляйте никакие модули с монтажной платы. Иначе устройство не будет 
работать.

*
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5. Закрепите крышку отсека дополнительного оборудования винтом, как 
показано ниже.

6. Подключите интерфейсный кабель и шнур питания, затем включите 
устройство.

Примечание для пользователей Windows
Если утилита EPSON Status Monitor не установлена, необходимые настройки можно 
выполнить вручную в драйвере принтера. См. раздел "Настройка параметров 
дополнительного оборудования" на стр. 73.

7. Чтобы убедиться, что дополнительное устройство установлено правильно, 
напечатайте страницу проверки состояния. См. раздел "Печать страницы 
проверки состояния" на стр. 414.

Примечание для пользователей Macintosh:
После установки или удаления дополнительных устройств необходимо удалить 
основное устройство с помощью утилиты Print Setup Utility (для Mac OS X 10.3) либо 
Print Center (для Mac OS X 10.2), а затем заново его зарегистрировать.
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Извлечение модуля памяти

c
Предостережение
Перед извлечением модуля памяти обязательно снимите с себя 
электростатический заряд, прикоснувшись к заземленному металлическому 
предмету. Иначе вы можете повредить чувствительные к статическому 
электричеству компоненты.

w
Предупреждение
Будьте осторожны, производя манипуляции внутри устройства, так как некоторые 
компоненты имеют острые края, что может нанести травму.

Выполните процедуру установки в обратном порядке.

При извлечении модуля памяти из слота надавите на защелку и выньте его, как 
показано на рисунке.
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Глава 13 

Замена расходных материалов

Сообщения о необходимости замены

При появлении следующих сообщений на ЖК�панели или в окне средства EPSON 
Status Monitor замените соответствующие расходные материалы. Можно 
продолжать печать некоторое время после появления сообщения, но Epson 
рекомендует немедленную замену, чтобы не терять в качестве печати и продлить 
срок службы устройства.

Примечание
Чтобы сбросить предупреждающее сообщение, нажмите на кнопку "Настройка"  на 
панели управления, выберите RESET MENU (МЕНЮ СБРОСА) в меню PRINTER SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ ПРИНТЕРА); затем выберите CLEAR ALL WARNING (СБРОСИТЬ ВСЕ 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ).

Если расходный материал подходит к концу, устройство перестает печатать 
и выводит следующие сообщения на ЖК�панели или в окне средства EPSON Status 
Monitor. В этом случае печать нельзя возобновить, пока не будут заменены 
закончившиеся расходные материалы.

Сообщение на 
ЖК�панели

Описание

Worn Photoconductor 
(Фотокондуктор 
изношен)

Срок службы блока фотокондуктора подошел к концу. Замените 
фотокондуктор.

Worn Fuser (Печка 
изношена)

Срок службы печки подошел к концу. Обратитесь в сервисный 
центр.

Worn uuuu Dev Unit 
(Изношено устройство 
девелопера uuuu)

Срок службы блока девелопера подошел к концу. Обратитесь 
в сервисный центр. Вместо uuuu отображается Cyan (C) 
(Голубой), Magenta (M) (Пурпурный), Yellow (Y) (Желтый) или Black 
(K) (Черный).

uuuu Toner low (Мало 
тонера uuuu)

Срок службы указанного картриджа с тонером подходит к концу. 
Приготовьте новый картридж для замены. Вместо uuuu 
отображается Cyan (C) (Голубой), Magenta (M) (Пурпурный), 
Yellow (Y) (Желтый) или Black (K) (Черный).
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* Вместо uuuu отображается Cyan (C) (Голубой), Magenta (M) (Пурпурный), Yellow (Y) (Желтый) или 
Black (K) (Черный). Например, сообщение YELLOW (Y) TONER LOW (ЖЕЛТЫЙ ТОНЕР 
ЗАКАНЧИВАЕТСЯ) означает, что срок службы картриджа с желтым тонером подходит к концу.

Примечание
❏ Одновременно может отображаться только сообщение о нехватке какого7либо одного 

расходного материала. После его замены проверьте ЖК7панель на предмет 
необходимости замены других расходных материалов.

❏ При печати с использованием изношенных расходных материалов качество не 
гарантируется. Если качество печати ниже ожидаемого, замените расходный 
материал.

❏ Печать прекращается, если заканчивающийся расходный материал может повредить 
устройство. Если печать остановлена, замените расходный материал.

Картридж с тонером

Меры предосторожности

Всегда соблюдайте следующие меры предосторожности при замене расходных 
материалов.

❏ Рекомендуем использовать оригинальный тонерный картридж. Использование 
картриджей с тонером других производителей может повлиять на качество 
печати. Epson не несет ответственности за любые повреждения ли проблемы, 
возникшие из�за использования расходных материалов, не произведенных или 
одобренных Epson.

❏ При замене картриджа с тонером всегда кладите его на чистую и ровную 
поверхность.

Сообщение на 
ЖК�панели

Описание

Replace Toner uuuu* 
(Замените картридж с 
тонером цвета uuuu)

Срок службы указанного картриджа с тонером подошел к концу.

Replace 
Photoconductor 
(Замените 
фотокондуктор)

Срок службы фотокондуктора подошел к концу. Даже если на 
ЖК-панели отображается данное сообщение, можно продолжать 
печать некоторое время, нажав на кнопку "Пуск - Ч/Б"x  или "Пуск - 
Цвет"x  на панели управления. Сообщение на ЖК-панели 
сменится с REPLACE PHOTOCONDUCTOR (ЗАМЕНИТЕ 
ФОТОКОНДУКТОР) на WORN PHOTOCONDUCTOR (ФОТОКОНДУКТОР 
ИЗНОШЕН). 
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❏ Выждите не менее часа перед установкой картриджа, занесенного с холода в 
теплое помещение, чтобы избежать повреждения от конденсата.

w
Предупреждение
❏ Не трогайте тонер руками. Не допускайте его попадания в глаза. Если тонер 

попал на кожу или одежду, немедленно смойте его водой с мылом.

❏ Держите расходные материалы в местах, недоступных детям.

❏ Не сжигайте отработанные расходные материалы, так как они могут взорваться 
и нанести травму. Утилизируйте их согласно местному природоохранному 
законодательству.

❏ Если тонер просыпался, соберите его при помощи веника и совка или влажной 
намыленной ткани. Поскольку искра может вызвать воспламенение или взрыв 
мелких частиц, не собирайте тонер пылесосом.

Замена картриджа с тонером

Для замены картриджа с тонером сделайте следующее.

1. Включите устройство.

2. Определите, какой картридж с тонером необходимо заменить, по информации, 
отображаемой на ЖК�панели, и откройте крышку A.
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3. Нажмите правый рычаг вверх, чтобы разблокировать картридж с тонером.

4. Извлеките картридж с тонером из устройства.

5. Снимите упаковку с нового картриджа и аккуратно встряхните его, как показано 
на рисунке.

6. Держа за этикетку, осторожно потяните ленту вверх и снимите ее.
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7. Вставьте картридж до упора. Стрелка в верхней части картриджа должна быть 
обращена к крышке A.

8. Нажмите правый рычаг вниз, чтобы заблокировать картридж.

Примечание
Картридж с тонером установлен правильно, если правый рычаг больше не 
поворачивается. Убедитесь, что картридж с тонером установлен правильно.

9. Закройте крышку A.
Замена расходных материалов 329



10.Проверьте наличие сообщений об ошибке на ЖК�панели. Если необходима 
замена еще одного картриджа с тонером, появится сообщение об ошибке. 
Повторите шаги 2–9 для замены картриджа.

Фотокондуктор

Меры предосторожности

Всегда соблюдайте следующие меры предосторожности при замене расходных 
материалов.

❏ Фотокондуктор весит 2,8 кг (6,16 фунтов). Обязательно плотно держите его за 
ручку при переноске.

❏ При замене не держите фотокондуктор на свету дольше необходимого. 

❏ Не поцарапайте поверхность барабана и ремень. Также, не прикасайтесь к 
барабану, потому что пальцы могут оставить на его рабочей поверхности 
жировые отпечатки, что ухудшит качество печати.

❏ Чтобы обеспечить наилучшее качество печати, храните блок фотокондуктора 
вдали от прямого солнечного света, пыли, соляных паров или вызывающих 
коррозию газов (например, аммония). Избегайте хранилищ с экстремальными 
условиями и резкими перепадами температур и влажности воздуха. 

❏ Не наклоняйте блок фотокондуктора.
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w
Предупреждение
❏ При открытии и закрытии сканирующего блока не прикасайтесь к рычагу, 

расположенному под ним. При касании рычага крышка сканирующего блока 
падает. Это может вызвать травму или повреждение устройства.

❏ Не сжигайте отработанные расходные материалы, так как они могут взорваться 
и нанести травму. Утилизируйте их согласно местному природоохранному 
законодательству.

❏ Держите расходные материалы в местах, недоступных детям.

Замена блока фотокондуктора

Чтобы заменить фотокондуктор, сделайте следующее.

1. Включите устройство.

Примечание
Перед тем, как поднять блок сканера, убедитесь, что крышка сканера плотно закрыта.

2. Поднимите сканирующий блок.
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c
Предостережение
При открытии и закрытии сканирующего блока не прикасайтесь к рычагу, 
расположенному под ним. При касании рычага крышка сканирующего блока 
падает. Это может вызвать травму или повреждение устройства.

3. Поместите удлинитель лотка в крышку B.

4. Откройте крышку B.
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w
Предупреждение
Не прикасайтесь к блоку печки, на который нанесена метка CAUTION HIGH 
TEMPERATURE (Осторожно, высокая температура), и к соседним областям. 
Во время использования устройства эти области сильно нагреваются.

5. Поднимите желтый рычаг под крышкой B.

6. Снимите блок фотокондуктора.

7. Снимите упаковку с нового фотокондуктора и удалите защитный лист.
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c
Предостережение
❏ Не прикасайтесь к ленте в верхней части устройства и к синей области 

фотокондуктора. Иначе качество печати может ухудшиться.

❏ При замене не держите фотокондуктор на свету дольше необходимого. 

8. Держа фотокондуктор за рукоятку, вставьте его до щелчка, при этом блок 
фотокондуктора должен быть выровнен по стрелкам на устройстве.

c
Предостережение
Не касайтесь частей внутри устройства.

9. Нажмите желтый рычаг вниз и закройте крышку B.
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10.При необходимости раскройте удлинитель лотка.

11.Опустите сканирующий блок в исходную позицию
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Глава 14 

Очистка и транспортировка устройства

Очистка устройства

Устройству требуется лишь минимальная очистка. Если наружные поверхности 
корпуса загрязнены или запылены, выключите устройство и оботрите корпус 
чистой и мягкой салфеткой, смоченной мягким моющим средством.

c
Предостережение
При чистке корпусных деталей устройства никогда не используйте 
спиртосодержащие жидкости и растворители. Эти вещества могут повредить как 
детали, так и сам корпус. Не допускайте попадания воды на механизм устройства и 
на его электронные компоненты.

Очистка ролика загрузки бумаги

Для очистки ролика загрузки бумаги сделайте следующее.

1. Откройте МЦ�лоток и выньте загруженную бумагу.
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2. Осторожно протрите резиновые части ролика загрузки бумаги в МЦ�лотке 
хорошо отжатой влажной тканью.

* Датчик бумаги

Примечание
При очистке ролика загрузки бумаги не повредите датчик бумаги.

Прочистка печатающей головки

Для очистки печатающей головки сделайте следующее.

1. Снимите крышку фильтра на правой стороне принтера. Откройте крышку A.

*
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2. Потяните за рычаг, регулирующий доступ к ручке очистки, который расположен 
на правой стороне принтера.

3. Осторожно задвиньте и выдвиньте голубую ручку очистки.

Примечание
Выдвигайте и задвигайте ручку полностью. Иначе очистка не будет эффективной.

4. Передвиньте в исходное положение рычаг на правой стороне принтера, 
регулирующий доступ к ручке очистки.
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5. Закройте крышку A, а затем крышку фильтра.

Очистка окна экспозиции

Если качество печати снизилось, осторожно задвиньте и выдвиньте ручку очистки, 
чтобы очистить окно экспозиции. Более подробную информацию см. в разделе 
"Прочистка печатающей головки" на стр. 337.

a. Планшет
b. Окно экспозиции

Очистка планшета

Если качество сканирования снизилось, откройте крышку сканера и протрите 
планшет сухой мягкой тканью.

b

a
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Очистка ролика загрузки бумаги из автоподатчика

Если автоподатчик перестал подавать бумагу, откройте крышку автоподатчика 
и протрите ролик влажной, хорошо отжатой тканью, чтобы удалить бумажную 
пыль.

Очистка планшета и окна экспозиции автоподатчика 
документов

Если на отсканированном изображении, факсе или копии появляется ряд точек, 
причиной этого может быть пыль или царапины на планшете или окне экспозиции 
автоподатчика документов. Очистите эти элементы.

a. Планшет

b

a
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Транспортировка устройства

Выбор места для установки устройства

При перемещении устройства всегда выбирайте место, обеспечивающее 
достаточное количество свободного пространства для его использования 
и обслуживания. Используйте следующий рисунок для определения количества 
свободного места, необходимого для нормальной эксплуатации и обслуживания 
устройства. Размеры на рисунке указаны в миллиметрах.

Если установлено следующее дополнительное оборудование, вам понадобится 
дополнительное место.

С установленным кассетным лотком на 500 листов понадобится дополнительно 
130 мм (5,1 дюйма) в нижней части устройства. 

b. Окно экспозиции автоподатчика документов

a. 920 мм (36,2 дюйма)

b. 258 мм (10,2 дюйма)

c. 868 мм (34,2 дюйма)

d. 100 мм (3,9 дюйма)

e. 300 мм (11,8 дюйма)

a

e

d

b

c
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Помимо требований к пространству всегда соблюдайте следующие правила при 
размещении устройства.

❏ Размещайте устройство рядом с электрической розеткой, откуда при 
необходимости можно легко отключить шнур питания.

❏ Устанавливайте компьютер и устройство вдали от потенциальных источников 
помех, таких как громкоговорители или базовые модули беспроводных 
телефонов.

❏ Не используйте электрическую розетку, которая управляется настенным 
выключателем или автоматическим таймером. Случайное размыкание цепи 
электропитания может привести к потере ценной информации из памяти 
компьютера и устройства.

c
Предостережение
❏ Вокруг устройства должно быть достаточно места для обеспечения хорошей 

вентиляции.

❏ Не  устанавливайте принтер в местах, подверженных воздействию прямого 
солнечного света, высокой температуры и влажности, а также в запыленных 
помещениях.

❏ Не подключайте принтер к розеткам, к которым подключены другие устройства.

❏ Пользуйтесь заземленной розеткой, соответствующей вилке сетевого шнура 
устройства. Не пользуйтесь адаптером для вилки.

❏ Используйте розетку, которая отвечает электрическим характеристикам 
устройства.

На большие расстояния

Если необходимо перевезти устройство на большие расстояния, тщательно 
упакуйте его, используя сохраненные упаковочные материалы.

Чтобы упаковать устройство, сделайте следующее.

1. Передвиньте каретку сканера в позицию блокировки через панель управления. 
Для этого нажмите на кнопку "Настройка" , выберите SCAN SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ СКАНИРОВАНИЯ) и CARRIAGE LOCK (БЛОКИРОВКА КАРЕТКИ).

2. Переместите транспортировочный замок, расположенный слева от планшета, 
в позицию блокировки . См. раздел "Элементы сканера" на стр. 29.
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3. Выключите устройство и выньте следующие элементы:

4. Наденьте все защитные материалы на устройство, после чего упакуйте его 
в его оригинальную коробку.

c
Предостережение
После транспортировки и перед тем, как начать использовать устройство, 
переместите транспортировочный замок с левой стороны от планшета в открытую 
позицию . См. раздел "Элементы сканера" на стр. 29.

На небольшие расстояния

Обязательно соблюдайте следующие меры предосторожности, когда 
перемещаете устройство на небольшие расстояния.

Устройство должны переносить не менее двух человек.

Чтобы переместить устройство на небольшое расстояние, сделайте следующее. 

a. Установленное дополнительное устройство (только 
если установлен дополнительный кассетный лоток)

b. Блок фотокондуктора

c. Загрузка бумаги

d. Интерфейсный кабель

e. Шнур питания

a

de

b

c
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1. Выключите устройство и выньте следующие элементы:

2. Поднимайте устройство, поддерживая его в определенных местах, как 
показано на рисунке.

w
Предупреждение
Примите во внимание, что задняя часть устройства тяжелее. Поднимать 
устройство должны два человека, поддерживая его в определенных местах. 

3. При переносе устройства сохраняйте его горизонтальное положение.

a. Установленное дополнительное устройство (только 
если установлен дополнительный кассетный лоток)

b. Блок фотокондуктора

c. Загрузка бумаги

d. Интерфейсный кабель

e. Шнур питания

a

de

b

c
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Глава 15 

Проблемы с печатью

Неполадки в работе принтера

Индикатор печати не загорается

Устройство не печатает (индикатор печати погашен)

Индикатор печати горит, но печать не выполняется

Причина Что делать

Возможно, шнур питания неправильно 
подключен к электрической розетке.

Отключите устройство, проверьте подключение 
шнура питания от устройства к электрической 
розетке и снова включите его.

Возможно, электрическая розетка 
управляется внешним переключателем или 
автоматическим таймером.

Удостоверьтесь, что переключатель включен, или 
подключите к розетке другое электрическое 
устройство, чтобы убедиться, что она работает 
правильно.

Причина Что делать

Устройство находится в автономном 
режиме (в состоянии offline).

Нажмите на кнопку "Пуск - Цвет"x  или "Пуск - Ч/Б" x  
один раз, чтобы переключить устройство в 
состояние готовности.

Устройство находится в режиме, отличном 
от режима печати.

Если светится индикатор режима, отличного от 
режима печати, нажмите на кнопку данного 
режима один раз, чтобы перевести устройство 
в режим печати.

Причина Что делать

Возможно, устройство неправильно 
подключено к компьютеру.

Выполните указания, изложенные в разделе 
"Подключение устройства" из Руководства по 
установке.

Интерфейсный кабель подсоединен не 
плотно.

Проверьте оба разъема интерфейсного кабеля 
между устройством и компьютером. Если 
пользуетесь параллельным интерфейсом, 
зафиксируйте сочлененный разъем боковыми 
проволочными зажимами.
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Функция заказа по Интернету не работает

Информация об оставшемся сроке службы расходных 
материалов не обновляется (только для пользователей 
Windows)

Проблемы с отпечатками

Не печатаются некоторые шрифты

Возможно, используется неподходящий 
интерфейсный кабель.

При использовании интерфейса USB кабель 
должен отвечать стандарту Revision 2.0.

Программное обеспечение неправильно 
настроено для работы с данным 
устройством.

Убедитесь, что в программе, откуда идет печать, 
выбрано нужное устройство.

Объем памяти компьютера слишком мал 
для хранения объема данных, 
содержащихся в вашем документе.

Попытайтесь понизить разрешение изображения 
документа в приложении или увеличить объем 
памяти компьютера.

Причина Что делать

Утилита EPSON Status Monitor не 
установлена, или при установке не указан 
требуемый URL-адрес.

Установите EPSON Status Monitor должным 
образом. См. раздел "Установка EPSON Status 
Monitor" на стр. 74.

Причина Что делать

Интервал обновления информации по 
расходным материалам слишком длинный.

Щелкните кнопку Get Information Now (Получить 
информацию сейчас) в диалоговом окне 
Consumables Info Settings (Настройки информации 
по расходным материалам). В данном 
диалоговом окне также можно настроить 
интервал обновления информации о расходных 
материалах.

Причина Что делать

Выбранный шрифт не поддерживается 
принтером.

Убедитесь, что установлен правильный шрифт. 
Дополнительную информацию см. в Руководстве 
по шрифтам.
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Отпечаток искажен

Примечание
Если страница проверки состояния распечатывается неправильно, возможно, устройство 
повреждено. Обратитесь в авторизованный сервисный центр.

Проблемы при цветной печати

Цветная печать невозможна

Цвет отпечатка различается при печати на разных принтерах

Причина Что делать

Интерфейсный кабель подсоединен не 
плотно.

Убедитесь, что интерфейсный кабель подключен 
плотно.

Возможно, используется неподходящий 
интерфейсный кабель.

При использовании интерфейса USB кабель 
должен отвечать стандарту Revision 2.0.

Причина Что делать

В драйвере принтера в качестве значения 
параметра Color (Цветная) задано Black 
(Черно�белая).

Задайте значение параметра Color (Цветная).

Настройки цвета в используемой 
программе не подходят для цветной 
печати.

Убедитесь, что настройки программы подходят 
для цветной печати

Причина Что делать

Настройки по умолчанию и таблицы цветов 
из драйвера принтера зависят от модели 
устройства.

В диалоговом окне More Settings (Дополнительно) 
драйвера принтера задайте значение параметра 
Gamma (Гамма) равным 1,8 и повторите печать. 
Если отпечаток по-прежнему не печатается 
в нужном цвете, отрегулируйте все цвета 
с помощью ползунка. Дополнительную 
информацию по диалоговому окну More Settings 
(Дополнительные настройки) см. в интерактивной 
справке по драйверу принтера.
Проблемы с печатью 347



Цвет отпечатка отличается от цвета на экране монитора

Проблемы с качеством печати

Фон затемнен или загрязнен

Причина Что делать

Цвета на отпечатке не в точности 
соответствуют цветам на мониторе, так как 
мониторы и устройства подобного типа 
используют различные цветовые системы: 
мониторы используют RGB (red, green, blue: 
красный, зеленый и голубой), а подобные 
устройства — CMYK (cyan, magenta, 
yellow, black: голубой, пурпурный, желтый и 
черный). 

Хотя достаточно трудно идеально настроить 
соответствие цветов, выбор в драйвере принтера 
параметра ICM (Windows) либо ColorSync 
(Macintosh) может улучшить соответствие цветов 
между различными устройствами. Подробности 
см. в интерактивной справке по драйверу 
принтера.

В Macintosh параметр System Profile 
(Профиль системы) не используется.

Для правильного использования параметра 
ColorSync (Синхронизация цветов) устройство 
ввода и приложение должны поддерживать 
ColorSync, а монитор должен применять System 
Profile (Профиль системы).

В драйвере принтера можно выбрать 
PhotoEnhance.

Функция PhotoEnhance регулирует контрастность 
и яркость исходного изображения и поэтому 
может быть неприемлема для печати ярких 
изображений.

Причина Что делать

Вы используете на устройстве бумагу 
неправильного типа.

Если поверхность бумаги слишком шершавая, 
напечатанные буквы будут искаженными или 
рваными. Для получения хороших результатов 
используйте специальную бумагу EPSON или 
гладкую бумагу высокого качества для печати на 
копировальных аппаратах. Подробности 
о выборе бумаги см. в разделе "Доступные типы 
бумаги" на стр. 416.

Путь протяжки бумаги внутри устройства 
может быть загрязнен.

Очистите внутренние компоненты устройства, 
распечатав три страницы, содержащие только 
один символ.
Проблемы с печатью 348



На отпечатке появляются белые точки

Неоднородное качество печати на странице

Неоднородное качество отпечатка полутонового изображения

Причина Что делать

Путь протяжки бумаги внутри устройства 
может быть загрязнен.

Выключите устройство. Очистите внутренние 
компоненты устройства, распечатав три 
страницы, содержащие только один символ.

Причина Что делать

Используемая бумага сырая или 
промокшая.

Не храните бумагу в сырых помещениях 
с повышенной влажностью воздуха.

Печатающая головка загрязнена. О прочистке печатающей головки см. раздел 
"Прочистка печатающей головки" на стр. 337.

Срок службы одного из картриджей 
с тонером может заканчиваться.

Если на ЖК-панели или в утилите EPSON Status 
Monitor отображается сообщение о том, что срок 
службы одного из картриджей с тонером 
заканчивается, замените данный картридж. См. 
раздел "Картридж с тонером" на стр. 326.

Информацию об оставшемся сроке службы 
картриджей с тонером также можно посмотреть 
на вкладке Basic Settings (Основные настройки) 
в драйвере принтера.

Возможно, причина в неполадках 
фотокондуктора.

Замените блок фотокондуктора. См. раздел 
"Фотокондуктор" на стр. 330.

Причина Что делать

Используемая бумага сырая или 
промокшая.

Не храните бумагу в сырых помещениях 
с повышенной влажностью воздуха. Используйте 
бумагу сразу после распаковки.

Срок службы одного из картриджей 
с тонером может заканчиваться.

Если на ЖК-панели или в утилите EPSON Status 
Monitor отображается сообщение о том, что срок 
службы одного из картриджей с тонером 
заканчивается, замените данный картридж. См. 
раздел "Картридж с тонером" на стр. 326.

В Windows информацию об оставшемся сроке 
службы картриджей с тонером также можно 
посмотреть на вкладке Basic Settings (Основные 
настройки) в драйвере принтера.
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Тонер смазывается

Пропущенные области на отпечатанном изображении

Возможно, причина в неполадках 
фотокондуктора.

Замените блок фотокондуктора. См. раздел 
"Фотокондуктор" на стр. 330.

Печатающая головка загрязнена. О прочистке печатающей головки см. раздел 
"Прочистка печатающей головки" на стр. 337.

Причина Что делать

Используемая бумага сырая или 
промокшая.

Не храните бумагу в сырых помещениях 
с повышенной влажностью воздуха.

Вы используете на устройстве бумагу 
неправильного типа.

Для получения хороших результатов используйте 
специальную бумагу Epson или гладкую бумагу 
высокого качества для печати на копировальных 
аппаратах. Подробности о выборе бумаги см. 
в разделе "Доступные типы бумаги" на стр. 416.

Путь протяжки бумаги внутри устройства 
может быть загрязнен.

Очистите внутренние компоненты устройства, 
распечатав три страницы, содержащие только 
один символ.

Возможно, причина в неполадках 
фотокондуктора.

Замените блок фотокондуктора. См. раздел 
"Фотокондуктор" на стр. 330.

Причина Что делать

Используемая бумага сырая или 
промокшая.

Устройство особо чувствительно к влажности 
бумаги. Чем выше содержание влаги, тем светлее 
отпечаток. Не храните бумагу в сырых помещениях 
с повышенной влажностью воздуха.

Вы используете на устройстве бумагу 
неправильного типа.

Если поверхность бумаги слишком шершавая, 
напечатанные буквы будут искаженными или 
рваными. Для получения хороших результатов 
используйте специальную бумагу Epson или 
гладкую бумагу высокого качества для печати на 
копировальных аппаратах. Подробности 
о выборе бумаги см. в разделе "Доступные типы 
бумаги" на стр. 416.
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Выводятся совершенно чистые страницы

Отпечатанное изображение светлое или бледное

Причина Что делать

Устройство загружает несколько листов 
одновременно.

Извлеките стопку бумаги и встряхните ее. 
Подбейте ее на плоской поверхности, чтобы 
подравнять края листов, и загрузите заново.

Срок службы одного из картриджей 
с тонером может заканчиваться.

Если на ЖК-панели или в утилите EPSON Status 
Monitor отображается сообщение о том, что срок 
службы одного из картриджей с тонером 
заканчивается, замените данный картридж. См. 
раздел "Картридж с тонером" на стр. 326.

В Windows информацию об оставшемся сроке 
службы картриджей с тонером также можно 
посмотреть на вкладке Basic Settings (Основные 
настройки) в драйвере принтера.

Проблема может быть связана 
с приложением, с интерфейсным кабелем 
или с самим устройством.

Проверьте настройки приложения и 
интерфейсный разъем, после этого распечатайте 
страницу проверки состояния. См. раздел "Печать 
страницы проверки состояния" на стр. 300. Если 
чистые листы продолжают выходить, возможно, 
устройство неисправно. Выключите его 
и обратитесь в сервисный центр

Неправильно настроен параметр Paper 
Size (Размер бумаги).

Убедитесь, что установили правильный размер 
бумаги в меню Tray (Лоток) панели управления 
принтера.

Возможно, причина в неполадках 
фотокондуктора.

Замените блок фотокондуктора. См. раздел 
"Фотокондуктор" на стр. 330.

Причина Что делать

Используемая бумага сырая или 
промокшая.

Не храните бумагу в сырых помещениях 
с повышенной влажностью воздуха.

Активирован режим Toner Save (Экономия 
тонера).

Отключите режим Toner Save (Экономия тонера) 
в драйвере принтера.

Срок службы одного из картриджей с 
тонером может заканчиваться.

Если на ЖК-панели или в утилите EPSON Status 
Monitor отображается сообщение о том, что срок 
службы одного из картриджей с тонером 
заканчивается, замените данный картридж. См. 
раздел "Картридж с тонером" на стр. 326.

В Windows информацию об оставшемся сроке 
службы картриджей с тонером также можно 
посмотреть на вкладке Basic Settings (Основные 
настройки) в драйвере принтера.
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Непечатаемая сторона страницы загрязнена

Проблемы с памятью

Снизилось качество печати

Недостаточно памяти для печати текущего задания

Возможно, причина в неполадках 
фотокондуктора.

Замените блок фотокондуктора. См. раздел 
"Фотокондуктор" на стр. 330.

Печатающая головка загрязнена. О прочистке печатающей головки см. раздел 
"Прочистка печатающей головки" на стр. 337.

Причина Что делать

Вероятно, просыпался тонер на пути 
протяжки бумаги.

Очистите внутренние компоненты устройства, 
распечатав три страницы, содержащие только 
один символ.

Причина Что делать

Объем памяти устройства недостаточен 
для печати необходимого уровня качества, 
поэтому устройство автоматически 
снижает уровень качества для 
продолжения печати.

Если вас не удовлетворяет уровень качества 
печати, вы можете в качестве временного решения 
снизить насыщенность графики в документе.

Впоследствии необходимо увеличить объем 
памяти принтера.

Причина Что делать

Объем памяти устройства недостаточен 
для печати текущего задания.

Вы можете в качестве временного решения 
снизить насыщенность графики в документе либо 
увеличить объем памяти принтера (более 
приемлемый вариант).
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Недостаточно памяти для печати всех копий документа

Проблемы печати в режиме PostScript 3

Проблемы, перечисленные в этом разделе, могут встретиться при работе 
с драйвером PostScript. Все инструкции см. в драйвере принтера PostScript.

Принтер неправильно печатает в режиме PostScript

Причина Что делать

Объем памяти устройства недостаточен 
для печати всех копий документа.

Отправляйте на печать только одну копию 
документа. Не печатайте слишком объемные 
задания или добавьте памяти. Подробности 
о добавлении памяти см. в разделе "Модуль 
памяти" на стр. 321.

Причина Что делать

Установлен неверный режим эмуляции 
принтера.

По умолчанию установлен режим Auto (Авто), 
поэтому принтер может автоматически 
определить кодировку данных при получении 
задания печати и выбрать соответствующий 
режим эмуляции. Тем не менее, иногда принтер не 
может выбрать правильный режим эмуляции. В 
этом случае необходимо вручную установить 
режим PS3.

Установите режим эмуляции в меню SelecType 
Emulation принтера. См. раздел "Меню Emulation 
(Эмуляция)" на стр. 280.

Установлен неверный режим эмуляции 
принтера для используемого интерфейса.

Для каждого интерфейса, на который приходят 
данные заданий печати, можно настроить свой 
режим эмуляции. Установите режим эмуляции PS3 
для используемого интерфейса. 

Установите режим эмуляции в меню SelecType 
Emulation принтера. См. раздел "Меню Emulation 
(Эмуляция)" на стр. 280.
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Принтер не печатает

Драйвер принтера или сам принтер отсутствуют в программах 
Printer Setup (в Mac OS X 10.3.х или 10.4.x) или Print Center (в Mac 
OS X 10.2.х).

Шрифт на отпечатках отличается от шрифта на экране

Причина Что делать

В диалоговом окне Print (Печать) 
установлен флажок Print to file (Печать 
в файл) (кроме Mac OS X).

Снимите флажок Print to file (Печать в файл) 
в диалоговом окне Print (Печать).

На вкладке Output Option диалогового 
окна Print (Печать) установлен флажок Save 
as File (Сохранить как файл) (только в Mac 
OS X).

Снимите флажок Save as File (Сохранить как 
файл) на вкладке Output Option диалогового окна 
Print (Печать).

Выбран неверный драйвер принтера. Убедитесь, что выбран драйвер принтера 
PostScript, который используется для печати.

В меню Emulation (Эмуляция) панели 
управления принтера задан режим, 
отличный от AUTO (АВТО) или PS3, для 
используемого интерфейса.

Установите режим AUTO (АВТО) или PS3.

Причина Что делать

Изменилось имя принтера. Обратитесь за помощью к администратору сети 
и выберите нужное имя принтера.

Неправильно задана зона AppleTalk. Откройте Printer Setup Utility (в Mac OS X 10.3.х 
и 10.4.x) или Print Center (в Mac OS X 10.2.х), затем 
выберите зону AppleTalk, к которой подключен 
принтер.

Причина Что делать

Экранные шрифты PostScript не 
установлены.

На компьютере необходимо установить экранные 
шрифты PostScript. В противном случае 
используемые шрифты будут заменяться 
какими-либо другими шрифтами при отображении 
на экране.
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Края текста и/или изображений неровные

Принтер неправильно печатает через интерфейс USB

Только для пользователей Windows

Параметр Send TrueType fonts to printer 
according to the font Substitution Table 
(Отправлять шрифты TrueType на принтер в 
соответствии с таблицей замены шрифтов) 
на вкладке Fonts (Шрифты)диалогового 
окна свойств принтера включен, но шрифты 
TrueType не заменяются шрифтами 
принтера.
(В Windows Me или 98)

Соответствующие подстановочные шрифты 
неверно указаны на вкладке Device Settings 
(Параметры устройства) диалогового окна 
свойств принтера.
(В Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64 или 
2000)

Если параметр Send TrueType fonts to printer 
according to the font Substitution Table (Отправлять 
шрифты TrueType на принтер в соответствии с 
таблицей замены шрифтов) на вкладке Fonts 
(Шрифты) диалогового окна свойств принтера 
включен, шрифты TrueType заменяются шрифтами 
принтера перед печатью. Укажите нужные 
подстановочные шрифты, используя таблицу Font 
Substitution (Подстановка шрифтов).

Укажите нужные подстановочные шрифты, 
используя таблицу Font Substitution (Подстановка 
шрифтов).

Причина Что делать

Выбрано качество печати Fast (Быстрая). Измените значение параметра Print Quality 
(Качество печати) на Quality (Качество).

Объем памяти принтера недостаточен. Увеличьте объем памяти принтера.

Причина Что делать

Только для пользователей Windows

Параметр Data Format (Формат данных) в 
диалоговом окне свойств принтера не 
установлен в ASCII или TBCP.

Принтер, подключенный к компьютеру через 
интерфейс USB, не может печатать двоичные 
данные. Щелкните кнопку Advanced 
(Расширенные) на вкладке PostScript диалогового 
окна свойств принтера и выберите ASCII или TBCP 
в качестве значения параметра Data Format 
(Формат данных).

Если на вашем компьютере установлена ОС Vista, 
Vista x64, XP или XP x64, щелкните вкладку Device 
Settings (Параметры устройства) в диалоговом 
окне свойств принтера, затем щелкните Output 
Protocol (Протокол вывода) и выберите значение 
ASCII или TBCP.
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Принтер неправильно печатает через сетевой интерфейс

Причина Что делать

Значение параметра Data Format (Формат 
данных) не соответствует формату данных, 
указанному в приложении (кроме Mac 
OS X)

Если файл создан в приложении, позволяющем 
изменять формат данных или кодировку, 
например в Photoshop, убедитесь, что формат 
данных приложения совпадает с настройками 
драйвера принтера.

Только для пользователей Windows

Для подключения компьютера к сети 
используется протокол AppleTalk в среде 
Windows 2000, и параметрам Send CTRL+D 
Before Each Job (Отправлять CTRL+D перед 
каждым заданием) или Send CTRL+D After 
Each Job (Отправлять CTRL+D после 
каждого задания) на вкладке Device 
Settings (Параметры устройства) 
в диалоговом окне свойств принтера 
присвоено значение Yes (Да).

Убедитесь, что параметрам Send CTRL+D Before 
Each Job (Отправлять CTRL+D перед каждым 
заданием) и Send CTRL+D After Each Job 
(Отправлять CTRL+D после каждого задания) 
присвоено значение No (Нет).

Только для пользователей Windows

Объем данных слишком велик.

Щелкните кнопку Advanced (Расширенные) на 
вкладке PostScript в диалоговом окне свойств 
принтера и измените значение параметра Data 
Format (Формат данных) с ASCII data (Данные 
ASCII) (используется по умолчанию) на Tagged 
binary communications protocol (Протокол TBCP).

Когда параметр BINARY (ДВОИЧНЫЕ ДАННЫЕ) 
имеет значение ON (ВКЛ.), протокол TBCP 
недоступен. Используйте двоичный протокол. 
Более подробную информацию см. в разделе 
"Меню PS3" на стр. 288.

Только для пользователей Windows

Не удается напечатать данные на 
принтере, подключенном через сетевой 
интерфейс.

Щелкните кнопку Advanced (Расширенные) на 
вкладке PostScript в диалоговом окне свойств 
принтера и измените значение параметра Data 
Format (Формат данных) с ASCII data (Данные 
ASCII) (используется по умолчанию) на Tagged 
binary communications protocol (Протокол TBCP).

Когда параметр BINARY (ДВОИЧНЫЕ ДАННЫЕ) 
имеет значение ON (ВКЛ.), протокол TBCP 
недоступен. Используйте двоичный протокол. 
Более подробную информацию см. в разделе 
"Меню PS3" на стр. 288.
Проблемы с печатью 356



Произошла неизвестная ошибка (только в Macintosh)

Проблемы печати в режиме PCL6/5

Проблемы, перечисленные в данном разделе, могут возникнуть при печати 
в режиме PCL6. Все инструкции см. в драйвере принтера PCL6.

Принтер не печатает

Принтер неправильно печатает в режиме PCL

Причина Что делать

Версия Mac OS, которая установлена на 
вашем компьютере, не поддерживается.

С данным драйвером принтера можно работать 
на компьютере Macintosh под управлением Mac 
OS X 10.2.8 или более поздней версии.

Причина Что делать

В диалоговом окне Print (Печать) выбран 
флажок Print to file (Печать в файл).

Снимите флажок Print to file (Печать в файл) 
в диалоговом окне Print (Печать).

Причина Что делать

(Только для режима PCL5c) Для 
параметра Graphics Mode 
(Графический режим) может быть 
задано значение HP�GL/2 , а в данные 
для печати могут входить данные, 
которые не печатаются при таких 
настройках.

Откройте драйвер принтера, перейдите на вкладку 
General (Общие), щелкните Options (Параметры) 
и выберите Raster as Graphics Mode (Растр как 
графический режим).

Для параметра Image Optimum 
(Оптимальное качество изображения) 
может быть выбрано значение Auto 
(Автоматически) или On (Вкл.), 
а в данные для печати могут входить 
данные, которые не печатаются при 
таких настройках.

На панели управления принтером выберите Printing 
Menu (Меню печати) и задайте для параметра 
Image Optimum (Оптимальное качество 
изображения) значение Off (Выкл.).
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Шрифт на отпечатках отличается от шрифта на экране

Края текста и/или изображений неровные

Кнопка Custom (Пользовательский) целиком отображается 
серой, и невозможно создать пользовательский размер 
бумаги (только для Windows Vista/Vista x64)

Причина Что делать

Экранные шрифты EPSON не 
установлены.

На компьютере необходимо установить экранные 
шрифты. В противном случае используемые шрифты 
будут заменяться какими-либо другими шрифтами 
при отображении на экране.

Причина Что делать

Для разрешения выбрано значение Fast 
(300 dpi) [Быстро (300 точек на дюйм)].

Откройте драйвер принтера, перейдите на вкладку 
Print Quality (Качество печати) и выберите для 
разрешения значение Fine (600 dpi) [Точно (600 точек 
на дюйм)].

Объем памяти принтера недостаточен. Увеличьте объем памяти принтера.

Для параметра RITech задано значение 
Off (Выкл.).

Откройте драйвер принтера, перейдите на вкладку 
Print Quality (Качество печати) и выберите для 
параметра RITech значение On (Вкл.) из 
раскрывающегося списка.

Причина Что делать

Щелкнув правой кнопкой мыши на значке 
принтера в разделе Printers (Принтеры) 
панели управления (Control Panel), вы 
открыли драйвер принтера из Printing 
Preferences…(Настройки печати).

Щелкнув правой кнопкой мыши на значке принтера в 
разделе Printers (Принтеры) панели управления 
(Control Panel), выберите Run as administrator (Запуск 
от имени администратора) и щелкните Open 
(Открыть). В открывшемся окне перейдите на 
вкладку Printer (Принтер) и щелкните Printing 
Preferences…(Настройка печати).
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Элементы, расположенные на вкладках Tray (Лоток) или Printer 
(Принтер) целиком отображаются серыми и их невозможно 
изменить (только для Windows Vista/Vista x64)

Причина Что делать

Щелкнув правой кнопкой мыши на значке 
принтера в разделе Printers (Принтеры) 
панели управления (Control Panel), вы 
открыли драйвер принтера из Properties 
(Свойства).

Щелкнув правой кнопкой мыши на значке принтера в 
разделе Printers (Принтеры) панели управления 
(Control Panel), выберите Run as administrator (Запуск 
от имени администратора) и щелкните Properties 
(Свойства).
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Глава 16 

Неполадки при сканировании

Неполадки в работе сканера

Причиной неполадок, возникающих во время работы с этим устройством, часто 
являются проблемы с ПО и компьютером. Неполадки в работе устройства 
происходят по следующим причинам.

❏ Неверно настроен интерфейс

❏ Неверно настроен компьютер или ПО

❏ Неправильно работает ПО

Правильная настройка описана в "Руководстве по установке". Возможные 
решения можно найти в документации, которая прилагается к вашему компьютеру 
или ПО.

Индикатор печати не загорается.

Проверьте, что шнур питания вставлен в розетку, и устройство включено, нажав на 
кнопку питания.

Если не удается решить проблему, обратитесь за помощью к поставщику или 
квалифицированному специалисту службы поддержки.

Устройство не сканирует.

Сделайте следующее.

❏ Подождите, пока индикатор печати не засветится зеленым светом (это значит, 
что устройство готово к сканированию).

❏ Система может работать неправильно, если вы применяете USB�кабель, 
отличный от поставляемого EPSON. Используйте USB�кабель, который 
прилагается к устройству.

❏ Устройство может работать неверно, если оно подключено к компьютеру через 
несколько разветвителей. В этом случае подключите устройство напрямую 
к USB�порту компьютера или через один разветвитель.
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При выборе Local PC (Локальный ПК) процесс сканирования не 
запускается.

Если устройство подключено к компьютеру через USB�интерфейс, попробуйте 
сделать следующее.

❏ Убедитесь, что утилита EPSON Scan установлена.

❏ В Windows Vista или XP
Щелкните вкладку Events (События) в диалоговом окне Properties (Свойства) 
устройства и убедитесь, что флажок Take no action (Ничего не 
предпринимать) снят. Также убедитесь в том, что в списке Select an event 
(Выбор события) выбрана кнопка "Пуск" (Start Button) и установлен флажок 
Start this program (Запустить эту программу).

❏ В Windows Me, 98 и 2000
Щелкните вкладку Events (События) в диалоговом окне Properties (Свойства) 
устройства и проверьте, что флажок Disable device events (Отменить 
события, генерируемые устройством) снят. Также проверьте, выбрана ли 
в списке Scanner events (События, генерируемые сканером) кнопка "Пуск" 
(Start Button) и отмечено ли нужное приложение в списке Send to this 
application (Отправить этому приложению).

❏ Для пользователей Mac OS X

В режиме Classic (Классический) функция Local PC (Локальный ПК) 
недоступна с панели задач. Поэтому вам необходимо выйти из данного 
режима. После первой установки ПО только пользователь, который ее 
выполнил, может использовать функцию Local PC (Локальный ПК). 
Остальные пользователи сначала должны запустить EPSON Scanner Monitor из 
папки Applications; после этого они смогут использовать данную кнопку для 
автоматического запуска приложений сканирования.

После нажатия кнопки Local PC (Локальный ПК) в Mac OS X 
запускается режим Classic (Классический).

Не устанавливайте ПО сканера в среде Mac OS X в режиме Classic (Классический).

Не удается отсканировать несколько изображений

Сделайте следующее.

❏ Размещайте фотографии так, чтобы между ними оставалось не меньше 20 мм.

❏ Убедитесь, что используемое приложение поддерживает функцию 
сканирования нескольких изображений.
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Неполадки в работе программного обеспечения

Примечание
Некоторые настройки EPSON Scan могут быть недоступны и затемнены в зависимости от 
возможностей сканера и текущих выбранных настроек.

Невозможно запустить Epson Scan

❏ Убедитесь, что индикатор включения сканера P горит.

❏ Выключите сканер и компьютер и затем проверьте, что устройство 
и компьютер соединены кабелем USB.

❏ Сканер может работать неправильно, если компьютер находится в режиме 
ожидания (Windows) или в «спящем» режиме (Mac OS X). Перезапустите EPSON 
Scan и начните сканирование.

❏ Сканер может работать неправильно, если вы обновили свою операционную 
систему, но не переустановили Epson Scan. Более подробную информацию об 
установке и переустановке ПО см. в разделе "Удаление ПО сканера" 
на стр. 369.

❏ Убедитесь, что в вашем приложении для сканирования выбрана утилита Epson 
Scan. Более подробную информацию см. в разделе "Сканирование с помощью 
других программ" на стр. 158.

❏ Убедитесь, что рядом с именем устройства в разделе Imaging devices 
(Устройства обработки изображений) на вкладке Device Manager 
(Диспетчер устройств) нет вопросительного (?) или восклицательного (!) знака. 
Если такие знаки присутствуют или сканер отображается как Unknown device 
(Неизвестное устройство), удалите ПО Epson Scan, как описано в разделе 
"Удаление Epson Scan" на стр. 369. Заново установите эту утилиту, выполняя 
инструкции в Руководстве по установке.

ПО сканера работает неправильно

❏ Удостоверьтесь, что компьютер отвечает требованиям к объему памяти 
и другим системным требованиям ваших приложений. См. документацию 
к оборудованию и ПО.

❏ В Windows проверьте, не присутствует ли значок сканера в нескольких 
экземплярах в утилите Scanners and Cameras (Сканеры и камеры). Сделайте 
следующее.
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В Windows Vista, XP и Me
Дважды щелкните значок Scanners and Cameras (Сканеры и камеры) на 
панели управления. Удалите ваш сканер из списка установленных устройств и 
заново установите Epson Scan, следуя инструкциям из Руководства по 
установке.

В Windows 98 SE и 2000
Дважды щелкните значок Scanners and Cameras (Сканеры и камеры) на 
панели управления. Удалите сканер из списка установленных устройств 
и переустановите EPSON Scan, следуя инструкциям из Руководства по 
установке.

❏ Сканер может работать неправильно, если компьютер находится в режиме 
ожидания (Windows) или в «спящем» режиме (Mac OS X). Перезапустите EPSON 
Scan и начните сканирование.

❏ Сканер может работать неправильно, если вы обновили свою операционную 
систему, но не переустановили Epson Scan. Более подробную информацию об 
установке и переустановке ПО см. в разделе "Удаление ПО сканера" 
на стр. 369.

Сканирование занимает слишком много времени

❏ Компьютер с высокоскоростным портом USB 2.0 сканирует быстрее, чем 
компьютер с портом USB 1.1. Если для подсоединения сканера вы используете 
USB 2.0, убедитесь, что этот порт соответствует системным требованиям. 
Более подробную информацию см. в разделе "Требования к системе" 
на стр. 146. 

❏ Чтобы сократить время сканирования, попробуйте отсканировать оригиналы 
с меньшим разрешением (Resolution). Более подробную информацию см. 
в разделе "Выбор необходимого разрешения" на стр. 168.

Проблемы с качеством сканирования

Края документа не сканируются

Располагайте документ на планшете, отодвинув его от направляющих на 2,5 мм по 
вертикали и горизонтали для предотвращения нежелательной обрезки краев 
изображения.
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Вместо отсканированного изображения получаются только 
несколько точек

❏ Убедитесь, что документ размещен на планшете стороной для сканирования 
вниз. Более подробную информацию см. в разделе "Настройки исходного 
документа" на стр. 148.

❏ При сканировании с параметром Black&White (Черно{белое) в режиме Home 
(Простой) или Professional (Профессиональный), измените параметр 
Threshold (Порог). Более подробную информацию см. в разделе "Коррекция 
цвета и другие настройки изображения" на стр. 174.

На отсканированном изображении постоянно появляется 
линия точек

Возможно, планшет испачкан или поцарапан. Очистите планшет. Более 
подробную информацию см. в разделе "Очистка планшета и окна экспозиции 
автоподатчика документов" на стр. 340. Если устранить проблему не удалось, 
обратитесь в сервисный центр.

Прямые линии изображения получаются ступенчатыми

Проверьте, что документ расположен на планшете без перекоса. Вертикальные 
и горизонтальные линии должны быть выровнены по масштабным линейками 
сверху и сбоку на планшете.

Все изображение искажено или смазано

❏ Проверьте, что документ прилегает всей поверхностью к стеклу планшета. 
Также убедитесь, что оригинал не измят и не скручен.

c
Предостережение
Не кладите на планшет тяжелые предметы.

❏ Убедитесь, что вы случайно не сдвинули документ во время сканирования.
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❏ Удостоверьтесь, что устройство стоит на плоской устойчивой поверхности.

❏ Выберите параметр Unsharp Mask Filter (Повышение резкости) в главном 
окне профессионального режима EPSON Scan. Более подробную информацию 
см. в разделе "Коррекция цвета и другие настройки изображения" на стр. 174.

❏ В окне профессионального режима EPSON Scan выполните настройку 
параметра Auto Exposure (Автоэкспозиция). Более подробную информацию 
см. в разделе "Коррекция цвета и другие настройки изображения" на стр. 174.

В диалоговом окне Configuration (Конфигурация) выберите Color Control 
(Регулировка цвета) и Continuous auto exposure (Постоянная 
автоэкспозиция), либо выберите Color (Цвет) и щелкните Recommended 
Value (Рекомендованное значение) для возврата к установкам параметра 
Auto Exposure (Автоэкспозиция) по умолчанию. Более подробную информацию 
см. в справке к приложению Epson Scan.

❏ Увеличьте значение параметра Resolution (Разрешение) для вашего документа. 
Более подробную информацию см. в разделе "Выбор необходимого 
разрешения" на стр. 168.

Цветные пятна на краях изображения или цвета искажены

Если сканируемый документ имеет большую толщину или он измят по краям, это 
может вызывать нарушение цветопередачи. Закройте кромки документа бумагой, 
чтобы исключить попадание внешнего света.

Изображение слишком темное
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❏ В диалоговом окне Configuration (Конфигурация) измените значение 
параметра Display Gamma (Гамма дисплея) сканируемого изображения в 
соответствии с устройством вывода, например, монитором или принтером. 
Более подробную информацию см. в справке к приложению Epson Scan.

❏ В окне профессионального режима EPSON Scan выполните настройку 
параметра Auto Exposure (Автоэкспозиция). Более подробную информацию 
см. в разделе "Коррекция цвета и другие настройки изображения" на стр. 174.

В диалоговом окне Configuration (Конфигурация) выберите Color Control 
(Регулировка цвета) и Continuous auto exposure (Постоянная 
автоэкспозиция), либо выберите Color (Цвет) и щелкните Recommended 
Value (Рекомендованное значение) для возврата к установкам параметра 
Auto Exposure (Автоэкспозиция) по умолчанию. Более подробную информацию 
см. в справке к приложению Epson Scan.

❏ В режиме Home (Простой) или Professional (Профессиональный) проверьте 
настройки яркости и контрастности (см. раздел "Коррекция цвета и другие 
настройки изображения" на стр. 174). Или измените яркость в режиме 
Professional (Профессиональный), используя гистограмму (см. справку по 
EPSON Scan).

❏ В режиме Professional (Профессиональный) измените яркость, используя 
гистограмму. Более подробную информацию см. в справке к приложению 
Epson Scan.

❏ Проверьте параметры яркости и контрастности вашего монитора.

Изображение с обратной стороны оригинала появляется на 
отсканированном изображении

Если оригинал напечатан на тонкой бумаге, изображение с обратной стороны 
оригинала может распознаться сканером и появиться на отсканированном 
изображении. Попытайтесь отсканировать оригинал, положив поверх его лист 
черной бумаги. Также убедитесь, что для параметров Document Type (Тип 
документа) и Image Type (Тип изображения) выбраны значения, соответствующие 
вашему оригиналу. Более подробную информацию см. в разделе "Выполнение 
основных настроек" на стр. 163.

Появление муара на сканированном изображении

Муар является перекрещивающейся сеткой, которая появляется на 
отсканированных изображениях при сканировании печатных материалов. Это 
результат световой интерференции, которая происходит вследствие разницы 
в шаге сканирования и растровой сетки.
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❏ Установите флажок Descreening Filter (Удаление муара) в главном окне 
режима Home (Простой) или Professional (Профессиональный). В 
профессиональном режиме укажите соответствующий документу параметр 
Screen Ruling (Линиатура) для функции Descreening Filter (Удаление муара) 
и сбросьте выбор параметра Unsharp Mask Filter (Повышение резкости). 
Более подробную информацию см. в разделе "Коррекция цвета и другие 
настройки изображения" на стр. 174.

❏ Уменьшите значение параметра Resolution (Разрешение). Более подробную 
информацию см. в разделе "Выбор необходимого разрешения" на стр. 168.

Примечание
Вы не сможете удалить муар при сканировании с разрешением более 601 точки на 
дюйм.

Плохая точность оптического распознавания 
отсканированного текста

❏ Проверьте, что документ расположен на планшете без перекоса. Вертикальные 
и горизонтальные линии должны быть выровнены по масштабным линейкам 
сверху и сбоку на планшете.

❏ В простом режиме для параметра Image Type (Тип изображения) выберите 
значение Black&White (Черно{белое). В профессиональном режиме для 
параметра B&W Option (Улучшение черно�белых изображений) выберите 
значение None (Нет). Попробуйте отрегулировать параметр Threshold 
(Порог).

❏ Обратитесь к документации к программе распознавания текста, чтобы узнать, 
какие настройки вы должны использовать.

Муар на 
оригинальном 
изображении

Муар удален
Неполадки при сканировании 367



Цвета отличаются от цветов оригинала

❏ В простом или профессиональном режиме измените значение параметра 
Image Type (Тип изображения). Более подробную информацию см. в разделе 
"Выполнение основных настроек" на стр. 163. Попробуйте различные 
сочетания этих настроек.

❏ В диалоговом окне Configuration (Конфигурация) измените значение 
параметра Display Gamma (Гамма дисплея) сканируемого изображения 
в соответствии с устройством вывода, например, монитором или принтером. 
Более подробную информацию см. в справке к приложению Epson Scan.

❏ В окне профессионального режима EPSON Scan выполните настройку 
параметра Auto Exposure (Автоэкспозиция). Попробуйте выбрать другое 
значение параметра Tone Correction (Коррекция тона). Более подробную 
информацию см. в разделе "Коррекция цвета и другие настройки 
изображения" на стр. 174.

❏ Попробуйте выполнить следующие настройки в окне конфигурации: Color 
Control (Контроль цвета), Continuous auto exposure (Постоянная 
автоэкспозиция) и Recommended Value (Рекомендованное значение)
(в секции Color (Цвет)). Более подробную информацию см. в справке к 
приложению Epson Scan.

❏ Проверьте функции соответствия цветов и управления цветом вашего 
компьютера, адаптера монитора и программного обеспечения. Некоторые 
компьютеры могут изменять цветовую палитру для настройки цветов на вашем 
экране. См. документацию к оборудованию и ПО.

❏ Используйте систему управления цветом на вашем компьютере. ICM для 
Windows или ColorSync для Macintosh. В Windows добавьте профиль цвета, 
соответствующий вашему монитору. (Достигнуть точного соответствия цветов 
очень трудно. Информацию о соответствии цветов и калибровке см. 
в документации к ПО и к монитору.)

❏ Цвета на отпечатке не в точности соответствуют цветам на мониторе, так как 
принтеры и мониторы используют различные цветовые системы: мониторы 
используют RGB (red, green, blue: красный, зеленый и синий), а принтеры — 
CMYK (cyan, magenta, yellow, black: голубой, пурпурный, желтый и черный).

При предварительном просмотре в режиме Thumbnail 
(Миниатюра) изображение расположено неправильно

❏ В окне Preview (Просмотр) выделите желаемую область сканирования вручную 
и затем сканируйте. Более подробную информацию см. в разделе "Выделение 
области сканирования" на стр. 173.
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❏ В диалоговом окне Configuration (Конфигурация) воспользуйтесь ползунком 
Thumbnail Cropping Area (Область создания миниатюры). Более подробную 
информацию см. в справке к приложению Epson Scan.

❏ Переключитесь в режим просмотра Normal (Нормальный) (если возможно) 
и проверьте, как выглядит ваше изображение. Более подробную информацию 
см. в разделе "Предварительный просмотр и выделение области 
сканирования" на стр. 170.

Удаление ПО сканера

Если вы планируете обновить операционную систему на компьютере, к которому 
подключено устройство, вам необходимо удалить, а затем установить заново ПО 
сканера. Это также необходимо для устранения определенных проблем со 
сканером.

Удаление Epson Scan

Выполните следующие действия, чтобы удалить Epson Scan.

В Windows

Примечание
❏ В инструкции приведены иллюстрации диалоговых окон из операционной системы 

Windows XP. Внешний вид вашей системы может немного отличаться.

❏ Для удаления приложений в Windows Vista, XP или 2000 необходимо 
зарегистрироваться под именем пользователя с привилегиями администратора 
[пользователь должен принадлежать группе Computer Administrator (Администратор 
компьютера) в Windows Vista, XP или Administrators (Администраторы) в Windows 
2000].

1. Выключите устройство.

2. Отсоедините интерфейсный кабель USB от компьютера.
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3. На панели управления Windows дважды щелкните значок Programs and 
Features (Программы и функции) (в Windows Vista) или Add or Remove 
Programs (Установка и удаление программ) (в Windows XP), или 
Add/Remove Programs (Установка и удаление программ) (в Windows Me, 98 
SE или 2000).

4. Из списка установленных программ выберите EPSON Scan, затем щелкните 
Uninstall/Change (Удалить/Изменить) (в Windows Vista), Change/Remove 
(Изменить/Удалить) (в Windows XP или 2000) или Add/Remove 
(Добавить/Удалить) (в Windows Me или 98 SE).

5. Когда появится запрос на подтверждение удаления, щелкните Yes (Да).

6. Следуйте инструкциям на экране, чтобы удалить EPSON Scan.

В некоторых случаях появляется сообщение с запросом на перезагрузку 
компьютера. Установите флажок Yes, I want to restart my computer now (Да, 
я хочу перезагрузить мой компьютер сейчас) и нажмите кнопку Finish 
(Закончить).

Mac OS X

1. Вставьте компакт�диск с ПО устройства в привод для компакт� или DVD�дисков.

2. Дважды щелкните значок EPSON на рабочем столе.

3. Дважды щелкните папку EPSON Scan.
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4. Дважды щелкните значок EPSON Scan Installer.

Примечание
Если откроется окно Authorization (Авторизация), щелкните значок ключа, введите имя 
и пароль администратора, щелкните OK, а затем Continue (Продолжить).

5. В окне с лицензионным соглашением щелкните Accept (Принимаю). Появится 
окно Install (Установка).

6. В раскрывающемся меню в верхней части выберите Uninstall (Удалить) и 
щелкните Uninstall (Удалить).

Удаление EPSON Creativity Suite

Выполните следующие действия, чтобы удалить Epson Creativity Suite.

В Windows

Примечание
❏ В инструкции приведены иллюстрации диалоговых окон из операционной системы 

Windows XP. Внешний вид вашей системы может немного отличаться.

❏ Для удаления приложений в Windows Vista, XP или 2000 необходимо 
зарегистрироваться под именем пользователя с привилегиями администратора 
[пользователь должен принадлежать группе Computer Administrator (Администратор 
компьютера) в Windows Vista, XP или Administrators (Администраторы) в Windows 
2000].
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1. На панели управления Windows дважды щелкните значок Programs and 
Features (Программы и функции) (в Windows Vista) или Add or Remove 
Programs (Установка и удаление программ) (в Windows XP), или 
Add/Remove Programs (Установка и удаление программ) (в Windows Me, 98 
SE или 2000).

2. Из списка установленных программ выберите EPSON Attach to Email, затем 
щелкните Uninstall/Change (Удалить/Изменить) (в Windows Vista), 
Change/Remove (Изменить/Удалить) (в Windows XP или 2000) или 
Add/Remove (Добавить/Удалить) (в Windows Me или 98 SE).

3. Когда появится запрос на подтверждение удаления, щелкните Yes (Да).

4. Следуйте инструкциям на экране, чтобы удалить Epson Attach to Email.

5. Повторите шаги 2—4 для каждой программы пакета EPSON Creativity Suite:

❏ Epson Copy Utility 3

❏ Epson Easy Photo Print

❏ Epson File Manager

❏ Epson Scan Assistant

Примечание
Доступность тех или иных приложений зависит от того, установлено ли на вашем 
компьютере необходимое ПО.
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6. В некоторых случаях появляется сообщение с запросом на перезагрузку 
компьютера. Установите флажок Yes, I want to restart my computer now (Да, 
я хочу перезагрузить мой компьютер сейчас) и нажмите кнопку Finish 
(Закончить).

В Mac OS X

Примечание
Для удаления ПО войдите в систему под учетной записью администратора ПК. Нельзя 
удалять приложения, если вы зарегистрировались под именем пользователя с 
ограниченными правами.

1. Вставьте компакт�диск с ПО устройства в привод для компакт� или DVD�дисков.

2. Дважды щелкните значок EPSON на рабочем столе.

3. Дважды щелкните папку EPSON Creativity Suite, а затем откройте папку той 
программы, которую вы хотите удалить. (Если папка содержит несколько папок 
с языковыми версиями программы, откройте папку с той версией, которая 
была установлена.)

4. Если в папке есть значок Uninstaller (Удаление), щелкните дважды по нему. 
Затем, если необходимо, введите ваш пароль или контрольную фразу 
и выполняйте инструкции, отображаемые на экране. После завершения 
переходите к шагу 9.

Если в папке есть только значок Installer (Установка), щелкните дважды по 
нему. Затем, если необходимо, введите ваш пароль или контрольную фразу 
и переходите к шагу 5.

5. В окне с лицензионным соглашением щелкните Accept (Принимаю).

6. В окне установки в левом верхнем углу из раскрывающегося меню выберите 
Uninstall (Удаление).

7. Щелкните кнопку Uninstall (Удалить).

8. После завершения щелкните OK и затем щелкните Quit (Выход).

9. Повторите шаги 2�8 для каждой программы пакета Epson Creativity Suite, 
которую необходимо удалить.

10.Если необходимо удалить приложение Attach to Email, в Mac OS X дважды 
щелкните папку Applications (Приложения).

11.Откройте папку EPSON, затем папку Creativity Suite.

12.Выберите папку Attach to Email и перетащите ее на значок Trash (Корзина).
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Удаление руководства пользователя

Следуйте инструкциям ниже для того, чтобы удалить Руководство пользователя.

В Windows

Примечание
Для удаления приложений в Windows Vista, XP или 2000 необходимо зарегистрироваться 
под именем пользователя с привилегиями администратора [пользователь должен 
принадлежать группе Computer Administrator (Администратор компьютера) в Windows 
Vista, XP или Administrators (Администраторы) в Windows 2000].

1. Выключите устройство.

2. Отсоедините интерфейсный кабель USB от компьютера.

3. На панели управления Windows дважды щелкните значок Programs and 
Features (Программы и функции) (в Windows Vista) или Add or Remove 
Programs (Установка и удаление программ) (в Windows XP), или 
Add/Remove Programs (Установка и удаление программ) (в Windows Me, 98 
SE или 2000).

4. Из списка установленных программ выберите (название модели) 
Руководство пользователя, затем щелкните Uninstall/Change 
(Удалить/Изменить) (в Windows Vista), Change/Remove 
(Изменить/Удалить) (в Windows XP или 2000) или Add/Remove 
(Добавить/Удалить) (в Windows Me или 98 SE).

5. Когда появится запрос на подтверждение удаления, щелкните Yes (Да).

6. Для завершения удаления Руководства пользователя выполните инструкции на 
экране.

Mac OS X

Переместите в корзину следующие папку и значок.

❏ Папку Руководство пользователя, расположенную в папке (название 
модели).

❏ Значок (название модели) Руководство пользователя на рабочем столе.
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Проблемы с совпадением цветов

Цвета на мониторе отличаются от цветов исходного 
изображения

Сделайте следующее. 

❏ Проверьте параметры изображения в ПО сканера, особенно параметры, 
относящиеся к формату данных (бит, пиксель и цвет), коррекцию гаммы 
и коррекцию цвета. Попробуйте задать различные комбинации этих 
параметров.

❏ Проверьте функции соответствия цветов и управления цветом вашего 
компьютера, адаптера монитора и программного обеспечения. Некоторые 
компьютеры могут изменять цветовую палитру, чтобы регулировать цвета на 
экране. См. документацию к оборудованию и ПО. 

❏ Используйте систему управления цветом на вашем компьютере. ICM для 
Windows или ColorSync для Macintosh. В Windows: добавьте профиль цветов, 
который соответствует вашему монитору.

❏ Достигнуть точного соответствия цветов очень трудно. Информацию 
о соответствии цветов и калибровке см. в документации к ПО и к монитору. 

Цвета на отпечатке отличаются от цветов исходного 
изображения

Достигнуть точного соответствия цветов очень трудно. Проверьте используемое 
ПО или обратитесь к компании–производителю устройства за информацией 
о соответствии цветов и калибровке.

Проблемы при сканировании из автоподатчика 
документов

Устройство печатает пустые копии, несмотря на наличие 
исходного документа в автоподатчике в процессе 
сканирования.

Проверьте, плотно ли закрыт автоподатчик или его крышка.
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Невозможно сканировать с использованием автоподатчика 
документов

Сделайте следующее.

❏ Проверьте, выбран ли в EPSON Scan режим Office Mode (Офисный режим) или 
Professional Mode (Профессиональный режим).

❏ Убедитесь, что в окне EPSON Scan для источника документов выбраны 
значения ADF{Single{sided (Автоподатчик { Односторонний документ) или 
ADF{Double{sided (Автоподатчик { Двусторонний документ).

❏ Если автоподатчик открыт, закройте его и попробуйте еще раз. Если во время 
сканирования автоподатчик уже был открыт, удалите замявшуюся бумагу; еще 
раз загрузите документ, который еще не был отсканирован, и перезапустите 
EPSON Scan.

❏ Удалите замятую бумагу, повторно загрузите документ и перезапустите EPSON 
Scan.

❏ Проверьте ролик загрузки бумаги из автоподатчика на наличие загрязнений. 
Если ролик загрузки бумаги из автоподатчика испачкан, протрите его влажной, 
хорошо отжатой тканью. Более подробную информацию см. в разделе 
"Очистка ролика загрузки бумаги из автоподатчика" на стр. 340.

На сканированном изображении всегда присутствует линия 
точек.

Возможно, окно экспозиции автоподатчика испачкано или поцарапано. Очистите 
окно экспозиции. Более подробную информацию см. в разделе "Очистка 
планшета и окна экспозиции автоподатчика документов" на стр. 340. Если 
устранить проблему не удалось, обратитесь в сервисный центр.
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В автоподатчике застряла бумага.

1. Откройте крышку автоподатчика.

2. Двумя руками осторожно выньте всю бумагу. Будьте осторожны, не оторвите 
край от замятой бумаги. Если извлечь замятую бумагу невозможно, перейдите 
к следующему шагу.
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3. Осторожно выньте все листы бумаги, поворачивая ручку, как показано на 
изображении ниже.

4. Закройте крышку автоподатчика и выключите устройство.

Не удается отсканировать несколько документов.

Убедитесь, что используемое приложение поддерживает функцию сканирования 
нескольких изображений.
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Глава 17 

Проблемы с копированием

Неполадки функции копирования

Устройство не копирует

Сделайте следующее.

❏ Убедитесь, что носитель загружен в МЦ�лоток или в дополнительный 
кассетный лоток. См. раздел "Загрузка бумаги" на стр. 42.

❏ Убедитесь, что исходный документ загружен правильно. См. раздел "Загрузка 
документов для копирования" на стр. 228.

❏ Убедитесь, что устройство выбрано правильно. Устройство, которое вы 
планируете использовать, выбирается в поле Printer (Принтер) в качестве 
текущего устройства при нажатии на кнопку "Пуск � Ч/Б"x  или "Пуск � Цвет"x .

Автоподатчик 
документов

Поместите исходный 
документ в автоподатчик 
лицевой стороной вверх. 

Планшет Положите исходный 
документ на планшет 
стороной для копирования 
вниз.
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Проблемы с качеством копирования

Отпечаток получается недостаточно четким

Копия содержит информацию с обратной стороны исходного 
документа или имеет фоновый оттенок.

Причина Что делать

Вы используете для копирования бумагу 
неправильного типа.

Типы бумаги, пригодной для копирования, не 
совпадают с типами бумаги, пригодной для 
печати. Используйте для копирования бумагу 
соответствующего типа. Доступные типы бумаги 
различаются в зависимости от источника бумаги.

МЦ-лоток:
простая бумага, EPSON Color Laser Paper, бумага 
с заголовком, вторичная бумага, цветная бумага, 
прозрачные пленки, бумага для этикеток 

Дополнительный кассетный лоток:
простая бумага, EPSON Color Laser Paper, бумага 
с заголовком, вторичная бумага, цветная бумага

Бумага с покрытием, плотная бумага и 
специальная бумага (например, бумага для 
открыток и конверты), непригодны для 
копирования.

Причина Что делать

Исходный документ почти прозрачный или 
очень тонкий.

При копировании тонкого двустороннего 
документа на копии может отпечататься 
информация с его обратной стороны. Для 
решения данной проблемы можно разместить 
документ на бумаге черного цвета или 
использовать подложку другого типа.

Настройки копирования могут не 
соответствовать исходному документу.

Выберите настройки, соответствующие 
оригиналу, и выполните копирование. Когда 
настройки заданы правильно, обратная сторона 
не копируется, поскольку наиболее яркая часть 
документа регулируется по белому. В этом случае 
также устраняется желтоватый оттенок фона.

Если данные проблемы возникают даже при 
правильных настройках, выберите в качестве типа 
документа TEXT (ТЕКСТ) или задайте для 
параметра контрастности положительное 
значение. 
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Копии остаются пустыми, или изображения на них отсутствуют 
или выглядят блеклыми

Сделайте следующее.

❏ На картридже с тонером могла остаться защитная лента. Извлеките картридж 
с тонером, снимите ленту и заново установите картридж. См. раздел "Замена 
картриджа с тонером" на стр. 327.

❏ Если в картридже заканчивается тонер, копии получаются блеклыми. Замените 
картридж с тонером. 

❏ Точность копий зависит от качества и размера исходного документа. 
Попробуйте отрегулировать настройки контрастности устройства. Если 
исходный документ слишком светлый, при копировании компенсация данного 
недостатка может быть невозможна, даже если вы отрегулируете 
контрастность.

❏ Если исходный документ имеет цветной фон, изображения на переднем плане 
могут сливаться с фоном или фон может передаваться с другим оттенком. 
Перед копированием задайте соответствующие настройки, или отрегулируйте 
изображение после копирования.

Повышение качества копирования

Сделайте следующее.

❏ Выполняйте копирование с планшета. При этом качество копирования будет 
выше, чем при копировании из автоподатчика.

❏ Копируйте документы высокого качества.

❏ Правильно загружайте носители. В противном случае носитель может 
перекоситься, в результате чего изображения могут получиться нечеткими, 
а также могут возникнуть проблемы при использовании приложений 
оптического распознавания символов. 

❏ Чтобы правильно разместить носитель для копирования, откройте или 
закройте МЦ�лоток. Если для копирования используется носитель стандартной 
плотности, используйте кассетный лоток. Если используется плотный 
носитель, используйте МЦ�лоток. 

❏ Если устройство начало регулярно подавать более одного листа за один раз, 
замените ролик загрузки бумаги.
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❏ Примените или организуйте держатель для листов для защиты исходных 
документов.

Выводятся совершенно чистые страницы

Cделайте следующее.

❏ Исходный документ может быть загружен в перевернутом виде. Загружайте 
документы в автоподатчик короткой стороной вперед и стороной для 
сканирования наверх.

❏ Если при сканировании с планшета копии выходят пустыми, убедитесь, что 
исходный документ размещен правильно. Размещайте документы на планшете 
стороной для сканирования вниз. Верхний левый угол документа должен 
оказаться в нижнем правом углу стекла планшета.

❏ Носитель може не соответствовать характеристикам EPSON (например, 
содержать слишком много влаги или быть слишком шероховатым).

❏ Тонер мог закончиться.

❏ На картридже с тонером могла остаться защитная лента.

Фон затемнен или загрязнен

Убедитесь, что настройки качества копирования заданы правильно. Попробуйте 
отрегулировать их. См. раздел "Настройка параметров копирования" на стр. 230.

На отсканированном изображении появляются черные 
вертикальные линии, или изображение целиком получается 
черным 

Переместите транспортировочный замок, расположенный слева от планшета, 
в открытую позицию . Транспортировочный замок должен быть открыт ( ) при 
любых условиях, исключая транспортировку устройства. См. раздел "Scan Settings 
(Настройка сканирования)" на стр. 299. 
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Область сканирования не соответствует требованиям 

Переместите транспортировочный замок, расположенный слева от планшета, 
в открытую позицию . Транспортироваочный замок должен быть открыт ( ) при 
любых условиях, исключая транспоритровку устройства. См. раздел "Scan Settings 
(Настройка сканирования)" на стр. 299. 

Устройство печатает пустые копии, несмотря на наличие 
исходного документа в автоподатчике в процессе 
сканирования

Проверьте, плотно ли закрыт автоподатчик или его крышка.

Проблемы при копировании из автоподатчика 
документов

На сканированном изображении всегда присутствует линия 
точек

Возможно, окно экспозиции автоподатчика испачкано или поцарапано. Очистите 
окно экспозиции. Более подробную информацию см. в разделе "Очистка 
планшета и окна экспозиции автоподатчика документов" на стр. 340. Если 
устранить проблему не удалось, обратитесь в сервисный центр.

В автоподатчике застряла бумага

Чтобы удалить застрявшую бумагу, сделайте следующее.

1. Выключите устройство. 

2. Откройте крышку автоподатчика.
Проблемы с копированием 383



3. Двумя руками осторожно выньте всю бумагу. Будьте осторожны, не оторвите 
край от замятой бумаги. Если извлечь замятую бумагу невозможно, перейдите 
к следующему шагу.

4. Осторожно выньте все листы бумаги, поворачивая ручку, как показано на 
изображении ниже.

5. Закройте крышку автоподатчика и выключите устройство.

Невозможно сканировать с использованием автоподатчика 
документов

Сделайте следующее.
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❏ Проверьте, выбран ли в EPSON Scan режим Office Mode (Офисный режим) или 
Professional Mode (Профессиональный режим).

❏ Убедитесь, что в окне EPSON Scan для источника документов выбраны 
значения ADF{Single{sided (Автоподатчик { Односторонний документ) или 
ADF{Double{sided (Автоподатчик { Двусторонний документ).

❏ Если автоподатчик открыт, закройте его и попробуйте еще раз. Если во время 
сканирования автоподатчик уже был открыт, удалите замявшуюся бумагу; еще 
раз загрузите документ, который еще не был отсканирован, и перезапустите 
EPSON Scan.

❏ Удалите замятую бумагу, повторно загрузите документ и перезапустите EPSON 
Scan.

❏ Проверьте ролик загрузки бумаги из автоподатчика на наличие загрязнений. 
Если ролик загрузки бумаги из автоподатчика испачкан, протрите его влажной, 
хорошо отжатой тканью. Более подробную информацию см. в разделе 
"Очистка ролика загрузки бумаги из автоподатчика" на стр. 340.

Копирование в режиме высокого качества останавливается на 
середине процесса

Если без остановки копировать несколько документов в цвете и с высоким 
разрешением (600 точек на дюйм), используя память по умолчанию (128 Мб), 
устройство может работать с ошибками, поскольку будет недостаточно памяти. 
Рекомендуется добавить модуль памяти, чтобы общий объем памяти стал равен 
256 Мб или более.
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Глава 18 

Проблемы с получением и отправкой факсов

Проблемы при отправке и приеме факсов

При отправке факса подача документа прекращается

 Попробуйте сделать следующее.

❏ Максимально допустимая длина загружаемой страницы равна 355,6 мм. 
Отправка по факсу более длинной страницы прекращается на 355,6 мм. 
Минимальный размер страницы для загрузки в автоподатчик равен 182 х 257 
мм (7,1 х 10,1 дюймов). Если размер страницы слишком мал, она может 
замяться в автоподатчике.

❏ Если замятия нет и прошло менее минуты, подождите немного и нажмите на 
кнопку "Отмена"y . Если произошло замятие бумаги, см. соответствующую 
информацию в разделе "Удаление замятой бумаги" на стр. 391.

❏ Попробуйте отправить факс на другой факсимильный аппарат. Проблема 
может заключаться в факсимильном аппарате получателя.

❏ Сделайте следующее. Проблемы могут быть на телефонной линии.

Включите звук устройства и нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б" x  или "Пуск � Цвет" 
x  на панели управления. Если звучит тональный сигнал, телефонная линия 
работает. Информацию о том, как изменить громкость динамика, см. в разделе 
"Основные настройки" на стр. 292. Отключите устройство от телефонной 
розетки и подключите телефон. Попробуйте позвонить по телефону, чтобы 
убедиться в том, что телефонная линия работает.

Устройство принимает факсы, но не отправляет их

Сделайте следующее.

❏ Если ваше устройство работает в частной АТС, система данной АТС может 
воспроизводить тональный сигнал, который устройство не распознает. 
Отключите настройки определения тонального сигнала. См. раздел "Основные 
настройки" на стр. 292.
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❏ Если вы предполагаете, что на данной телефонной линии могут существовать 
проблемы со связью, попробуйте отправить факс позднее и проверьте, был ли 
он отправлен успешно.

При отправке факса устройство не прекращает набор номера

Устройство автоматически повторяет набор номера факса, если для параметра 
AUTO REDIAL TRIES (ПОВТОРНЫЕ ПОПЫТКИ АВТОДОЗВОНА) задано значение от 
1 до 99. Чтобы прекратить набор номера, нажмите на кнопку "Отмена" y . При 
необходимости настройте параметры повторного набора.

Факсимильный аппарат получателя не принимает факс, 
который вы отправляете

Сделайте следующее.

❏ Позвоните получателю и убедитесь, что его факсимильный аппарат включен 
и готов к приему факсов.

❏ Убедитесь, что задание на отправку факса осталось в памяти в очереди 
ожидания. Задание может остаться в памяти по следующим причинам: оно 
ожидает повторного набора занятого номера, другие задания находятся 
в очереди на выполнение перед ним или данное задание настроено на отправку 
с отсрочкой. Если задание на отправку факсов осталось в памяти устройства по 
одной из вышеуказанных причин, в журнале факсов будет отображаться запись 
данного задания. Напечатайте отчет о действиях по отправке факсов 
и проверьте столбец Status (Состояние) на наличие заданий, ждущих 
выполнения (Pending).

Устройство не отвечает на входящие вызовы

Сделайте следующее.

❏ Проверьте, задан ли для режима входящих вызовов (INCOMING MODE) 
параметр FAX ONLY (ТОЛЬКО ФАКСЫ). Если для INCOMING MODE (РЕЖИМ 
ВХОДЯЩИХ ВЫЗОВОВ) задан параметр PHONE ONLY (ТОЛЬКО ТЕЛЕФОН), 
устройство не отвечает на вызовы. Ответьте на вызов и запустите процесс 
приема факса вручную. См. раздел "Reception Settings (Настройки получения)" 
на стр. 294.

❏ Убедитесь, что устройство правильно подключено к телефонной линии. 
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❏ Убедитесь, что к данной телефонной линии не подключено слишком большое 
количество устройств. Попробуйте отключить аппарат, подключенный к линии 
последним, и проверьте, начнет ли устройство работать после этого. Если 
этого не произойдет, отключайте устройства по одному и выполняйте проверку 
после отключения каждого из них.

❏ Убедитесь, что телефонная линия работает. Сделайте следующее.

Включите звук устройства и нажмите на кнопку "Пуск � Ч/Б" x  или "Пуск � Цвет" 
x  на панели управления. Если звучит тональный сигнал, телефонная линия 
работает. Отключите устройство от телефонной розетки и подключите 
телефон. Попробуйте позвонить по телефону, чтобы убедиться в том, что 
телефонная линия работает.

❏ Убедитесь, что в устройстве есть бумага. Если бумага закончилась, а память 
устройства переполнена, оно не может принимать факсы. Загрузите бумагу 
в МЦ�лоток или в кассетный лоток. Устройство напечатает все факсы, 
сохраненные в памяти, и снова начнет отвечать на входящие вызовы.

Факсы отправляются или передаются слишком медленно

Сделайте следующее.

❏ Убедитесь, что факс, который вы отправляете/принимаете, не слишком 
сложный. Сложный факс (например, содержащий много графических 
элементов) принимается/отправляется более медленно.

❏ Проверьте, не обладает ли модем факсимильного аппарата получателя низкой 
скоростью. Данное устройство отправляет факсы только с наивысшей 
скоростью, возможной для модема принимающего факсимильного аппарата.

❏ Убедитесь, что разрешение факса при отправке не слишком высокое. Как 
правило, высокое разрешение обеспечивает более высокое качество, но также 
требует больше времени на передачу. При приеме факса свяжитесь 
с отправителем и попросите повторно отправить факс с более низким 
разрешением. При отправке факса снизьте разрешение и повторите попытку. 
Информацию о том, как изменить настройки по умолчанию, см. в разделе 
"Настройка параметров факса" на стр. 249.

❏ Проверьте качество связи телефонной линии. Если связь плохая, устройство 
и факсимильный аппарат получателя снижают скорость передачи для 
коррекции ошибок. Повесьте трубку и повторите попытку отправки факса. Если 
это не поможет, свяжитесь с поставщиком услуг телефонной связи на предмет 
проверки телефонной линии.
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Устройство печатает пустые копии, несмотря на наличие 
исходного документа в автоподатчике в процессе 
сканирования.

Проверьте, плотно ли закрыт автоподатчик или его крышка.

Время настроено неправильно

Настройки времени могли быть сброшены, если устройство долгое время 
находилось в выключенном состоянии. Повторно настройте время, задав 
значение параметра TIME SETTING (НАСТРОЙКИ ВРЕМЕНИ) в меню Setup 
(Настройки). Более подробную информацию см. в разделе "Использование меню 
Setup (Настройки)" на стр. 273.

Проблемы с отпечатками

На отсканированном изображении появляются черные 
вертикальные линии, или изображение целиком получается 
черным. 

Переместите транспортировочный замок, расположенный слева от планшета, 
в открытую позицию . Транспортировочный замок должен быть открыт ( ) при 
любых условиях, исключая транспортировку устройства. См. раздел "Scan Settings 
(Настройка сканирования)" на стр. 299. 

Область сканирования не соответствует требованиям. 

Переместите транспортировочный замок, расположенный слева от планшета, 
в открытую позицию . Транспортировочный замок должен быть открыт ( ) при 
любых условиях, исключая транспортировку устройства. См. раздел "Scan Settings 
(Настройка сканирования)" на стр. 299. 

Факсы не печатаются или печатаются неправильно

Убедитесь, что в МЦ�лоток или в кассетный лоток загружен носитель. Если 
носитель отсутствует, загрузите МЦ�лоток или кассетный лоток. Факсы, 
полученные в период отсутствия носителя в лотке, сохраняются в памяти и будут 
напечатаны, как только лоток будет загружен.
Проблемы с получением и отправкой факсов 389



Полученные факсы слишком блеклые или печатаются только 
на половине страницы

Убедитесь, что в устройстве не закончился тонер в процессе печати факса. В 
памяти устройства сохраняются до 10 последних принятых факсов. Замените 
картридж с тонером. См. раздел "Замена картриджа с тонером" на стр. 327.

Отчеты печатаются с ошибками

Если отчет о передаче или о действиях напечатан с ошибками, попробуйте сделать 
следующее.

❏ Проверьте настройки драйвера, а также характеристики и состояние 
соединительного кабеля.

❏ Если устройство подключено к сети, обратитесь к администратору сети.
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Глава 19 

Другие проблемы

Удаление замятой бумаги

Если в устройстве замялась бумага, индикатор печати (зеленый) гаснет, 
и начинает светиться индикатор ошибки (красный). ЖК�панель устройства и 
утилита EPSON Status Monitor отображают предупредительные сообщения.

Удаляйте замятую бумагу в порядке отображения названий крышек устройства, 
выводимых на панели управления или в утилите EPSON Status Monitor 3.

Меры предосторожности при удалении замятой бумаги

Соблюдайте, пожалуйста, следующие правила при удалении замятой бумаги.

❏ Не удаляйте замятую бумагу с усилием. Порванную бумагу трудно извлекать, 
и она может быть причиной повторных замятий. Вытаскивайте бумагу 
осторожно, чтобы не порвать ее.

❏ Во избежание разрыва бумаги всегда старайтесь удалять ее обеими руками.

❏ Если замятая бумага порвана и осталась в устройстве, или замятие произошло 
в какой�либо части устройства, не описанной в данном разделе, свяжитесь 
с представителем службы технической поддержки.

❏ Убедитесь, что загруженная бумага имеет тип, аналогичный значению 
параметра Paper Type (Тип бумаги) в драйвере принтера.

w
Предупреждение
❏ Не прикасайтесь к блоку печки, на который нанесена метка CAUTION HIGH 

TEMPERATURE (Осторожно, высокая температура), и к соседним областям. 
Во время использования устройства эти области сильно нагреваются.

❏ Не просовывайте руку внутрь блока печки, поскольку некоторые компоненты 
имеют острые края и могут нанести травму.

Замятие C (крышка C)

Чтобы удалить застрявшую бумагу из�под крышки С, сделайте следующее.
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Примечание
Перед тем, как поднять блок сканера, убедитесь, что крышка сканера плотно закрыта.

1. Поднимите сканирующий блок.

c
Предостережение
При открытии и закрытии сканирующего блока не прикасайтесь к рычагу, 
расположенному под ним. При касании рычага крышка сканирующего блока 
падает. Это может вызвать травму или повреждение устройства.
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2. Откройте крышку C.

3. Поднимите два зеленых рычага печки, чтобы разблокировать ее.

4. Поддерживая направляющую за зеленую петлю, осторожно выньте 
застрявшую бумагу. Будьте осторожны, не оторвите край от замятой бумаги.
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w
Предупреждение
Не прикасайтесь к блоку печки, на который нанесена метка CAUTION HIGH 
TEMPERATURE (Осторожно, высокая температура), и к соседним областям. 
Во время использования устройства эти области сильно нагреваются.

5. Опустите два зеленых рычага печки.

6. Закройте крышку C.
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7. Опустите сканирующий блок в исходную позицию.

замятие E (крышка E)

Чтобы удалить застрявшую бумагу из�под крышки Е, сделайте следующее.

1. Откройте крышку Е.
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2. Двумя руками осторожно выньте всю бумагу. Будьте осторожны, не оторвите 
край от замятой бумаги. 

3. Закройте крышку E.

Замятие F (крышка F)

Чтобы удалить застрявшую бумагу из�под крышки F, сделайте следующее.

Примечание
Перед тем, как поднять блок сканера, убедитесь, что крышка сканера плотно закрыта.
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1. Поднимите сканирующий блок.

c
Предостережение
При открытии и закрытии сканирующего блока не прикасайтесь к рычагу, 
расположенному под ним. При касании рычага крышка сканирующего блока 
падает. Это может вызвать травму или повреждение устройства.

2. Откройте крышку C, затем поднимите два зеленых рычага печки, чтобы 
разблокировать ее.
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3. Откройте крышку E, затем крышку F.

4. Двумя руками осторожно выньте всю бумагу. Будьте осторожны, не оторвите 
край от замятой бумаги.

5. Закройте крышку F, затем крышку E.
Другие проблемы 398



6. Опустите два зеленых рычага печки, после чего закройте крышку C.

7. Опустите сканирующий блок в исходную позицию.

Замятие MP (МЦ>лоток)

Чтобы удалить застрявшую бумагу из МЦ�лотка, сделайте следующее.
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1. Откройте крышку МЦ�лотка и выньте из него всю бумагу.

2. Осторожно выньте все листы бумаги, частично поданные в устройство.

3. Снова загрузите бумагу и закройте крышку МЦ�лотка.
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4. Откройте и закройте крышку A.

Примечание
После извлечения замятой бумаги из МЦ7лотка необходимо открыть и закрыть все 
крышки, кроме крышки МЦ7лотка, чтобы сбросить сообщение об ошибке.

Замятие LC/G (Дополнительный кассетный лоток и крышка G)

Чтобы устранить замятие бумаги в дополнительном кассетном лотке и под 
крышкой G, сделайте следующее. 

1. Выньте кассету из лотка.
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2. При обнаружении замятой бумаги осторожно выньте все листы, частично 
поданные в устройство.

3. Заново вставьте кассету в лоток.

Если вы не обнаружили замятую бумагу внутри дополнительного кассетного 
лотка или хотите проверить, есть ли замятая бумага под крышкой G, перейдите 
к шагу 4.
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4. Откройте крышку G.

5. Двумя руками осторожно выньте всю бумагу. Будьте осторожны, не оторвите 
край от замятой бумаги.
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6. Закройте крышку G.

Если в МЦ>лотке застряла пленка

Чтобы устранить замятие пленки, сделайте следующее.

1. Откройте крышку МЦ�лотка и выньте из него всю загруженную пленку.
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2. Откройте крышку E. Осторожно извлеките всю пленку, держась за нее обеими 
руками. Будьте осторожны, не оторвите край от замятой пленки.

3. Заново загрузите пленку в МЦ�лоток.

Примечание
После извлечения замятой бумаги из МЦ7лотка необходимо открыть и закрыть все 
крышки, кроме крышки МЦ7лотка, чтобы сбросить сообщение об ошибке.

В автоподатчике застряла бумага

1. Откройте крышку автоподатчика.
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2. Двумя руками осторожно выньте всю бумагу. Будьте осторожны, не оторвите 
край от замятой бумаги. Если извлечь замятую бумагу невозможно, перейдите 
к следующему шагу.

3. Осторожно выньте все листы бумаги, поворачивая ручку, как показано на 
изображении ниже.

4. Закройте крышку автоподатчика.
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Проблемы с подачей бумаги

Бумага подается неправильно

Проблемы с использованием дополнительного 
оборудования

Чтобы удостовериться в том, что дополнительное оборудование установлено 
правильно, напечатайте страницу проверки состояния. Более подробную 
информацию см. в разделе "Печать страницы проверки состояния" на стр. 414.

Причина Что делать

Положение направляющих для бумаги 
установлено неправильно.

Убедитесь, что положение направляющих для 
бумаги во всех кассетах соответствует размеру 
используемой бумаги.

Источник бумаги выбран неправильно. Проверьте, правильно ли вы выбрали источник 
бумаги в приложении.

Вероятно, нет бумаги в кассетном лотке. Загрузите бумагу в выбранный источник.

Размер загруженной бумаги отличается от 
размера, установленного в меню панели 
управления принтера.

Убедитесь, что в настройках MP TRAY SIZE (РАЗМЕР 
БУМАГИ В МЦ-ЛОТКЕ) или LC1 SIZE (РАЗМЕР БУМАГИ 
В ДОПОЛНИТЕЛЬНОМ КАССЕТНОМ ЛОТКЕ 1) 
в разделе Tray Menu (Меню лотка) меню Printer 
Settings (Настройки принтера), которое в свою 
очередь расположено в меню Setup (Настройки), 
задан соответствующий размер бумаги. 

Возможно, загружено слишком много 
листов в МЦ-лоток или кассетный лоток.

Убедитесь, что вы не загрузили слишком много 
листов бумаги. О вместимости лотков различных 
источников бумаги см. раздел "Загрузка бумаги" 
на стр. 42.

Загружена скрученная бумага. Выпрямите бумагу.

Если бумага не подается из 
дополнительного кассетного лотка, 
возможно, устройство установлено 
неправильно.

Инструкции по установке данного устройства см. 
в разделе "Дополнительный кассетный лоток" на 
стр. 317.
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Бумага не подается из дополнительного кассетного лотка для 
бумаги

Бумага заминается при подаче из дополнительного кассетного 
лотка

Установленное дополнительное оборудование не может быть 
использовано

Причина Что делать

Возможно, дополнительный кассетный 
лоток для бумаги установлен неправильно.

Инструкции по установке дополнительного 
кассетного лотка для бумаги см. в разделе 
"Дополнительный кассетный лоток" на стр. 317.

Источник бумаги выбран неправильно. Убедитесь, что в приложении выбран правильный 
источник бумаги.

В кассетном лотке нет бумаги. Загрузите бумагу в выбранный источник.

Слишком много листов заложено в 
кассетный лоток.

Убедитесь в том, что вы не заложили слишком 
много листов бумаги. В кассетный лоток можно 
загружать до 500 листов бумаги плотностью от 
64 до 105 г/м2.

Размер бумаги установлен неправильно. Убедитесь, что установлен правильный размер 
бумаги в меню Tray (Лоток) панели управления.

Причина Что делать

Бумага замялась при подаче из 
дополнительного кассетного лотка.

Об удалении застрявшей бумаги см. раздел 
"Удаление замятой бумаги" на стр. 391.

Причина Что делать

Установленное оборудование не 
определено в драйвере принтера.

Для Windows
Необходимо установить EPSON Status Monitor 3 или 
вручную настроить параметры в драйвере 
принтера. См. раздел "Настройка параметров 
дополнительного оборудования" на стр. 73.

Для Macintosh
После установки или снятия дополнительного 
оборудования следует удалить принтер 
с помощью утилиты Print Setup Utility (в Mac OS X 
10.3 и 10.4) или Print Center (в Mac OS X 10.2), 
запустить EPSON Status Monitor и повторно 
зарегистрировать принтер.
Другие проблемы 408



Устранение неполадок USB

 Если устройство не работает нормально с USB�кабелем, найдите информацию по 
соответствующей проблеме в списке ниже и выполните рекомендованные 
действия.

Соединение USB

USB�кабели и соединения могут быть причиной неполадок. Сделайте следующее.

Для получения лучших результатов необходимо подключать устройство напрямую 
к порту USB. При использовании нескольких разветвителей USB рекомендуется 
подключать устройство к разветвителю первого уровня.

ОС Windows

На компьютере должна быть предустановлена ОС Windows Vista, XP, Me, 98, 2000 
или Server 2003, либо предустановлена Windows 98, обновленная до Windows Me, 
либо предустановлена Windows Ме, 98, 2000 или Server 2003, обновленная до 
Windows Vista или XP. Возможно, установить и использовать драйвер 
USB�принтера на компьютере, который не соответствует этим требованиям или не 
оборудован встроенным портом USB, не удастся.

Подробную информацию о вашем компьютере узнайте у поставщика.

Установка ПО принтера

Неправильная или неполная установка ПО может привести к возникновению 
проблем с USB. Обратите внимание на следующие пункты и выполните 
рекомендуемую проверку для правильной установки.

Проверка правильности установки программного обеспечения для 
Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, 2000, Server 2003 или Server 2003 x64

В Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, 2000, Server 2003 или Server 2003 x64 для 
установки ПО принтера необходимо выполнить действия, описанные 
в Руководстве по установке, прилагаемом к устройству. Иначе вместо нужного 
драйвера будет установлен универсальный драйвер Microsoft. Чтобы проверить, 
был ли установлен универсальный драйвер, сделайте следующее.

1. Откройте папку Printers (Принтеры), щелкните правой кнопкой значок 
нужного принтера.
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2. Щелкните Printing Preferences (Настройка печати) в контекстном меню 
и щелкните правой кнопкой мыши в любом месте окна драйвера.

Если в появившемся контекстном меню будет пункт About (О программе), 
выберите его. Если появилось сообщение со словами Unidrv Printer Driver, 
необходимо переустановить ПО принтера, как описано в Руководстве по 
установке. Если пункт About (О программе) отсутствует, значит программное 
обеспечение принтера установлено правильно.

Примечание
В Windows 2000 при появлении диалогового окна Digital Signature Not Found (Цифровая 
подпись не найдена) в процессе установки щелкните Yes (Да). Если щелкнуть No (Нет), 
придется повторно устанавливать ПО принтера.
В Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, Server 2003 или Server 2003 x64 при появлении 
диалогового окна Software Installation (Установка ПО) в процессе установки щелкните 
Continue Anyway (Продолжить). Если щелкнуть STOP Installation (Прервать 
установку), придется повторно устанавливать ПО принтера.

Проверка ПО принтера в Windows Me и 98

Если вы отменили установку драйвера plug�and�play в Windows Me или 98 до 
окончания процедуры, драйвер USB�принтера или ПО принтера могут быть 
установлены неправильно. Сделайте следующее, чтобы убедиться, что драйвер 
и ПО принтера были установлены правильно.

Примечание
Снимки экранов для этого раздела сделаны в Windows 98. Экраны в Windows Me могут 
несколько отличаться.

1. Раскройте драйвер принтера (см. раздел "Доступ к драйверу принтера" на стр. 
55), затем щелкните вкладку Details (Дополнительно).
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Если порт EPUSBX: (EPSON AcuLaser CXXX) присутствует в списке "Print to the 
following port" (Печатать в следующий порт), драйвер USB�принтера и ПО 
принтера установлены правильно. Если нужного порта в списке нет, перейдите 
к следующему шагу.

2. Щелкните правой кнопкой мыши значок My Computer (Мой компьютер) на 
рабочем столе и выберите Properties (Свойства).

3. Перейдите на вкладку Device Manager (Устройства).
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Если драйверы установлены правильно, то в Device Manager (Диспетчер 
устройств) появится пункт EPSON USB Printer Devices (USB�устройства печати 
EPSON).

Если пункт EPSON USB Printer Devices (USB�устройства печати EPSON) не 
появляется в Device Manager (Диспетчер устройств), то щелкните знак (+) 
рядом с заголовком Other devices (Прочие устройства), чтобы просмотреть 
установленные устройства.

Если в разделе Other devices (Прочие устройства) появилась строка USB Printer 
(Принтер USB) или EPSON AcuLaser CXXX, ПО принтера установлено 
неправильно. Перейдите к шагу 5.
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Если ни USB Printer (Принтер USB), ни EPSON AcuLaser CXXX не появляются 
в разделе Other devices (Прочие устройства), щелкните Refresh (Обновить) 
либо отсоедините разъем USB�кабеля от устройства, а затем вновь вставьте 
его в гнездо. После того, как эти пункты появятся, перейдите к шагу 5.

4. В разделе Other devices (Прочие устройства) выберите USB Printer (Принтер 
USB) или EPSON AcuLaser CXXX, щелкните Remove (Удалить), затем 
щелкните OK.

Когда появится следующее диалоговое окно, щелкните OK, а затем щелкните 
OK, чтобы закрыть диалоговое окно System Properties (Свойства: система).

5. Удалите ПО принтера, как описано в разделе "Удаление ПО принтера" 
на стр. 89. Затем выключите устройство, перезагрузите компьютер и заново 
установите программное обеспечение принтера, как это описано 
в Руководстве по установке.
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Печать страницы проверки состояния

Чтобы проверить текущее состояние устройства и убедиться в правильности 
установки дополнительного оборудования, распечатайте страницу проверки 
состояния, пользуясь кнопками панели управления устройства.

О печати страницы проверки состояния с помощью панели управления принтера 
см. раздел "Печать страницы проверки состояния" на стр. 300.

Страницу проверки состояния также можно напечатать через драйвер принтера.

Примечание для пользователей Windows

На странице проверки состояния, напечатанной из драйвера принтера, 
содержится меньше информации, чем на странице проверки состояния, 
напечатанной с панели управления, если установлена утилита EPSON Status 
Monitor.

Примечание для пользователей Mac OS X

На странице проверки состояния, напечатанной из EPSON Remote Panel 
в драйвере принтера, содержится меньше информации, чем на странице 
проверки состояния, напечатанной с панели управления.
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Служба поддержки 415

Приложение A 

Служба поддержки

Обращение в службу поддержки пользователей 
продукции EPSON

Перед тем, как связаться со службой поддержки Epson

Если ваше устройство EPSON работает неправильно, и вы не можете решить 
проблему самостоятельно при помощи советов по устранению неполадок 
в документации, обратитесь в службу поддержки покупателей. Если 
в нижеуказанном списке нет адреса службы поддержки вашего региона, 
свяжитесь с поставщиком данного продукта.

Служба поддержки сможет решить ваши проблемы быстрее и эффективнее, если 
вы сообщите следующую информацию:

❏ Серийный номер устройства
(Обычно серийный номер находится на этикетке, на тыльной стороне 
устройства.)

❏ Модель продукта

❏ Версия ПО
(Щелкните О программе (About), Версия (Version Info) или аналогичную 
кнопку в ПО устройства.)

❏ Марка и модель используемого компьютера

❏ Название и версия используемой на компьютере операционной системы

❏ Названия и версии приложений, обычно используемых для работы с продуктом

Служба поддержки пользователей EPSON в Европе

Информацию о том, как связаться со службой поддержки EPSON, см. 
в Общеевропейском гарантийном обязательстве (Pan{European Warranty 
Document) к вашему устройству.



Приложение B 

Технические характеристики

Бумага

Поскольку качество каждого типа бумаги может быть изменено производителем 
без предварительного уведомления, EPSON не может гарантировать качество 
любой бумаги. Поэтому перед покупкой большого количества бумаги или перед 
выполнением больших объемов печатных работ, всегда проводите тестирование 
образцов этой бумаги.

Доступные типы бумаги

* Используйте вторичную бумагу только при обычной температуре и влажности. Плохая бумага 
снижает качество печати, может застревать в подающем механизме и вызывать другие 
неполадки.

Тип бумаги Описание

Простая бумага Универсальная бумага для копирования

(Допускается применение вторично 
переработанной бумаги.*)

Бумага средней 
плотности

Вес: 81–105 г/м2

Конверты Без клея и липкой ленты

Без пластиковых окошек

Наклейки Лист подложки должен быть закрыт 
полностью, без пробелов между соседними 
этикетками.

Плотная бумага Вес: 106-163 г/кв. м2

Бумага высокой 
плотности

Вес: от 164 до 210 г/кв. м2

Пленка EPSON Color Laser Transparencies 

Бумага с покрытием Вес: от 105 до 210 г/кв. м2

Цветная бумага Без покрытия

Специальные бланки Бумага и краска специальных бланков 
должны быть предназначены для печати на 
лазерных принтерах
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Бумага, которую не следует использовать

В данном принтере нельзя использовать следующие типы бумаги. В противном 
случае это может привести к повреждению принтера, замятию бумаги и снижению 
качества печати.

❏ Носители, предназначенные для других цветных лазерных принтеров, 
черно�белых лазерных принтеров, цветных копиров, черно�белых копиров или 
струйных принтеров

❏ Бумагу, на которой уже производилась печать на цветных лазерных принтерах, 
монохромных лазерных принтерах, цветных копировальных аппаратах, 
монохромных копировальных аппаратах, струйных принтерах и 
термопринтерах

❏ Копировальная бумага, безугольная копировальная бумага, 
термочувствительная бумага, клейкая бумага, кислотная бумага либо бумага, 
в которой используются чувствительные к высокой температуре (порядка 
180° C) чернила

❏ Этикетки, которые легко отклеиваются или этикетки, не закрывающие 
полностью лист подложки

❏ Бумага с покрытием или бумага со специальным цветным покрытием

❏ Бумага с отверстиями для переплета или перфорацией

❏ Бумага с клеем, скобками, скрепками или лентой

❏ Бумага, накапливающая статическое электричество

❏ Сырая или промокшая бумага

❏ Бумага неровной толщины

❏ Слишком тонкая или плотная бумага

❏ Слишком гладкая или неровная бумага

❏ Бумага с различающейся передней и обратной стороной

❏ Сложенная, скрученная, смятая или разорванная бумага

❏ Бумага нестандартной формы либо бумага без углов
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Область печати

Минимальные поля: 4 мм по всем сторонам. 
(поля 6 мм по всем сторонам для конвертов размера DL)

Устройство

Общие сведения

*1 Технология улучшения разрешения Epson AcuLaser (Epson AcuLaser Resolution Improvement 
Technology).

*2 Скорость печати может меняться в зависимости от источника бумаги и других факторов.
*3 Устройство может автоматически калиброваться для улучшения качества печати. При этом 

скорость печати может быть меньше приведенного значения. Кроме того, в зависимости от 
размера бумаги, устройство может временно останавливаться для защиты блока печки.

Сканер

Способ печати Развертка лазерного луча и сухое 
электрофотографическое копирование

Качество печати 2400 RIT*1

Разрешение 600 точек на дюйм

Скорость непрерывной печати*2 
(формат A4/Letter)

25 страниц в минуту при черно-белой печати*3

5 страниц в минуту при цветной печати*3

Подача бумаги Автоматическая или ручная подача

Выравнивание подаваемой 
бумаги

Выравнивание по центру для всех размеров

Вместимость источников бумаги

МЦ-лоток До 180 листов простой бумаги (80 г/м2)
До 20 конвертов
До 75 листов прозрачной пленки
До 75 листов бумаги для наклеек

Приемный лоток Для всех типов и размеров бумаги

Вместимость приемного лотка До 250 листов простой бумаги (80 г/м2)

ОЗУ 128 МБ, расширяется до 576 МБ

Тип сканера Цветной планшетный сканер для изображений

Фотоэлектрическое устройство 4-линейный датчик ПЗС (R (Красный), G (Зеленый), 
B (Синий), B/W (Черно-белый))
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Копирование

Факс (только для модели с функциями факсимильного аппарата)

Эффективная область 216 х 297 мм (85 х 11,7 дюйма)

Эффективных пикселей 9600 х 9600 пикселей при разрешении 600 точек на дюйм

Размер документа A4, Letter

Представление цвета 16 бит/пиксель для каждого базового цвета 
(внутреннее)

1-8 бит/пиксель для каждого базового цвета (внешнее)

Скорость сканирования В черно-белом варианте 2 с/A4 (300 точек на дюйм)

В цветном варианте 11 с/A4 (300 точек на дюйм)

Copy Mode (Режим 
копирования)

В цвете 
A4/ 300 точек на дюйм

В черно-белом варианте
A4/ 300 точек на дюйм

Первая копия 29 с 12 с

Скорость 
копирова-
ния

Копирование на 
несколько страниц

5 стр/мин 25 стр/мин

Непрерывное 
копирование (из 
автоподатчика)

5 стр/мин 25 стр/мин

Поддерживаемые линии связи Телефонная сеть общего пользования (абонентские 
линии)

Частные АТС (независимые внутренние линии 
предприятий)

Скорость обмена данными 33600/ 31200/ 28800/ 26400/ 24000/ 21600/ 19200/ 16800/ 
14400/ 12000/ 9600/ 7200/ 4800/ 2400 бит/с

Протокол G3, G3ECM

Режим отправки и приема Цвет Отправляет и принимает 8 бит на 
каждый канал RGB

монохромный Отправляет и принимает 1 бит 
в монохромном режиме

Метод сжатия изображения Цвет JPEG

монохромный MH, MR, MMR

Плотность сканирования при 
приеме и отправке

Цвет 200 × 200 точек на дюйм

монохромный 8 х 15,4/8 х 7,7/8 х 3.85 точек/мм

Размер документа Цвет A4, Letter, Legal

монохромный A4, Letter, Legal
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Условия окружающей среды

Механические характеристики

Размер бумаги для печати Цвет A4, B5, Letter, Legal

монохромный A4, B5, Letter, Legal

Температура Рабочая 10–32° С (50–89,6° F)

Хранения (без 
упаковки)

-20—40° C

Влажность Рабочая 15–80% относит. влажности

Хранения (без 
упаковки)

10-15%, 80-90% относит.влажности

Высота над уровнем моря Максимум 3100 метров (10 170 футов)

a. 667 мм (26,2 дюйма)

b. 467 мм (18,4 дюйма)

c. 460 мм (18,1 дюйма)

Вес Примерно 33,1 кг (ок. 73 фунтов), исключая картриджи с тонером 
и фотокондуктор

a

b c
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Электрические характеристики

*1  Включая дополнительный кассетный накопитель бумаги и модуль двусторонней печати.

Базовая модель
220 В модель KBB�2c 

Модель с функциями 
факсимильного 
аппарата
220 В модель: KBB�2c

Напряжение 220–240 В ± 10%

Номинальная частота 50 ГЦ/60 Гц 

Номинальный ток 4,0 А

Потребляемая 
мощность

Во время 
печати*1

Средняя Цвет 191 Вт

Ч/б 294 Вт

Максимум 790 Вт

В режиме 
ожидания

Средняя 59 Вт

Спящий режим До 18 Вт
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Соответствие стандартам и допускам

Модель для Европы

Интерфейсы

Интерфейс USB

USB 2.0 Высокоскоростной режим (High Speed)

Примечание
❏ Интерфейс USB поддерживают только компьютеры, оснащенные разъемом USB, на 

которых установлена ОС Mac OS X либо Windows Vista, XP, Me, 98, 2000 или Server 
2003.

❏ Чтобы использовать его как интерфейс, компьютер должен поддерживать USB 2.0.

❏ Поскольку USB 2.0 полностью совместим с USB 1.1, последний также можно 
использовать как интерфейс.

❏ USB 2.0 можно применять в Windows Vista, XP, 2000 и Server 2003. Windows Me или 98 
способны работать только с интерфейсом USB версии 1.1.

[Принтер]
Директива о низком напряжении 73/23/EEC
EN 60950-1

Директива EMC 89/336/EEC
EN 55022 класс B
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3
EN 55024

[EU-96] Факс-модем
Директива R&TTE 1999/5/EC
EN 60950-1
EN 55022 класс B
EN 55024
TBR21

Seiko Epson Corporation настоящим удостоверяет, что данное 
телекоммуникационное оборудование модели EU-96 
соответствует требованиям директивы 1999/5/EC.

Для использования только в следующих странах:
Австрия, Бельгия, Чехия, Дания, Финляндия, Франция, Германия, 
Греция, Венгрия, Ирландия, Италия, Люксембург, Нидерланды, 
Норвегия, Польша, Португалия, Испания, Швеция, Швейцария, 
Великобритания.
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Интерфейс Ethernet

Можно использовать прямой экранированный кабель на витой паре IEEE 802.3 
100BASE�TX/10 BASE�T с разъемом RJ45.

Примечание:
❏ Печать на основе очередей NetWare не поддерживается.

❏ Интерфейс Ethernet в некоторых моделях может отсутствовать.

Дополнительное оборудование и расходные материалы

Дополнительный кассетный лоток на 500 листов

* Данный продукт удовлетворяет требованиям CE, описанным в директиве EC за номером 
89/336/EEC.

Код продукта C12C802181

Размер бумаги A4, Letter

Плотность бумаги 64–105 г/кв. м2 

Подача бумаги Установлен один кассетный лоток 
для бумаги
Система автоматической подачи
Емкость кассеты до 500 листов

Типы бумаги Простая бумага

Электропитание Пост. напряжение 5 В/0,1 А 
и 24 В/0,5 А от устройства

Модель KBA-3a*

Размеры и вес

Высота 130 мм (5,1 дюйма)

Ширина 440 мм (17,3 дюйма)

Глубина 446 мм (17,6 дюйма)

Вес 8 кг (17,6 фунта) включая кассету 
для бумаги
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Модули памяти

Картридж с тонером

* Данный продукт удовлетворяет требованиям CE, описанным в директиве EC за номером 
89/336/EEC.

Фактическое число страниц, которые можно напечатать при помощи картриджей 
с тонером, зависит от типа печати.

Блок фотокондуктора

* Данный продукт удовлетворяет требованиям CE, описанным в директиве EC за номером 
89/336/EEC.

Фактическое число страниц, которые можно напечатать при помощи 
фотокондуктора, зависит от типа печати.

Объем памяти Стандартная память: 128 Мб
Дополнительная память: до 576 Мб

Код продукта/модель Yellow 0316*1

Magenta 0317*1

Cyan 0318*1

Black 0319*1

Температура хранения 0—35° С(32—95° F)

Влажность воздуха при 
хранении

15–80% относит. влажности

Код продукта 1104

Температура хранения 0—35° С (32—95° F)

Влажность воздуха при 
хранении

15–80% относит. влажности

Модель 1104*1
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Приложение C 

Информация о шрифтах

Работа со шрифтами

Шрифты EPSON BarCode (только для Windows)

Шрифты EPSON BarCode позволяют легко создавать и печатать большинство 
известных штриховых кодов.

Обычно создание штрихового кода — это трудоемкий процесс, требующий 
назначения различных командных кодов, например Стартового штриха, Стопового 
штриха и OCR�B, в дополнение к самим штрих�кодовым символам. Однако 
шрифты EPSON BarCode разработаны для того, чтобы подобные коды 
добавлялись автоматически, позволяя вам легко печатать штриховые коды, 
соответствующие множеству стандартов.

Шрифты EPSON BarCode поддерживают следующие типы штрих�кодов.

Стандарт  
штрихового 
кода

EPSON BarCode OCR�B Контрольная 
цифра

Примечания

EAN EPSON EAN-8 Да Да Создает 
штриховые коды 
EAN (сокращенная 
версия)

EPSON EAN-13 Да Да Создает 
штриховые коды 
EAN (стандартная 
версия)

UPC-A EPSON UPC-A Да Да Создает 
штриховые коды 
UPC-A

UPC-E EPSON UPC-E Да Да Создает 
штриховые коды 
UPC-E
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Требования к системе

Для использования шрифтов EPSON BarCode ваша компьютерная система должна 
отвечать следующим требованиям:

Примечание
Шрифты EPSON BarCode можно применять только с драйверами принтеров EPSON.

Code39 EPSON Code39 Нет Нет Печать OCR-B 
и контрольной 
цифры можно 
задавать названием 
шрифта

EPSON Code39 
CD

Нет Да

EPSON Code39 
CD Num

Да Да

EPSON Code39 
Num

Да Нет

Code128 EPSON Code128 Нет Да Создает 
штриховые коды 
Code128

Interleaved 2 of 5 
(ITF)

EPSON ITF Нет Нет Печать OCR-B и 
контрольной цифры 
можно задавать 
названием шрифта

EPSON ITF CD Нет Да

EPSON ITF CD 
Num

Да Да

EPSON ITF Num Да Нет

Codabar EPSON Codabar Нет Нет Печать OCR-B и 
контрольной цифры 
можно задавать 
названием шрифта

EPSON Codabar 
CD

Нет Да

EPSON Codabar 
CD Num

Да Да

EPSON Codabar 
Num

Да Нет

EAN128 EPSON EAN128 Да Да Создает штрих-коды 
EAN128.

Поддерживаемые 
ОС:
Windows 
Vista/XP/2000/Server 
2003

Компьютер: Серии IBM PC или IBM-совместимый с процессором i386SX или выше

Операционная 
система:

Microsoft Windows Vista, XP, Me, 98, 2000 или Server 2003

Жесткий диск: От 15 до 30 КБ свободного места на диске, в зависимости от шрифта.
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Установка шрифтов EPSON BarCode

Для установки шрифтов EPSON BarCode сделайте следующее. Ниже описана 
процедура установки для Windows 98. Для других операционных систем Windows 
она отличается незначительно.

1. Убедитесь, что устройство выключено, а на компьютере установлена ОС 
Windows.

2. Вставьте компакт�диск с ПО принтера в привод CD�ROM.

Примечание
❏ Если откроется окно с предложением выбрать язык, выберите вашу страну.

❏ Если окно программы установки EPSON не открывается автоматически, дважды 
щелкните значок My Computer (Мой компьютер), правой кнопкой мыши щелкните 
значок CD7ROM и в контекстном меню щелкните OPEN (Открыть). Затем дважды 
щелкните Epsetup.exe.

3. Щелкните Continue (Продолжить). Прочитайте отобразившееся 
лицензионное соглашение и щелкните Agree (Согласен).

4. Щелкните User Installation (Установка пользователем).

5. В открывшемся диалоговом окне щелкните Local (Локальное).
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6. Щелкните кнопку Custom (Выборочно).

7. Установите флажок EPSON BarCode Font (Шрифт EPSON BarCode) и щелкните 
Install (Установить).

8. По завершении установки щелкните Exit (Выход).

Шрифты EPSON BarCode установлены на ваш компьютер.

Печать с использованием шрифтов EPSON BarCode

Сделайте следующее для создания и печати штриховых кодов с использованием 
шрифтов EPSON BarCode. Для примеров используется программа Microsoft 
WordPad. Фактическая процедура может слегка отличаться, если вы печатаете из 
других программных приложений.

1. Откройте документ в вашем приложении и введите символы, которые хотите 
преобразовать в штриховой код.
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2. Выделите символы, затем выберите команду Font (Шрифт) из меню Format 
(Формат).

3. Выберите шрифт EPSON BarCode, который хотите использовать, затем 
установите размер шрифта и щелкните OK.

Примечание
В Windows Vista, XP, 2000 или Server 2003 во время печати штрих кодов нельзя 
использовать шрифты размером более 96 пунктов.
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4. Выбираемые символы появляются на экране в виде штрих�кодовых символов, 
как показано ниже.

5. Выберите команду Print (Печать) из меню File (Файл), укажите принтер EPSON 
и щелкните Properties (Свойства). Задайте следующие параметры драйвера 
принтера. Ваш принтер является черно�белым принтером. В следующей 
таблице см. раздел "Драйвер черно�белого принтера".
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* Эти параметры доступны, когда установлен флажок Automatic (Автоматически) на вкладке 
Basic Settings (Основные настройки). Если установлен флажок Advanced (Расширенные), 
щелкните кнопку More Settings (Дополнительно) и задайте для параметра Resolution 
(Разрешение) или Print Quality (Качество печати) значение 600 точек на дюйм.

6. Щелкните OK для печати штрих�кодов.

Драйвер 
черно�белого 
принтера

Драйвер 
цветного 
принтера

Драйвер 
черно�белого 
Win�принтера

Драйвер 
цветного 
Win�принтера

Цвет (не доступен) Black (Черный) (не доступен) Black (Черный)

Print Quality 
(Качество пе-
чати)

Text & Image 
(Текст и изоб-
ражение)*

Text & Image 
(Текст и изоб-
ражение)*

Text & Image 
(Текст и изобра-
жение)*

Text & Image 
(Текст и изоб-
ражение)*

Toner Save 
(Экономия то-
нера)

Не установлен Не установлен Не установлен Не установлен

Параметры 
масштаби-
рования

Не установлен Не установлен Не установлен Не установлен

Graphic mode 
(Графический 
режим)
[в диалоговом 
окне Extended 
Settings (Рас-
ширенные па-
раметры), 
доступном че-
рез вкладку 
Optional 
Settings (До-
полнитель-
ные парамет-
ры)]

High Quality 
(Printer) [Высо-
кока-
чественный 
(принтер)]

(не доступен) (не доступен) (не доступен)

Printing Mode 
(Режим печа-
ти) [в диалого-
вом окне 
Extended 
Settings (Рас-
ширенные па-
раметры), 
доступном че-
рез вкладку 
Optional 
Settings (До-
полнитель-
ные парамет-
ры)]

(не доступен) High Quality 
(Printer) [Высо-
кока-
чественный 
(принтер)]

(не доступен) (не доступен)
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Примечание
При наличии ошибки в строке символов штрихового кода, например некорректных 
данных, штриховой код будет напечатан так, как он показан на экране, но его не 
сможет распознать устройство считывания штрихового кода.

Указания по вводу и форматированию штриховых кодов

Обращайте внимание на следующие моменты при вводе и форматировании 
символов штриховых кодов:

❏ Не применяйте затенений или специального форматирования символов, 
например полужирный, курсив или подчеркивание.

❏ Печатайте штриховые коды только в черно�белом режиме.

❏ Для поворота символов задавайте только углы 90°, 180° и 270°.

❏ В прикладной программе отключите все настройки автоматического ввода 
разрядки символов и разбивки слов.

❏ Не применяйте в своем приложении функции по увеличению или уменьшению 
размеров символов в вертикальном или горизонтальном направлении.

❏ В прикладной программе отключите все настройки автоматической 
корректировки орфографии, грамматики, пробелов и т. п.

❏ Чтобы легче отличать штриховые коды от текста в вашем документе, задайте 
в прикладной программе отображение на экране текстовых символов таких, 
как знаки абзацев, меток табуляции и др.

❏ Так как после выбора шрифта EPSON BarCode автоматически добавляются 
специальные символы, например Стартовый штрих и Стоповый штрих, то 
в напечатанном штриховом коде будет больше символов, чем вы ввели 
первоначально.

❏ Для достижения наилучших результатов используйте шрифты только тех 
размеров, которые рекомендованы в разделе "Характеристики шрифтов 
EPSON BarCode" на стр. 433 для шрифта EPSON BarCode, который вы 
используете. Штриховые коды других размеров могут не распознаваться 
устройствами для считывания штриховых кодов.

Примечание
В зависимости от плотности печати либо от качества или цвета бумаги штриховые коды 
могут не распознаваться устройствами для считывания штриховых кодов. Напечатайте 
пробный образец и убедитесь в читаемости штрихового кода перед выполнением 
большого объема работ с использованием штрих7кодов.
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Характеристики шрифтов EPSON BarCode

В этом разделе содержатся подробные сведения об условиях ввода символов по 
каждому шрифту EPSON BarCode.

EPSON EAN-8

❏ EAN�8 — восьмиразрядная версия стандарта штрихового кода EAN.

❏ Поскольку контрольный символ добавляется автоматически, можно вводить 
только 7 символов.

Следующие коды добавляются автоматически и их не нужно вводить вручную:

❏ Левое/правое поле

❏ Левый/правый защитный штрих

❏ Центральный штрих

❏ Контрольный символ

❏ OCR�B

Образец печати

EPSON EAN-13

❏ EAN�13 — стандартный тринадцатиразрядный штриховой код EAN.

Тип символа Цифры (от 0 до 9)

Число символов 7 символов

Размер шрифта От 52 до 130 пунктов (до 96 пунктов в Windows Vista/XP/2000/Server 
2003). Рекомендуемые размеры: 52, 65 (стандартный), 97,5 и 130 
пунктов.

EPSON EAN-8
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❏ Поскольку контрольный символ добавляется автоматически, можно вводить 
только 12 символов.

Следующие коды добавляются автоматически и их не нужно вводить вручную:

❏ Левое/правое поле

❏ Левый/правый защитный штрих

❏ Центральный штрих

❏ Контрольный символ

❏ OCR�B

Образец печати

EPSON UPC-A

❏ UPC�A — стандартный штриховой код UPC�A согласно American Universal 
Product Code (Техническое руководство по символике UPC).

❏ Поддерживаются только регулярные коды UPC. Дополнительные коды не 
поддерживаются.

Тип символа Цифры (от 0 до 9)

Число символов 12 символов

Размер шрифта От 60 до 150 пунктов (до 96 пунктов в Windows Vista/XP/2000/Server 
2003). Рекомендуемые размеры: 60, 75 (стандартный), 112,5 и 150 
пунктов.

EPSON EAN-13

Тип символа Цифры (от 0 до 9)

Число символов 11 символов
Информация о шрифтах 434



Следующие коды добавляются автоматически и их не нужно вводить вручную:

❏ Левое/правое поле

❏ Левый/правый защитный штрих

❏ Центральный штрих

❏ Контрольный символ

❏ OCR�B

Образец печати

EPSON UPC-E

❏ UPC�E — штриховой код UPC�A (отбрасывает незначащие нули), введенный 
в соответствии с American Universal Product Code (Техническое руководство по 
символике UPC).

Следующие коды добавляются автоматически и их не нужно вводить вручную:

❏ Левое/правое поле

❏ Левый/правый защитный штрих

Размер шрифта От 60 до 150 пунктов (до 96 пунктов в Windows Vista/XP/2000/Server 
2003). Рекомендуемые размеры: 60, 75 (стандартный), 112,5 и 150 
пунктов.

EPSON UPC-A

Тип символа Цифры (от 0 до 9)

Число символов 6 символов

Размер шрифта От 60 до 150 пунктов (до 96 пунктов в Windows Vista/XP/2000/Server 
2003). Рекомендуемые размеры: 60, 75 (стандартный), 112,5 
и 150 пунктов.
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❏ Контрольный символ

❏ OCR�B

❏ Число "0"

Образец печати

EPSON Code39

❏ Доступны четыре шрифта Code39, позволяющие включать и выключать 
автоматический ввод контрольных символов и OCR�B.

❏ Высота штрихового кода автоматически подстраивается до величины, 
составляющей не менее 15% от общей длины согласно стандарту Code39. 
Поэтому важно оставлять хотя бы один пробел между штриховым кодом 
и окружающим его текстом, чтобы избежать перекрытия.

❏ Пробелы в штриховых кодах типа Code39 следует вводить как символы 
подчеркивания "_".

❏ При печати двух и более штриховых кодов в одной строке разделяйте 
штриховые коды знаком табуляции либо воспользуйтесь другим шрифтом, а не 
BarCode, и вводите пробел. Если пробел введен при выбранном шрифте 
Code39, штриховой код не будет правильным.

EPSON UPC-E

Тип символа Буквенно-цифровые символы (от A до Z и от 0 до 9) Символы (-. 
пробел $ / + %)

Число символов Не ограничено

Размер шрифта Когда OCR-B не используется: 26 пунктов и более (до 96 пунктов 
в Windows Vista/XP/2000/Server 2003). Рекомендуемые размеры: 
26, 52, 78 и 104 пункта.

Когда OCR-B используется: 36 пунктов и более (до 96 пунктов в 
Windows Vista/XP/2000/Server 2003). Рекомендуемые размеры: 
36, 72, 108 и 144 пункта.
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Следующие коды добавляются автоматически и их не нужно вводить вручную:

❏ Левая/правая зона

❏ Контрольный символ

❏ Стартовый/стоповый символ

Образец печати

EPSON Code128

❏ Шрифты Code128 поддерживают кодовые наборы A, B и C. Когда кодовый 
набор, состоящий из строки символов, изменяется в середине строки, 
автоматически вставляется код преобразования.

❏ Высота штрихового кода автоматически подстраивается до величины, 
составляющей не менее 15% от общей длины согласно стандарту Code128. 
Поэтому важно оставлять хотя бы один пробел между штриховым кодом и 
окружающим его текстом, чтобы избежать перекрытия.

❏ Некоторые программные приложения автоматически удаляют пробелы в конце 
строк или заменяют повторяющиеся пробелы шагом табуляции. 
Штриховые коды с пробелами могут печататься неправильно в приложениях, 
которые автоматически стирают пробелы в конце строк или заменяют 
повторяющиеся пробелы на символы табуляции.

❏ При печати двух и более штриховых кодов в одной строке разделяйте 
штриховые коды знаком табуляции либо воспользуйтесь другим шрифтом, 
а не BarCode, и вводите пробел. Если пробел введен шрифтом Code128, 
штриховой код будет неправильным.

EPSON Code39 EPSON Code39 CD

EPSON Code39 Num EPSON Code39 CD Num
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Следующие коды добавляются автоматически и их не нужно вводить вручную:

❏ Левая/правая зона

❏ Стартовый/стоповый символ

❏ Контрольный символ

❏ Символ смены кодового набора

Образец печати

EPSON ITF

❏ Шрифты EPSON ITF соответствуют американскому стандарту USS Interleaved 
2�of�5.

❏ Доступны четыре шрифта EPSON ITF, позволяющие включать и выключать 
автоматический ввод контрольных разрядов и OCR�B.

❏ Высота штрихового кода автоматически подстраивается до величины, 
составляющей не менее 15% от общей длины согласно стандарту Interleaved 
2�of�5. Поэтому важно оставлять хотя бы один пробел между штриховым кодом 
и окружающим его текстом, чтобы избежать перекрытия.

❏ Interleaved 2 of 5 воспринимает каждые два символа за один набор. При 
нечетном числе символов, шрифты EPSON ITF автоматически добавляют ноль 
в начало строки символов.

Тип символа Все символы ASCII (всего 95)

Число символов Не ограничено

Размер шрифта От 26 до 104 пунктов (до 96 пунктов в Windows Vista/XP/2000/Server 
2003). Рекомендуемые размеры: 26, 52, 78 и 104 пункта.

EPSON Code128

Тип символа Цифры (от 0 до 9)

Число символов Не ограничено
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Следующие коды добавляются автоматически и их не нужно вводить вручную:

❏ Левая/правая зона

❏ Стартовый/стоповый символ

❏ Контрольный символ

❏ Число "0" (добавляется при необходимости в начало строки символов)

Образец печати

EPSON Codabar

❏ Доступны четыре шрифта Codabar, позволяющие включать и выключать 
автоматический ввод контрольных символов и OCR�B.

❏ Высота штрихового кода автоматически подстраивается до величины, 
составляющей не менее 15% от общей длины согласно стандарту Codabar. 
Поэтому важно оставлять хотя бы один пробел между штриховым кодом 
и окружающим его текстом, чтобы избежать перекрытия. 

Размер шрифта Когда OCR-B не используется: 26 пунктов и более (до 96 пунктов 
в Windows Vista/XP/2000/Server 2003). Рекомендуемые размеры: 
26, 52, 78 и 104 пункта.

Когда OCR-B используется: 36 пунктов и более (до 96 пунктов 
в Windows Vista/XP/2000/Server 2003). Рекомендуемые размеры: 
36, 72, 108 и 144 пункта.

EPSON ITF EPSON ITF CD

EPSON ITF Num EPSON ITF CD Num
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❏ Когда введен стартовый или стоповый символ, шрифты Codabar 
автоматически вставляют заключительный символ.

❏ Если не введен ни стартовый, ни стоповый символ, эти символы автоматически 
вставляются как буква "A".

Следующие коды добавляются автоматически и их не нужно вводить вручную:

❏ Левая/правая зона

❏ Стартовый/стоповый символ (если не введен)

❏ Контрольный символ

Образец печати

EPSON EAN128

❏ Шрифты EAN128 поддерживают кодовые наборы A, B и C. Когда кодовый 
набор, состоящий из строки символов, изменяется в середине строки, 
автоматически вставляется код преобразования.

Тип символа Цифры (от 0 до 9)

Символы (- $ : / . +)

Число символов Не ограничено

Размер шрифта Когда OCR-B не используется: 26 пунктов и более (до 96 пунктов 
в Windows Vista/XP/2000/Server 2003). Рекомендуемые размеры: 
26, 52, 78 и 104 пункта.

Когда OCR-B используется: 36 пунктов и более (до 96 пунктов 
в Windows Vista/XP/2000/Server 2003). Рекомендуемые размеры: 
36, 72, 108 и 144 пункта.

EPSON Codabar EPSON Codabar CD

EPSON Codabar Num EPSON Codabar CD Num
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❏ Следующие 4 типа свойств поддерживаются в качестве идентификаторов 
приложений (AI).

01: GTIN
10: Номер партии / серийный номер
17: Срок годности
30: Quantity (Количество)

❏ Высота штрихового кода автоматически подстраивается до величины, 
составляющей не менее 15% от общей длины согласно стандарту Code128. 
Поэтому важно оставлять хотя бы один пробел между штриховым кодом и 
окружающим его текстом, чтобы избежать перекрытия.

❏ Некоторые программные приложения автоматически удаляют пробелы в конце 
строк или заменяют повторяющиеся пробелы шагом табуляции. Штриховые 
коды с пробелами могут печататься неправильно в приложениях, которые 
автоматически стирают пробелы в конце строк или заменяют повторяющиеся 
пробелы на символы табуляции.

❏ При печати двух и более штриховых кодов в одной строке разделяйте 
штриховые коды знаком табуляции либо воспользуйтесь другим шрифтом, а не 
BarCode, и вводите пробел. Если пробел введен шрифтом EAN128, штриховой 
код будет неправильным.

Следующие коды добавляются автоматически и их не нужно вводить вручную:

❏ Левая/правая зона

❏ Стартовый/стоповый символ

❏ Символ FNC1

Вводится для распознавания от Code128 и для указания паузы 
в идентификаторе приложения переменной длины.

Тип символа Буквенно-цифровые символы (от A до Z и от 0 до 9)

Скобки используются только для идентификатора приложения (AI)

При вводе ключа строчными буквами поддерживаются только 
прописные буквы.

Число символов Изменяется с идентификатором приложения (AI).

01: 4 символа "(01)" и 13 цифр
17: 4 символа "(17)" и 6 цифр
10: 4 символа "(10)" и максимально 20 буквенно-цифровых символов
30: 4 символа "(30)" и максимально 8 цифр

Размер шрифта 36 пунктов или более

Рекомендуемые размеры: 36 пунктов, 72 пункта
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❏ Контрольный символ

❏ Символ смены кодового набора

Образец печати

Доступные шрифты

Следующая таблица отображает шрифты, установленные на ваш принтер. 
Названия всех шрифтов будут отображены в списке шрифтов вашего приложения, 
если вы используете драйвер из комплекта принтера. Если же вы используете 
другой драйвер, возможно, что все эти шрифты будут для вас недоступны.

Шрифты из комплекта принтера показаны ниже в зависимости от режима 
эмуляции.

Режим PCL5

EPSON EAN128

Название шрифта Семейство Эквивалент HP

Courier Medium, Bold, Italic, Bold Italic Courier

ITC Zapf Dingbats - ITC Zapf Dingbats

CG Times Medium, Bold, Italic, Bold Italic CG Times

CG Omega Medium, Bold, Italic, Bold Italic CG Omega

Coronet - Coronet

Clarendon Condensed - Clarendon Condensed

Univers Medium, Bold, Medium Italic, 
Bold Italic

Univers

Univers Condensed Medium, Bold, Medium Italic, 
Bold Italic

Univers Condensed

Antique Olive Medium, Bold, Italic Antique Olive

Garamond Antiqua, Halbfett, Kursiv, Kursiv 
Halbfett

Garamond

Marigold - Marigold

Albertus Medium, Extra Bold Albertus
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При выборе шрифтов в вашем приложении воспользуйтесь шрифтами, названия 
которых приведены в столбце Эквивалент HP.

Ryadh Medium, Bold Ryadh

Malka Medium, Bold, Italic Miryam

Dorit Medium, Bold David

Naamit Medium, Bold Narkis

Arial Medium, Bold, Italic, Bold Italic Arial

Times New Medium, Bold, Italic, Bold Italic Times New

Helvetica Medium, Bold, Oblique, Bold 
Oblique

Helvetica

Helvetica Narrow Medium, Bold, Oblique, Bold 
Oblique

Helvetica Narrow

Palatino Roman, Bold, Italic, Bold Italic Palatino

ITC Avant Garde Book, Demi, Book Oblique, 
Demi Oblique

ITC Avant Garde Gothic

ITC Bookman Light, Demi, Light Italic, Demi 
Italic

ITC Bookman

New Century Schoolbook Roman, Bold, Italic, Bold Italic New Century Schoolbook

Times Roman, Bold, Italic, Bold Italic Times

ITC Zapf Chancery Italic - ITC Zapf Chancery Medium 
Italic

Symbol - Symbol

SymbolPS - SymbolPS

Wingdings - Wingdings

Letter Gothic Medium, Bold, Italic Letter Gothic

Naskh Medium, Bold Naskh

Koufi Medium, Bold Koufi

CourierPS Medium, Bold, Oblique, Bold 
Oblique

CourierPS

Line Printer - Line Printer

OCR A - -

OCR B - -

Code39 9,37cpi, 4,68cpi -

EAN/UPC Medium, Bold -
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Примечание
В зависимости от плотности печати, качества или цвета бумаги шрифты OCR A, OCR B, 
Code39 и EAN/UPC могут не читаться. Перед печатью большого количества документов 
распечатайте образец и убедитесь, что выбранные вами шрифты можно прочесть.

Режим PS 3

Семнадцать масштабируемых шрифтов. Это шрифты: Courier, Courier Oblique, 
Courier Bold, Courier Bold Oblique, Helvetica, Helvetica Oblique, Helvetica Bold, 
Helvetica Bold Oblique, Helvetica Narrow, Helvetica Narrow Oblique, Helvetica Narrow 
Bold, Helvetica Narrow Bold Oblique, Times Roman, Times Italic, Times Bold, Times 
Bold Italic и Symbol.

Режим PCL6

Набор символов см. в разделе "В режиме PCL6" на стр. 453.

Масштабируемый шрифт

Название шрифта Symbol Set (Набор 
символов)

Courier *1

Courier Bold *1

Courier Italic *1

Courier Bold Italic *1

Letter Gothic *1

Letter Gothic Bold *1

Letter Gothic Italic *1

CourierPS *1

CourierPS Bold *1

CourierPS Oblique *1

CourierPS Bold Oblique *1

CG Times *1

CG Times Bold *1

CG Times Italic *1

CG Times Bold Italic *1

CG Omega *1

CG Omega Bold *1
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CG Omega Italic *1

CG Omega Bold Italic *1

Coronet *1

Clarendon Condensed *1

Univers Medium *1

Univers Bold *1

Univers Medium Italic *1

Univers Bold Italic *1

Univers Medium Condensed *1

Univers Bold Condensed *1

Univers Medium Condensed Italic *1

Univers Bold Condensed Italic *1

Antique Olive *1

Antique Olive Bold *1

Antique Olive Italic *1

Garamond Antiqua *1

Garamond Halbfett *1

Garamond Kursiv *1

Garamond Kursiv Halbfett *1

Marigold *1

Albertus Medium *1

Albertus Extra Bold *1

Arial *1

Arial Bold *1

Arial Italic *1

Arial Bold Italic *1

Times New Roman *1

Times New Roman Bold *1

Times New Roman Italic *1

Times New Roman Bold Italic *1

Helvetica *1

Helvetica Bold *1

Helvetica Oblique *1
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Helvetica Bold Oblique *1

Helvetica Narrow *1

Helvetica Narrow Bold *1

Helvetica Narrow Oblique *1

Helvetica Narrow Bold Oblique *1

Palatino Roman *1

Palatino Bold *1

Palatino Italic *1

Palatino Bold Italic *1

ITC Avant Garde Gothic Book *1

ITC Avant Garde Gothic Demi *1

ITC Avant Garde Gothic Book Oblique *1

ITC Avant Garde Demi Oblique *1

ITC Bookman Light *1

ITC Bookman Demi *1

ITC Bookman Light Italic *1

ITC Bookman Demi Italic *1

New Century Schoolbook Roman *1

New Century Schoolbook Bold *1

New Century Schoolbook Italic *1

New Century Schoolbook Bold Italic *1

Times Roman *1

Times Bold *1

Times Italic *1

Times Bold Italic *1

ITC Zapf Chancery Medium Italic *1

Symbol *2

Wingdings *3

ITC Zapf Dingbats *4

SymbolPS *2
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Растровые шрифты

Распечатка образцов шрифтов

Вы можете распечатать образцы шрифтов, доступных в каждом режиме, 
используя меню Information (Информация). Для распечатки образцов шрифтов 
выполните следующие действия.

1. Убедитесь, что бумага загружена в принтер.

Убедитесь, что устройство находится в режиме Setup (Настройка). В противном 
случае нажмите на кнопку "Настройка" .

2. Проверьте, что на ЖК�дисплее горит надпись READY (ГОТОВНОСТЬ) или 
STANDBY (ОЖИДАНИЕ), затем нажмите на кнопку "Ввод" .

3. Кнопкой "Вниз" d  выберите образец шрифтов соответствующего режима.

4. Нажмите на кнопку "Ввод" , чтобы распечатать лист с образцом выбранного 
шрифта. 

Добавление шрифтов

Вы можете установить на свой компьютер большое количество разнообразных 
шрифтов. Большинство наборов шрифтов имеют для этой цели свою программу 
установки.

Инструкции по установке шрифтов см. в технической документации к вашему 
компьютеру.

Выбор шрифтов

По возможности выбирайте необходимые вам шрифты в используемом 
приложении. Инструкции см. в документации к вашему программному 
обеспечению.

Название шрифта Symbol Set (Набор 
символов)

Line Printer *5
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Если вы отправляете на печать неформатированный текст напрямую из DOS или 
пользуетесь простым программным продуктом, не имеющим возможности 
выбора шрифта, вы можете задавать шрифты через меню панели управления 
данного устройства, когда работаете в режиме эмуляции LJ4, ESC/P 2, FX или 
I239X.

Загрузка шрифтов

Шрифты, хранимые на жестком диске вашего компьютера, могут быть загружены 
или перенесены на принтер для последующей печати. Загружаемые шрифты, 
называемые также программными, остаются в памяти устройства до его 
выключения или перезагрузки. Если вы планируете загрузить большое количество 
шрифтов, убедитесь в том, что принтер обладает достаточным объемом памяти.

Большинство наборов шрифтов позволяют легко управлять шрифтами благодаря 
наличию собственной программы установки. Программа установки позволяет вам 
загружать шрифты автоматически всякий раз, когда вы включаете компьютер, 
либо добавлять по мере необходимости тот или иной конкретный шрифт.

Экранные шрифты EPSON (только для Windows)

Примечание
Если ваш принтер является Win7принтером, экранные шрифты EPSON не 
предоставляются на компакт7диске с ПО, поскольку они не совместимы с принтерами 
такого типа.

Экранные шрифты EPSON позволяет предоставляют возможность использовать 
131 программный шрифт.

Требования к системе

Для использования экранных шрифтов EPSON ваша компьютерная система 
должна отвечать следующим требованиям:

Установка экранных шрифтов EPSON

Для установки экранных шрифтов EPSON сделайте следующее.

Компьютер: IBM PC или IBM-совместимый с процессором 486 или более мощным

Операционная 
система:

Microsoft Windows Vista, XP, Me, 98, 2000 или Server 2003
Internet Explorer 4.0 или более поздняя версия

Жесткий диск: Не менее 15 МБ свободного места
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1. Убедитесь, что устройство выключено, а на компьютере установлена ОС 
Windows.

2. Вставьте компакт�диск с ПО принтера в привод CD�ROM.

Примечание
❏ Если откроется окно с предложением выбрать язык, выберите вашу страну.

❏ Если окно программы установки EPSON не открывается автоматически, дважды 
щелкните значок My Computer (Мой компьютер), правой кнопкой мыши щелкните 
значок CD7ROM и в раскрывшемся меню щелкните OPEN (Открыть). Затем дважды 
щелкните Epsetup.exe.

3. Щелкните Continue (Продолжить). Прочитайте отобразившееся 
лицензионное соглашение и щелкните Agree (Согласен).

4. Щелкните User Installation (Установка пользователем).

5. В открывшемся диалоговом окне щелкните Local (Локальное).
Информация о шрифтах 449



6. Щелкните кнопку Custom (Выборочно).

7. Установите флажок EPSON Screen Fonts (Экранные шрифты EPSON) 
и щелкните Install (Установить).

8. По завершении установки щелкните Exit (Выход).

Экранные шрифты EPSON установлены на ваш компьютер.

Наборы символов

Введение

Ваш принтер может работать с различными наборами символов. Многие из них 
отличаются только некоторыми специфическими признаками, характерными для 
различных национальных языков.

Примечание
Поскольку большинство программ автоматически используют необходимые наборы 
символов, вам, возможно, никогда не придется изменять настройки принтера. Однако 
если вы пишете собственную программу, управляющую работой принтера или 
используете устаревшее программное обеспечение, которое не может управлять 
шрифтами, см. следующий раздел для получения более подробной информации.

Когда вы выбираете необходимый шрифт, вам будет необходимо подобрать 
символы, используемые этим шрифтом. Доступные для использования символы 
будут изменяться в зависимости от режима эмуляции и выбранного шрифта.
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В режиме PCL5

В режиме эмуляции LJ4 доступны следующие наборы символов.

Доступные 
гарнитуры

Название набора символов

19 гарнитур
Courier
CG Times
Universe
Letter Gothic
Line Printer

IBM-US (10U) Roman-8 (8U)

ECM94-1 (0N) 8859-2 ISO (2N)

8859-9 ISO (5N) 8859-10ISO (6N)

IBM-DN (11U) PcMultilingual (12U)

Legal (1U) 8859-15ISO (9N)

19 гарнитур
Courier
CG Times
Universe
Letter Gothic

PcBlt775 (26U) Pc1004 (9J)

WiBALT (19L) DeskTop (7J)

PsText (10J) Windows (9U)

McText (12J) MsPublishi (6J)

PiFont (15U) VeMath (6M)

VeInternational (13J) VeUS (14J)

PcE.Europe (17U) PcTk437 (9T)

WiAnsi (19U) WiE.Europe (9E)

WiTurkish (5T) UK (1E)

Swedis2 (0S) Italian (0I)

Spanish (2S) German (1G)

Norweg1 (0D) French2 (1F)

Roman-9 (4U) PcEur858 (13U)

19 гарнитур
Courier
CG Times
Universe
Letter Gothic
Dorit
Malka
Naamit
Naskh
Koufi
Ryadh

PsMath (5M) Math-8 (8M)

ANSI ASCII (0U)
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Остальные 19 наборов следующие:

Courier
CG Times
Universe
Letter Gothic

Pc866Cyr (3R) Pc866Ukr (14R)

WinCyr (9R) Pc8Grk (12G)

Pc851Grk (10G) WinGrk (9G)

ISOGrk (12N) Greek8 (8G)

Courier
CG Times
Universe
Letter Gothic
Line Printer

ISOCyr (10N)

Line Printer Roman Extension (0E)

Courier
Letter Gothic
Dorit
Naamit
Malka

Hebrew7 (0H)
Hebrew8 (8H)

ISO 8859/8 Hebrew (7H)
PC-862, Hebrew (15H)

Koufi
Naasskh
Ryadh

Arabic8 (8V)
PC-864, Arabic (10V)

HPWARA (9V)

Symbol Symbol (19M)

Wingdings Wingdings (579L)

ITC Zapf Dingbats ZapfDingbats (14L)

OCR A OCR A (0O)

OCR B OCR B (1O) OCR B Extension (3Q)

Code3�9 Code3-9 (0Y)

EAN/UPC EAN/UPC (8Y)
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В режиме PCL6

CG Omega
Coronet
Clarendon Condensed
Univers Condensed
Antique Olive
Garamond
Marigold
Albertus
Arial
Times New
Helvetica
Helvetica Narrow
Palatino
ITC Avant Garde Gothic
ITC Bookman
New Century Schoolbook
Times
ITC Zapf Chancery Medium Italic
CourierPS

Название набора символов Атрибут Классификация шрифта

*1 *2 *3 *4 *5

ISO 60: Датский/Норвежский 4 N - - - -

ISO 15: Итальянский 9 N - - - -

ISO 8859/ 1 Latin 1 14 N - - - N

ISO 11: Шведский 19 N - - - -

ISO 6: ASCII 21 N - - - -

ISO 4: Соединенное Королевство 37 N - - - -

ISO 69: Французский 38 N - - - -

ISO 29: Немецкий 39 N - - - -

Legal 53 N - - - N

ISO 8859/ 2 Latin 2 78 N - - - N

ISO 17: Испанский 83 N - - - -

Roman-9 149 N - - - -

Ps Math 173 N - - - -

ISO 8859/ 9 Latin 5 174 N - - - N

Windows 3.1 Latin 5 180 N - - - -

Microsoft Publishing 202 N - - - -
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ISO 8859/ 10 Latin 6 206 N - - - N

DeskTop 237 N - - - -

Math-8 269 N - - - -

Roman-8 277 N - - - N

Windows 3.1 Latin 2 293 N - - - -

Pc1004 298 N - - - -

ISO 8859/ 15 Latin 9 302 N - - - -

PC-8 Турецкий 308 N - - - -

Windows 3.0 Latin 1 309 N - - - -

PS Text 330 N - - - -

PC-8, Кодовая страница 437 341 N - - - N

PC-8, D/N, Датский/Норвежский 373 N - - - N

MC Text 394 N - - - -

PC-850, Многоязыковой 405 N - - - N

PcEur858 437 N - - - -

Pi Font 501 N - - - -

PC852, Latin 2 565 N - - - -

Unicode 3.0 590 N - - - -

Windows Балтийский 620 N - - - -

Windows 3.1 Латинский/Арабский 629 N - - - -

PC-755 853 N - - - -

Wingdings 18540 - - N - -

Symbol 621 - N - - -

ZapfDigbats 460 - - - N -
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Указатель
А

Автоматический режим
завершение сканирования, 180

Автоподатчик документов
доступная бумага, 151

Б

Блок фотокондуктора
процедура замены, 331
характеристики, 424

Бумага
бумага нестандартного размера, 53
доступная бумага, 416
конверты, 50
наклейки, 52
неподходящая бумага, 417
область печати, 418
пленка, 48
плотная/высокой плотности бумага, 53
Epson color laser paper (Бумага для цветной 

лазерной печати Epson), 47
Бумага нестандартного размера

настройки принтера, 53
Быстрый набор, 242

В

Верхний и нижний колонтитул
как использовать (Macintosh), 119
как использовать (Windows), 72

Водяной знак (Macintosh)
как использовать, 112
как создать, 114

Водяной знак (Windows)
как использовать, 69
как создать, 70

Восстановление цвета, 182
Выцветшие фотографии, 182

Г

Групповой набор, 244

Д

Данные о заданиях в памяти, 255
Двусторонняя печать вручную (Windows), 61
Документы или фотографии

восстановление цвета, 182
копирование, 194
сканирование для отправки по электронной 

почте, 202
сканирование для PDF, 196

Дополнительное оборудование
характеристики (дополнительный 

кассетный лоток для бумаги), 423
характеристики (модуль памяти), 424

Дополнительный кассетный лоток
доступная бумага, 40
загрузка бумаги, 43
порядок снятия, 321
порядок установки, 318
характеристики, 423

Доступная бумага, 228, 231, 416
Драйвер принтера

доступ к драйверу принтера (Macintosh), 

106
Доступ к драйверу принтера (Windows), 55
о программном обеспечении принтера 

(Macintosh), 106
о программном обеспечении принтера 

(Windows), 55
удаление драйвера принтера (Windows), 89
удаление драйвера USB�устройства 

(Windows), 91
удаление ПО принтера (Macintosh), 129

драйвер принтера PCL
режим PCL, 143
системные требования, 143
требования к аппаратному обеспечению, 

143
Драйвер принтера PostScript

выбор принтера в сетевом окружении OS X, 

139
доступ к драйверу принтера PostScript 

(Macintosh), 141
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доступ к драйверу принтера PostScript 
(Windows), 136

требования к аппаратному 
обеспечению, 131

требования к системе (Macintosh), 132
требования к системе (Windows), 131
установка драйвера принтера PostScript 

в Mac OS X, 138
Дуплексная печать вручную (Macintosh), 121

З

Загрузка бумаги
дополнительный кассетный лоток, 43
МЦ�лоток, 42

Замок каретки, 30
Замятие бумаги

порядок удаления, 391

И

Изменение размера страницы
изменение размера отпечатка (Macintosh), 

111
изменение размера страницы в 

процентном отношении (Windows), 66
чтобы автоматически подогнать размер 

страницы под размер бумаги (Windows), 

65
Интерфейсы

USB, 422
ethernet, 423

Искаженное изображение, 364
Источники бумаги

выбор источника бумаги (автоматически), 

41
выбор источника бумаги (вручную), 40
дополнительный кассетный лоток, 40
МЦ�лоток, 39

К

Кнопка
"Отмена", 212
быстрый набор, 242
набор в одно касание, 243
отмена, 230
сброс, 237

Start (Пуск), 205
Кнопка Cancel (Отмена), 212
Кнопка Start (Пуск), 204, 205
Конверты

настройки принтера, 50
Копирование, 194

2 страницы на лист, 235
полностраничная копия, 235

Копирование 2 страниц на один лист, 235
Коррекция фотографий, снятых против 

света, 191

Л

Лоток для выброса бумаги отпечатанной 
стороной вниз, 46

М

Масштаб, 234
Меню панели управления

печать, 280
эмуляция (emulation), 280
Язык управления печатью (Printer Control 

Language, PCL), 286
PS3, 288

Меню режимов
режим копирования, 271
режим печати, 271
режим сканирования, 273
режим факса, 272

Меню Copy Settings (Настройки копирования)
Copy Function Settings (Настройки функций 

копирования), 296
Меню Emulation (Эмуляция), 280
Меню Fax Settings (Настройки факса)

основные настройки, 292
сommunication Setup (Настройки связи), 295
Forward Settings (Настройки 

переадресации), 295
Reception Settings (Настройки 

получения), 294
Speed Dial Settings (Настройки быстрого 

набора), 294
Transmission Settings (Настройки 

передачи), 293
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Меню Host I/F Settings (Настройки 
интерфейса)

Меню Network (Сеть), 292
Меню USB, 290

Меню Information (Информация), 277
Меню Network (Сеть), 292
Меню PCL, 286
Меню PS3, 288
Меню Printer Settings (Настройки принтера)

меню Information (Информация), 277
меню Reset (Сброс), 285
меню Setup (Настройка), 282
меню Tray (Лоток), 279

Меню Printing (Печать), 280
Меню Reset (Сброс), 285
Меню Setup (Настройка), 282
Меню Setup (Настройки), 296

доступ, 275
настройки меню, 277
настройки панели управления, 274
описание, 273

Меню Tray (Лоток), 279
Меню USB, 290
Модуль памяти

порядок снятия, 324
порядок установки, 321
характеристики, 424

Муар, удаление, 366
МЦ�лоток

доступная бумага, 39
загрузка бумаги, 42

Н

Набор в одно касание, 243
Наборы символов

введение, 450
режим эмуляции LJ4, 451
режим PCL6, 453

Настройка параметров драйвера принтера 
PostScript

использование AppleTalk под управлением 
Windows 2000, 137

растройка параметров принтера PostScript 
(Macintosh), 141

настройка параметров принтера PostScript 
(Windows), 137

Настройки отчетов
отчет о действии, 256
отчет о передаче, 256
отчет о передаче нескольких факсов, 256

Настройки приема и отправки факсов, 256
Неподходящая бумага, 417
Неполадки, устранение

качество сканирования, 363
ПО сканера, 362
связь с Epson, 415
EPSON Scan, 362

О

Обслуживание
планшет, 339
принтер (печатающая головка), 337
расходные материалы, 325, 326, 330
ролик загрузки бумаги, 336
ролик загрузки бумаги из автоподатчика, 

340
устройство, 336

Операционная система, обновление, 369
Описание

режимы EPSON Scan, 159
Опрос, 249
Основные настройки, 292
Отмена печати, 301

с помощью драйвера принтера (Macintosh), 

129
с помощью драйвера принтера (Windows), 

88
Отчет о действии, 255, 256
Отчет о передаче, 256
Отчет о передаче нескольких факсов, 256
Очистка

окно экспозиции, 339
печатающая головка, 337
планшет, 339
ролик загрузки бумаги, 336
ролик загрузки бумаги из автоподатчика, 

340
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П

Панель управления
обзор, 30

Параметр
выбор EPSON Scan, 159

Параметры драйвера принтера
автоматическое изменение размера 

отпечатка (Windows), 65
двусторонняя печать (Macintosh), 121
двусторонняя печать (Windows), 61
изменение размера отпечатка (Macintosh), 

111
изменение размера отпечатка (Windows), 66
использование верхнего и нижнего 

колонтитулов (в Macintosh), 119
использование верхнего и нижнего 

колонтитулов (в Windows), 72
использование водяных знаков 

(Macintosh), 112
использование водяных знаков 

(Windows), 69
качество печати (Macintosh), 107
качество печати (Windows), 56
макет страницы (Macintosh), 111
макет страницы (Windows), 67
настройка параметров дополнительного 

оборудования (Windows), 73
настройка подключения по интерфейсу USB 

(Macintosh), 128
настройка подключения по интерфейсу USB 

(Windows), 87
настройка расширенных параметров 

(Macintosh), 122
настройка расширенных параметров 

(Windows), 73
настройка собственных параметров печати 

(Macintosh), 109
настройка собственных параметров печати 

(Windows), 59
отмена печати (Macintosh), 129
отмена печати (Windows), 88
параметры печати (Macintosh), 108
параметры печати (Windows), 58
создание нового водяного знака 

(Macintosh), 114

создание нового водяного знака (Windows), 

70
сохранение (Macintosh), 110
сохранение (Windows), 60

Параметры качества печати
настройка параметров качества печати 

(Macintosh), 107
настройка параметров качества печати 

(Windows), 56
Параметры сохранения файла

выбор, 160
Перемещение принтера, 341
Печать отчетов

данные о заданиях в памяти, 255
отчет о действии, 255
список быстрого набора, 255
список параметров факса, 255

Плата Network Image Express Card
настройка компьютера�клиента, 215
настройки EPSON Scan, 212

Пленка
настройки принтера, 48

Плотная/высокой плотности бумага
настройки принтера, 53

Плотность, 233
Полностраничная копия, 235
Порядок печати

настройка режима печати (Macintosh), 111
настройка режима печати (Windows), 67

ПО сканера
выбор настроек, 159
завершение сканирования, 180
изменение режима сканирования, 163
настройки изображения, 174
область выделения, 173
область сканирования, 170
основные настройки, 163
предпросмотр, 170
проблемы, 362
размер сканирования, 177
разрешение, 168
режимы, описание, 159
сканирование, 153
сканирование в других программах, 158
удаление, 369
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цвет, коррекция, 174
Предопределенные параметры печати

использование предопределенных 
параметров (Macintosh), 108

использование предопределенных 
параметров (Windows), 58

Предпросмотр, 170
Приемный лоток, 46
Принтер

дополнительное оборудование, 33
механические, 420
общие сведения, 418
окружающая среда, 420
очистка (печатающая головка), 337
расходные материалы, 33
транспортировка, 341
транспортировка (на большие расстояния), 

342
транспортировка (на небольшие 

расстояния), 343
электрические, 421

Принтер, использование совместно со 
сканером, 194

Проблемы с качеством сканирования, 363
Программа Attach to Email, 202
Простой режим

завершение сканирования, 180
настройки изображения, 174
область выделения, настройка, 173
область сканирования, 170
основные настройки, 163
предпросмотр, 170
размер сканирования, 177
разрешение, 168
цвет, коррекция, 174

Проф. режим
настройки изображения, 174
область сканирования, 170
предпросмотр, 170
цвет, коррекция, 174

Профессиональный режим
завершение сканирования, 180
область выделения, настройка, 173
основные настройки, 163
размер сканирования, 177
разрешение, 168

Р

Разрешение
выбор, 168

Расходные материалы
замена тонера, 326
замена фотокондуктора, 330
сообщения о необходимости замены, 325
характеристики (тонер), 424
характеристики (фотокондуктор), 424

Режим, изменение, 163
режим эмуляции LJ4, 451
Режим LJ4, 442
Режим PCL6, 444, 453
Режим PS 3, 444
Руководства

интерактивное справочное руководство, 26
руководство по основным операциям, 26
руководство по работе в сети, 26
руководство по установке, 26

С

Связь с Epson, 415
Сетка, 366
Сканер

копирование, 194
Служба, 415
Смазанное изображение, 364
Совместное использование принтера

для пользователей Mac OS X, 130
использование дополнительных драйверов 

(Windows), 95
настройка клиентов (Windows), 99
настройка совместного использования 

принтера (Windows), 94
совместное использование принтера 

(Macintosh), 130
совместное использование принтера 

(Windows), 92
установка драйвера принтера с 

компакт�диска (Windows), 104
Сообщения об ошибках и состоянии 

принтера, 303
Сохранение собственных настроек

сохранение собственных настроек 
(Macintosh), 110
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сохранение собственных настроек 
(Windows), 60

Специальные возможности 
сканирования, 182

Список быстрого набора, 255
Список параметров факса, 255
Справка

Epson, 415
Страница проверки состояния

порядок печати, 300, 414

Т

Темные изображения: коррекция, 191
Тонер

процедура замены, 327
характеристики, 424

Транспортировка принтера (на большие 
расстояния), 342
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